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Généralités

Les éléments contenus dans la partie
A sont les suivants:

••••• Une introduction sur MC5 et les
différents sujets abordés dans le
présent  Guide d’utilisation.

••••• Une description générale du ma-
tériel de MC5.

••••• Une description générale du pro-
giciel de MC5.

••••• La modularité et les options de
MC5.

••••• Les précautions et les avertisse-
ments concernant la sécurité.

••••• Une brève description des opéra-
tions d’entretien de MC5.
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Généralités

Introduction
Félicitations pour avoir choisi l’outil d’étalonnage le plus perfectionné.

MC5 est un calibrateur multifunction complet de documentation, qui permet
de étalonner les signaux de pression, de température et les signaux électri-
ques et de fréquence. Ce produit fait partie de la gamme des outils d’étalon-
nage de qualité QCAL de Beamex et peut naturellement communiquer avec
le logiciel d’étalonnage disponible QCAL.  La modularité de MC5 permet à
l’utilisateur de disposer d’un outil personnalisé. En fonction de l’évolution
des besoins, de nouvelles fonctionnalités peuvent être obtenues en ajou-
tant des modules supplémentaires, par exemple, de température et/ou élec-
trique, à un MC5 comportant seulement des modules de pression.

L’outil est très facile à utiliser grâce à l’interface utilisateur logique du MC5.
Un large affichage graphique rétro-éclairé permet à l’utilisateur de choisir
parmi plusieurs langues et affiche les résultats de façon numérique et gra-
phique.

MC5 exécute automatiquement l’étalonnage des instruments de pression,
électriques et de température des procédés. Il est capable de communi-
quer avec des dispositifs externes tels que les régulateurs de pression.
MC5 peut également communiquer avec les instruments HART sur le ter-
rain.

MC5 est un outil qui intègre les perfectionnements les plus avancés en
matière d’exactitude, d’adaptabilité et de polyvalence.

A propos de ce manuel
Le guide d’utilisation est divisé en quatre parties: A, B, C et D

• La partie A aborde des sujets d’ordre général et comporte également
un chapitre sur la sécurité.

• La partie B décrit l’utilisation de base du MC5 pour la mesure et la
production des signaux.

• La partie C traite de son utilisation au niveau de la configuration avec
certains utilitaires optionnels du logiciel et apporte des informations
supplémentaires sur la mesure de pression, la mesure/simulation T/C
et de RTD.

• La partie D se concentre sur l’étalonnage et les sujets annexes à l’éta-
lonnage, tels que le traitement des données de l’instrument.

L’en-tête de chaque page paire affiche le titre de la partie étudiée. L’en-tête
de chaque page impaire affiche le sujet principal (Titre de niveau 1).

L’en-tête de chaque page impaire indique également la partie active comme
indiqué dans l’image adjacente (avec
la partie B active).

Utilisez les indications de ces en-têtes
pour trouver rapidement un sujet parti-
culier.
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Conventions typographiques
Tous les exemples des textes d’interface utilisateur sont imprimés en
utilisant un caractère gras Arial Black 8 points, par exemple:

Port choisi: ET: TCi(mea)
Tous les textes des pavés avant (textes fixes sur le boitier de MC5) sont
imprimés en utilisant de l’ Eurostile 8 points, par exemple:

Connecteurs marqués T/C, bas V

Des touches de  fonction et de menu sont souvent mentionnées en
utilisant le nom principal de la touche en Eurostile  8 points et le texte
correspondant (la fonction) affiché sur l’écran en caractère 8 points
Arial Black, par exemple:

 Touche de  fonction  D/Menu

Déballage et vérification de l’appareil
Chaque MC5 est contrôlé soigneusement à l’usine. Il ne doit présenter ni
rayures, ni griffures et doit être prêt à fonctionner à la réception. Le destina-
taire devra, cependant, vérifier au déballage que l’appareil n’a subi aucun
dommage durant le transport. Si l’appareil présente des signes évidents de
dommage mécanique ou si le contenu de la livraison est incomplet ou si
l’appareil ne fonctionne pas selon les spécifications, prévenez le service
des achats le plus rapidement possible. Les accessoires standard accom-
pagnant l’appareils sont les suivants: 

• Le certificat d’étalonnage
• Le présent Guide d’utilisation
• La carte de garantie
• Le jeu de batteries NiMH
• Le chargeur pour les batteries
• Le câble de communication pour l’ordinateur
• Lorsque des modules de pression sont montés à l’intérieur:

un ensemble de flexible pression
• Si le module E est intégré: Deux cordons et pinces d’essai
• Si le module F est intégré: Quatre cordons d’essai supplémentaires

et deux pinces

Pour une description des options matérielles et logicielles disponibles, voir
la partie sur la  Modularité et options de MC5 à la page 24.

Si vous devez renvoyer l’instrument à l’usine pour une raison quelconque,
utilisez l’emballage initial autant que possible et joignez une note décrivant
en détail les raisons du retour.

Avertissement:

Le tuyau accessoire en polyuréthane fourni avec le calibrateur est ca-
libré à la pression maximum de 20 bars à 21°C (290 psi à 70°F). L’utili-
sation d’une pression plus élevée peut être dangereuse.

Introduction



4

Généralités

Matériel du MC5
Caractéristiques générales:

• Boîtier classe IP65 résistant à l’eau/poussière (EN60529)
Jeu de batteries IP30.

• Protecteurs contre les chocs intégrés
• Une sangle de poignet et une sangle de support au cou fournies
• Un support d’utilisation calibrateur sur table
• Température d’utilisation: -10... +50 °C (14... 122 °F).

+10... +40 °C (50... 104 °F) pour le chargement des batteries.
• Température de stockage: -20... +60 °C (-4... 140 °F).

Note: Les étiquettes autocollantes et les batteries peuvent subir des
dommages lorsqu’ils sont stockés sans être utilisés pendant de
longues périodes dans des conditions extrêmes.

• Taux d’humidité: 0... 80 %RH

Des caractéristiques plus complètes sont données dans l’annexe 2.

Sections opérationnelles et raccordements
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Toutes les sections et les raccordements sont présentées en détail sur les
pages suivantes. 

Note.

Veuillez bien toujours garder à l’esprit que les images présentés dans ce
manuel , comme l’image ci-dessus, sont seulement des exemples de con-
figuration des modules. La configuration réelle de votre MC5 peut être diffé-
rente de celle présentée sur l’image.
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Panneau Supérieur
Le panneau supérieur comporte 5 emplacements pour les modules/con-
nexions suivants:

Modules de pression externes
MC5 a une connexion pour les modules externes de pression (EXT). Le
connecteur est situé du côté droit du panneau supérieur et est marqué PX1
à l’aide d’un autocollant sur le panneau supérieure. 

Modules de pression internes
Un nombre total de trois modules internes de pression peut être installé
dans MC5. Un de ces modules peut être un module barométrique interne.
Bien que le module barométrique occupe l’espace d’un module interne de
pression, il ne nécessite pas de connecteur dans le panneau supérieur et
ainsi l’espace réservé pour le connecteur peut être utilisé, par exemple
pour un connecteur d’un module de pression externe.  

Les connecteurs pour les modules de pression internes commencent à
partir du deuxième connecteur du côté gauche. Le module barométrique
potentiel est toujours implanté en deuxième position à partir de la droite et
mesure la pression barométrique par un raccordement sur le panneau ar-
rière du MC5. Normalement,  rien n’est raccordé au connecteur du module
barométrique de pression.

Les modules de pression internes sont identifiés par P1... P3. Le module
barométrique n’est pas signalé par une abréviation, mais son nom entier
est écrit sur le module.

Le fluide recommandé pour la pression dans tous les modules de pression
est de l’air propre. Des liquides non-corrosifs peuvent être utilisés acces-
soirement dans des modules ayant une plage de mesure de 20 bars/300
psi ou plus. Éviter de renverser des liquides sur le MC5 lors du branche-
ment/débranchement des tuyaux de pression sur les modules de pression.

Pour éviter d’endommager le calibrateur, brancher les tuyaux de mesure de
la pression seulement à la main (couple maximal de 5 Nm, approximative-
ment 3,6 livres- pied). Si l’utilisation d’outils s’avère nécessaire pour bien
serrer le raccord (généralement sur les modules de pression avec une plage
de pression supérieur à 20 bars), serrer avec une clé fixée sur la partie
hexagonale du corps du connecteur.

La protection contre les surpressions dans les modules internes de pres-
sion assure un échappement à l’arrière du calibrateur. Travaillez avec pru-
dence lors de l’utilisation des modules de pression. Voir également les cha-
pitres sur la Sécurité à la page 26 et les  Précautions et avertissements
sur la sécurité à la page 27.

Matériel du MC5



6

Généralités

Connexions du côté gauche du MC5
Le côté gauche du MC5 (vue de face) comporte trois connexions comme
indiqué ci-dessous:

Interface de température ambiante
Cette connexion est réservée à un capteur optionnel de mesure de la tem-
pérature. Ce capteur est destiné seulement à la mesure de la température
ambiante. Il ne doit pas être utilisé comme capteur de référence pour éta-
lonner des instruments de température.  

Interface ordinateur/imprimante
La connexion COMP/PRT peut être utilisée pour se connecter au port série
d’un PC. On peut avoir un logiciel d’étalonnage chargé sur le PC pour com-
muniquer avec MC5 ou, par exemple un logiciel qui lit des résultats d’enre-
gistrement des données dans MC5 et les transfère à un PC. 

Le même connecteur peut être utilisé quand MC5 est connecté à une impri-
mante portative facultative. L’imprimante peut être utilisée pour l’impres-
sion des écrans d’interface utilisateur (par exemple résultats d’étalonnage).
 

Avertissement!

Utiliser seulement les câbles fournis par Beamex pour connecter le
MC5 à un PC ou à une imprimante.

Interface d’instrument auxiliaire
La connexion AUX est utilisée pour connecter la pression des régulateurs
de pression, des Bains et  fours, etc. au MC5.  

L’utilisation des instruments auxiliaires est décrite dans la partie C de ce
manuel.
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Panneau avant
Le panneau avant comporte plusieurs sections. Certaines d’entre elles sont
repérées avec une légende sur l’illustration des sections et des raccorde-
ments opérationnels et d’autres non (par exemple, affichage et clavier). Les
sections avec une légende sont abordées en premier dans les paragraphes
suivants.

Module électrique (module E)
Le module E permet de mesurer les grandeurs suivantes: tension, cou-
rant et fréquence.  Il peut également être utilisé pour compter des impul-
sions ou détecter l’état d’un contact.  Il permet également de générer un
courant et d’alimenter un instrument avec une alimentation électrique de
24 V CC. 

Le module E inclut également un modem optionnel HART, permettant de
communiquer avec un instrument HART. Quand le matériel HART est uti-
lisé en même temps que
l’alimentation électrique
du MC5, une résistance
interne de 270 ohms re-
quise pour la communica-
tion HART est automati-
quement incluse.

On trouvera des informa-
tions complémentaires sur
les instruments d’étalon-
nage HART dans l’annexe 1.

Module électrique et de température (module ET)
Le module ET est particulièrement conçu pour l’étalonnage des instruments
de mesure de la température. Néanmoins, son utilisation n’est pas limitée
aux instruments de température puisqu’il peut également générer une ten-
sion,  un courant, une fréquence et des impulsions. 
Capacités de mesure:

• Mesures de basse tension et mesures de T/C, en utilisant soit la jonc-
tion interne de référence ou les connexions basse tension.

• Mesures de résistance et de RTD.

Capacités de génération/simulation:

• Simulation T/C à l’aide de la jonction interne de référence ou des
connexions de
basse tension.

• Simulation de résis-
tance et RTD.

• Génération de ten-
sion, de courant, de
fréquence et d’im-
pulsion
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Généralités

Module de jonction de référence
La jonction interne de référence pour la mesure/simulation T/C est une par-
tie facultative ajoutée au module ET. Elle a été conçue particulièrement
pour le MC5 et donc plus adaptée pour la compensation de la jonction de
référence lors d’étalonnage des thermocouples ou des instruments con-
nectés à un thermocouple.

Le module de jonction de
référence est adapté à
toutes les prises stan-
dards et fils nus de T/C.
Desserrer la vis de fixation
du côté gauche à l’avant
du MC5, avant de raccor-
der les fils/prises au mo-
dule de jonction de référence. Veiller à respecter la polarité indiquée sur le
module de jonction de référence. Ne pas oublier de resserrer la vis de fixa-
tion une fois les fils/prises raccordés. Le serrage manuel est suffisant. Ne
pas retirer les fils/prises sans avoir au préalable desserrer la vis de fixation.
Autrement, vous risqueriez d’endommager la surface de contact des con-
nexions. 

La mesure et la simulation de T/C peuvent également être faites sans la
jonction de référence interne, en utilisant les bornes basse tension du mo-
dule ET. Dans ce cas, la jonction de référence doit être faite en dehors du
MC5 et les paramétrages corrects de la jonction de référence ainsi que la
température de la jonction de référence doivent être indiqués au MC5.

La partie B de ce manuel décrit en détail le type de paramétrages disponi-
bles pour la jonction de référence.

Affichage
Le MC5 possède un affichage à réflexion rétro-éclairé. La résolution de
l’affichage est de 240 x 320 pixels.

Pour régler rapidement l’angle de contraste/visualisation de l’affichage:   

• Appuyer et maintenir enfoncé le bouton de réglage de la luminosité
.

• Utiliser les touches flèche haut   et flèche bas  de déplacement
du curseur pour modifier l’angle de contraste/visualisation.

Pour régler rapidement la luminosité du rétro-éclairage:

• Appuyer et maintenir enfoncé le bouton de réglage de la luminosité
.

• Utiliser les touches gauche  1et droite  de déplacement du cur-
seur pour modifier la luminosité du rétro-éclairage.

Les changements des paramètres sont automatiquement sauvegardés
comme paramétrages par défaut.
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Clavier
Les touches du clavier du MC5 sont regroupées selon leur fonction, comme
indiqué ci-dessous: 

Les touches du curseur et la touche Entrée
Les touches de curseur et la touche Entrée sont situées près du coin supé-
rieur gauche de l’affichage.  Les touches du curseur sont utilisées pour
déplacer le curseur sur l’écran. Elles ont également plusieurs fonctions
spéciales dans certaines situations, par exemple pour ajuster l’angle de
contraste/visualisation de l’affichage.  La touche Entrée valide la saisie des
valeurs.

Touches situées au-dessus de l’affichage
La touche de lumière permet d’activer ou de désactiver le rétro-éclairage de
l’affichage.  Elle est également utilisée pour régler l’angle de contraste/
visualisation et la luminosité de l’affichage (voir le chapitre  Affichage à la
page 8 et pour imprimer des copies d’écran (voir le chapitre  Impression à
la page 17).

La touche d’Aide permet d’afficher l’aide sensible à la casse.

La touche Marche/Arrêt permet de mettre le MC5 en marche ou arrêt. Ap-
puyer sur la touche Marche/Arrêt pendant environ une demie seconde pour
mettre en route. Cette fonction temporisée empêche la commutation «Mar-
che/Arrêt» accidentelle du MC5.

Matériel du MC5
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Les touches +/- permettent de changer le signe de la valeur numérique
saisie. Note. La touche +/- s’applique seulement aux champs numériques.

La touche décimale permet d’ajouter la virgule des décimales à la valeur
numérique en cours d’édition.

Les touches de fonction
Les touches de fonction sont situées en dessous de l’affichage. L’effet de
chaque touche de fonction change selon la situation. La ligne inférieure de
l’affichage indique la signification courante de la touche de fonction.

Les touches numériques
Les touches numériques ne sont pas utilisées seulement pour saisir des
nombres:

• Les touches de 1 à 7 sont utilisées comme touches de sélection du
menu.

• Les touches de 0 et 8 sont employées pour faire défiler plusieurs
pages des options du menu. Elles peuvent également être utilisées
pour parcourir les options dans une liste déroutante.

• La touche 9 peut être utilisée pour accepter une sélection ou pour
clore une saisie de données. La fonctionnalité de la touche 9 est pres-
que semblable à celle de la touche Entrée, sauf dans un seul cas:
Lorsque l’on entre des chiffres, la touche 9 produit le numéro 9. Pour
valider la saisie d’un chiffre, vous devez alors utiliser la touche Entrée
ou utiliser la touche de fonction D/OK si elle existe.

Mémoire
Le MC5 possède un système dynamique d’allocation de mémoire. Le sys-
tème fait qu’il n’y a de zone mémoire particulière réservée, par exemple,
aux données de l’instrument. Toute la mémoire libre peut être utilisée pour
les éléments exigeant davantage de mémoire. Ainsi, il n’y a aucune limite
définie pour le nombre d’instruments que MC5 peut garder en mémoire.
Tout dépend de la taille de la mémoire qui est assignée aux autres don-
nées.
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Batteries
MC5 supporte à la fois l’utilisation de batteries rechargeables et de batte-
ries alcalines. Pour  les piles alcalines, vous avez besoin d’une cartouche
de piles sèches. MC5 détecte automatiquement le type de pile utilisé.

Les caractéristiques des piles alcalines à utiliser sont: 
- Tension de la pile: 1,5 V
- Quantité: 6
- Type: AA

Le chargeur pour les batteries rechargeables fonctionne dans les
environnements suivants:

- Tension: 100... 240 V CA,
- Fréquence: 50/60 Hz

L’électronique pour le chargement est dans le jeu de batteries. Par consé-
quent les batteries peuvent être chargées avec le jeu des batteries décon-
necté de l’unité de base du MC5. Si vous avez deux ensembles de batteries
rechargeables, vous pouvez charger le jeu de batteries débranché et en
même temps utiliser le deuxième jeu de batteries connecté au MC5.

La durée d’autonomie de fonctionnement maximum possible sans
rechargement dépend de la configuration d’utilisation et des réglages de
luminosité de l’affichage. En outre, le courant de sortie produit et l’utilisation
de l’alimentation du transmetteur 24 V peuvent affecter le temps de fonc-
tionnement maximum. Même avec une charge maximum en permanence,
les batteries rechargeables standard devraient durer 6 heures. Une bonne
durée d’autonomie moyenne  est de 10 heures.

Lorsque  les piles alcalines sont utilisées, la durée maximum d’utilisation
dépend  aussi de la qualité des batteries. La durée d’autonomie moyenne
est approximativement  de 4 heures.

Le coin supérieur gauche de l’afficheur du MC5 présente l’image d’une pile.
Plus l’image est blanche, plus la batterie est déchargée et nécessite un
rechargement (ou un remplacement dans le cas des batteries alcalines).

Notes.

La mémoire de MC5 et l’horloge/calendrier internes utilisent une faible puis-
sance, lorsque le calibrateur est coupé. Veiller à vérifier régulièrement la
capacité des piles lorsque le MC5 n’est pas en service.

Ne pas laisser le MC5 trop longtemps sans un jeu de piles inséré dans
l’appareil (alcalines ou rechargeables). Les paramétrages du MC5 peuvent
disparaître lorsqu’il est hors tension pendant une période prolongée.

Piles chargées:

Piles déchargées:

Matériel du MC5
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A propos du chargeur et de la procédure de chargement
Le chargeur se raccorde sur le connecteur de chargement en bas du MC5.
L’électronique de chargement vous informera du déroulement de la procé-
dure de charge grâce au témoin d’indication de la charge. 

Lors du raccordement du chargeur, l’électronique de chargement vérifie
tout d’abord le niveau de charge des batteries. À ce stade, aucune lumière
n’est visible sur le témoin.

Quand le témoin d’indication de la charge devient rouge, cela signifie qu’un
rechargement commence (lumière rouge clignotante) ou qu’il est en cours
(lumière rouge fixe). Le MC5 peut être utilisé dans la phase de rechargement.
Les batteries vides sont entièrement rechargées environ en 2½ heures.

Lorsque la lumière du témoin de charge passe au vert, cela signifie que les
batteries sont chargées. À ce stade, l’électronique de chargement fournit
une tension de support qui empêche les batteries de se décharger

Avertissement!

UTILISER SEULEMENT LE CHARGEUR FOURNI AVEC LE
CALIBRATEUR.

Le chargeur peut fonctionner sur des tensions de 100 à 240 V CA.

Le chargeur ne doit être utilisé qu’en intérieur, avec une température
ne dépassant pas 40 °C (104 °F).

� 
 � � � � � 
 � � � " � � & � � �

� ' � 
 � � � � ( � � � � � � � � 
 � � � � � � � � � " � � & �



13

Placement/remplacement du jeu de batteries

Pour retirer ou remplacer le jeu de batteries, suivre   la procédure suivante:

1.  2.

1. Retourner le MC5 à l’envers (affichage tourné vers la table) et soule-
ver le support.

2. Tirer le levier caché sous le support. Le jeu de batteries sortira alors
de son logement  et vous pourrez le retirer.

Pour remplacer le jeu de batteries, poussez-le simplement à sa place. Quand
vous entendrez un déclic, le jeu de batteries sera alors fixé à sa place.

Note.

Bien que l’unité de base soit classée IP65 pour la protection, le jeu de
batteries ne l’est pas. Le jeu de batteries a des trous permettant de laisser
s’échapper les gaz et la chaleur produite. Éviter de projeter des liquides sur
le jeu de batteries.

Matériel du MC5
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Support d’utilisation sur table
Ce support vous permet d’incliner l’appareil et d’avoir un bon angle de vi-
sion sur l’affichage du  MC5 lorsque celui-ci est posé sur une table.  Tirer le
support derrière le MC5 et poser l’appareil sur la table comme indiqué sur
l’illustration.

La sangle de poignet et la sangle de support de l’appareil au cou
MC5 a une sangle de poignet  permettant de tenir
l’appareil dans la main.  La sangle de support au
cou vous permet de vous déplacer avec  l’appareil
dans une zone d’étalonnage: Incliner le MC5 selon
un angle vous permettant de lire facilement l’affi-
chage en travaillant. La sangle vous permet égale-
ment de suspendre l’appareil à une tige de sou-
pape pour que l’affichage soit au même niveau que
vos yeux. Vous pouvez alors travailler à mains li-
bres sur les raccordements, etc.

Sac de transport en option
Le sac souple du MC5 est pratique pour se déplacer d’un endroit à un autre.
Il peut servir également pour transporter des accessoires, tels que:

• Tuyaux d’essai, fils et pinces d’essai
• Modules externes de pression
• Pompe à pression
• Capteurs de température
• Chargeur avec son câble
• Guide d’utilisation (le présent manuel)

Le sac de transport est prévu pour un usage dans un environnement indus-
triel normal.
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Logiciel du MC5
Le logiciel du MC5 est  sauvegardé dans la mémoire FLASH. Par consé-
quent, il est relativement facile de mettre à jour le logiciel lors de la publi-
cation d’une mise à jour avec de nouvelles fonctionnalités. Voir  Mise à
jour du logiciel à la page 30 pour avoir plus d’informations sur la mise à
jour du logiciel de votre MC5.

Description générale
L’illustration suivante décrit brièvement les fonctions du logiciel.  Toutes les
fonctions principales sont signalées par une bordure noire. Chaque fonc-
tion principale remplit plusieurs tâches qui sont inscrites dans les cadres
noirs sans bordure.

Les chapitres suivants décrivent brièvement chacune de ces fonctions.

Procédure de démarrage
A chaque démarrage de MC5, la procédure de démarrage contrôle la fonc-
tionnalité du dispositif en exécutant un autotest. Si l’autotest réussit, un
certain nombre de données de base du calibrateur sont affichées.

Ensuite, MC5 se met automatiquement en mode de base. Vous trouverez
dans la Partie B de ce manuel une description plus détaillée de la procé-
dure de démarrage.
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Mode de base
En mode de base,  vous pouvez mesurer et générer/simuler des signaux.
Deux fenêtres configurables séparées sont disponibles. Le mode de base
est souvent utilisé pour tester les raccordements avant de commencer la
procédure réelle d’étalonnage d’un instrument.

Les outils rampe et palier permettent de générer/simuler des signaux évo-
luant dans le temps.

Toutes les fonctions principales du mode de base sont décrites en partie B
de ce manuel.

La partie C décrit des fonctions du niveau plus élevé de l’état de base et
apporte des informations supplémentaires.

Réglage
Cette fonction principale traite des paramétrages de configuration du
calibrateur.

Il est également possible d’ajuster le MC5 (nécessite l’utilisation d’un mot
de passe).

Tous les sujets de niveau maintenance sont traités dans la partie C de ce
manuel.

Mode étalonnage
La fonction principale du MC5 est d’étalonner des instruments. Par consé-
quent, une attention toute particulière a été apportée à cette fonction lors
de la conception du calibrateur. MC5 peut être utilisé comme calibrateur
autonome c.-à-d. que toutes les données de l’instrument et les données
historiques d’étalonnage sont sauvegardées dans la propre mémoire de
MC5. Sur option, MC5 peut communiquer également avec le logiciel d’éta-
lonnage.

MC5 supporte l’utilisation de textes d’instructions. Ces textes aident le tech-
nicien à exécuter l’étalonnage aussi facilement que possible. Vous pouvez
écrire trois genres de textes d’instructions: Guide de démarrage, Guide
de réglage et Guide de fin. Des notes d’étalonnage peuvent également
être entrées après la procédure d’étalonnage.

La partie D de ce manuel contient d’autres informations sur l’étalonnage.

Résultats de l’étalonnage
MC5 permet de visualiser les résultats de l’étalonnage sous forme de re-
présentation graphique aussi bien que sous forme numérique (avec im-
pression sur l’imprimante en option). Le transfert des résultats vers le logi-
ciel d’étalonnage QCAL® permet de visualiser les résultats dans l’environ-
nement d’un PC.

Pour plus d’informations sur les résultats d’étalonnage, se reporter à la
partie D de ce manuel.
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Fonction d’Aide
La fonction d’aide ne figure pas dans la
structure du menu parce que ce n’est
pas une fonction séparée, mais un uti-
litaire disponible dans presque toutes
les situations.   Si vous avez besoin
d’aide, appuyez simplement sur la tou-
che . Une fenêtre d’aide contextuelle
s’affichera.

Impression
Vous pouvez imprimer des copies d’écran de toutes les situations de MC5
en appuyant sur  la touche  et la touche  simultanément. 

Pour plus d’informations au sujet des impressions, se reporter à la partie C
de ce manuel.

Avertissement!

Utiliser seulement l’imprimante disponible sur option. L’utilisation
d’autres imprimantes peut endommager l’imprimante ou le MC5 ou
même les deux.
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Interface utilisateur
Les éléments principaux de la fenêtre de l’utilisateur sont présentés sur le
schéma ci-dessous: 

Tous les éléments possibles ne sont pas inclus sur ce schéma, mais les
principaux sont décrits dans les chapitres suivants.

Barre d’état
La barre d’état à la partie
supérieure de l’écran   reste
visible à tout moment. Elle
est divisée en quatre sec-
tions principales.

La première section (à l’extrême gauche) affiche le niveau de charge de la
pile. Le symbole de pile est remplacé par un symbole de prise ( ) dans le
cas où vous utilisez le chargeur de batterie aussi bien que la cartouche de
piles sèches en option. Dans ce cas, le chargeur de batterie agit en tant
que coupeur de pile. La deuxième section affiche l’heure et la date. La
troisième section affiche la température mesurée avec le capteur d’envi-
ronnement optionnel, si ce capteur est connecté à MC5.

La quatrième section (la plus à droite) affiche des informations supplémen-
taires sous forme de symboles, tels que:

• Un sablier lorsque MC5 travaille sur une tâche qui prend du temps.
• Un point d’interrogation lorsqu’une erreur s’est produite.
• Un symbole signalant une communication avec un dispositif externe,

par exemple un instrument de HART ou un contrôleur (  or  ).
A noter que la quatrième section est vide durant la majeure partie du temps.
Les symboles sont visibles seulement lorsque cela est nécessaire.
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Barre des touches de fonction
Les   touches de fonction au bas de l’affichage sont visibles en perma-
nence. La signification des touches de fonction change selon la situation.
Un texte en grisé pour la touche de fonction signifie que celle-ci est désac-
tivée pour le moment.
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Menus
La touche de fonction  pour
ouvrir le menu est toujours D/
Menu.  La même touche est
utilisée pour fermer le menu.
Si un menu n’est pas néces-
saire pour le sujet en cours,
la quatrième touche de fonc-
tion peut être utilisée à un
autre usage . 

Si le menu ouvert a plusieurs
pages, l’élément le plus en
haut et/ou le plus bas du
menu comporte un triangle
haut/bas. Dans ce cas, utili-
ser les touches  et 
pour parcourir les pages disponibles du menu.  Une option de menu peut
être sélectionnée par les touches numériques  à . La sélection d’une
option du menu entraîne le déroulement des événements suivants:

1. Le menu se ferme automatiquement, par exemple lorsque l’on choisit
l’option RAZ module pression sur l’image ci-dessus.

2. Une liste déroulante s’ouvre pour choisir une des options disponibles.
La sélection actuelle est affichée à l’intérieur des parenthèses dans le
menu. Utiliser les touches  et  ou les touches  et  pour
dérouler la liste déroulante. Pour choisir une option dans la liste
déroulante, utiliser la touche  ou la touche . Pour fermer le
menu déroulant sans choisir d’autre élément, appuyer sur la touche

 ou sur la touche de fonction D/Fermer.
3. Un autre menu avec de nouvelles options se substitue au menu pré-

cédent. Parfois les touches de fonction  peuvent également ouvrir un
autre menu. Dans l’image précédente, le menu de paramétrage Fe-
nêtre 1 est ouvert. Dans ce cas, la touche de fonction B/Paramétrage
Fenêtre 2 et la touche de fonction  C/Autres peuvent être utili-
sées pour ouvrir d’autres menus.

4. Une nouvelle fenêtre s’ouvre, par exemple, pour visualiser des infor-
mations supplémentaires ou pour configurer la tâche sélectionnée.

Logiciel du MC5
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Zone d’affichage
La disposition de la zone d’affichage change selon les besoins de la tâche/
des paramètres actifs. Les images sui-
vantes donnent une vue d’ensemble
des éléments typiques contenus dans
les différentes dispositions de la zone
de visualisation.

Mesure/Génération de base:

La zone d’affichage est divisée en deux
fenêtres avec des textes d’information
et des valeurs numériques de mesure/
génération.

Un cadre entourant une valeur numéri-
que indique que la zone est éditable.
C’est, par exemple, un champ de gé-
nération pour entrer des valeurs de gé-
nération.  Si plusieurs zones éditables
sont visibles, vous pouvez choisir la
zone active avec les touches du cur-
seur ou la touche de fonction B/Champ.

Étalonnage:
La zone de visualisation est divisée en
trois fenêtres pendant un étalonnage.

La première fenêtre affiche des don-
nées relatives aux signaux d’entrée des
instruments. La deuxième fenêtre con-
cerne des données correspondantes
associées au signal de sortie.

La troisième fenêtre affiche le graphi-
que d’erreur. Le graphique d’erreur est
également vu dans les données de ré-
sultat de l’étalonnage.

Fenêtre de configuration:

Il y a de nombreuses fenêtres de confi-
guration dans MC5. L’image ci-contre
est la fenêtre de configuration pour les
paramétrages de Montée.

Toutes les fenêtres de configuration ont
ceci en commun qu’elles réservent la
zone complète de visualisation aux
champs de configuration.

Utiliser les touches de curseur pour
vous déplacer entre les zones.
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Tableaux:

Les tableaux sont utilisés, par exemple,
lorsque les données de visualisation
d’étalonnage sont en format numérique.
Les tableaux réservent la zone com-
plète d’affichage. Les tableaux sont
souvent plus grands que l’écran. Dans
ce cas, de petites lignes sont rajoutées
au cadre du tableau et indiquent que
d’autres informations peuvent être vi-
sualisées, en en utilisant les touches
de déplacement du curseur.

Les touches  et  permettent de faire
défiler les lignes de la liste une à la fois.
Les touches  et  permettent de
faire défiler les pages une à la fois (se-
lon le cas).

Conseil.

Si le tableau a plus de colonnes que
l’écran peut en afficher, utiliser les tou-
ches numériques pour passer rapide-
ment à la colonne correspondante.

Fenêtre d’aide:

La fenêtre d’aide est une fenêtre spé-
ciale. Elle affiche le texte d’aide que l’uti-
lisateur a appelé par la touche .

Eléments de la zone d’affichage utilisés pour éditer les don-
nées

Quatre champs/éléments différents sont utilisés pour éditer des données
dans la zone d’affichage. Utiliser la touche de fonction  B/Champ pour
vous déplacer entre les zones éditables en mode de base. Dans les fenê-
tres de configuration, utiliser les touches de curseur. 

Champs numériques
On peut commencer à éditer une zone
numérique de deux façons:

1. Appuyer sur une touche numérique,
 ou . L’ancienne valeur est

alors remplacée par la nouvelle va-
leur.

2. Appuyer sur la touche  ou la touche de fonction C/Editer disponi-
ble dans certaines fenêtres de configuration. Vous pouvez alors éditer
l’ancienne valeur. De nouveaux chiffres apparaissent à la fin de l’an-
cienne valeur.

Vous pouvez accepter la nouvelle valeur en appuyant sur la touche  ou
l’annuler en utilisant la touche de fonction  A/Annuler.
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Notes.

Vous ne pouvez pas ajouter de chiffres si la longueur du nombre est à sa
limite maximum. Utiliser la touche de fonction C/ Supprimer pour retirer
d’abord les chiffres à supprimer et entrer ensuite les nouveaux chiffres.

La fonction double des touches: ,  et  n’est pas disponible dans
un champ numérique. Les touches représentent alors seulement des nom-
bres.

Champs de texte
Pour éditer un champ de texte, appuyer
sur l’une des touches numériques ou
sur la touche de fonction C/Editer
disponible dans certaines fenêtres de
configuration. Le menu avec les carac-
tères disponibles s’ouvrira alors pour la
sélection.

Utiliser les touches numériques (1 à 7)
pour choisir le caractère. Utiliser les tou-
ches du curseur pour déplacer le cur-
seur dans les champs de texte.

Choisir le caractère avec la touche .
Utiliser la touche de fonction
C/ Supprimer pour retirer les carac-
tères non désirés.

Si le caractère que vous voulez utiliser
n’est pas dans la liste des caractères
disponibles, essayez la touche  ou

 pour voir les autres choix possibles.

Vous pouvez accepter le nouveau texte avec la touche de fonction D/Ac-
cepter.  Pour refuser (annuler) le texte édité, utiliser la touche de fonction
A/Annuler.
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Listes déroulantes

Les listes déroulantes sont utilisées
quand il y a une quantité limitée de va-
leurs pré-établies. Vous devez alors choi-
sir une des options disponibles. La liste
des options disponibles est affichée, soit
en dessous ou au-dessus du champ de
liste déroulante.

Une liste déroulante s’ouvre quand vous appuyez sur la touche  ou sur
l’une des  touches numériques ou sur la touche C/Editer disponible dans
certaines fenêtres de configuration. Les petites flèches dans le coin droit
supérieur /ou inférieur de la fenêtre indiquent que la liste est plus longue
que la partie visible.

Utiliser soit les touches du curseur  et  ou  et  pour faire défiler
les options disponibles. Choisir une des options avec la touche  ou .

Listes de sélection

Les listes de sélection sont utilisées
quand vous devez choisir entre plu-
sieurs options. Les listes de sélection
sont souvent nombreuses et, de ce fait,
occupent presque toute la fenêtre.

Les listes de sélection peuvent être plus
longues que sur la partie visible à
l’écran. Quand le curseur (la ligne avec
le texte inversé en blanc sur fonds noir)
est en bas de l’écran et que vous ap-
puyez sur la touche , d’autres options
apparaissent dans la liste.

Les touches  et  permettent de faire défiler la liste, une ligne à la fois.
Les touches  et  font défiler la liste, une page à la fois (selon les cas).

Choisir une des options avec la touche de fonction C/Sélectionner ou la
touche  ou la touche .
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Modularité et options de MC5
MC5 comporte plusieurs modules optionnels pour le matériel et le logiciel,
qui permettent de disposer d’un calibrateur avec des capacités adaptées
aux exigences du moment. Lorsque les besoins changent, d’autres modu-
les peuvent être ajoutés à votre MC5 et vous aurez ainsi un outil toujours
adapté à toutes les demandes.  

Modules/options du matériel

Tous les MC5 sont construits autour de l’unité de base (BU) qui est obliga-
toire. Tous les autres modules sont optionnels, mais un module au moins,
parmi les modules du matériel en option, doit être utilisé pour mesurer/
générer/simuler un signal.

1) Il y a certaines limites au nombre total de modules/connexions raccor-
dés. Voir le chapitre Panneau Supérieur à la page 5 pour obtenir da-
vantage d’informations sur ce sujet.

2) La communication avec le matériel HART du module E nécessite d’ins-
taller l’option du logiciel correspondant.

MODULE DESCRIPTION
Unité de base (Bu)   Module obligatoire. Il comporte le boîtier,

l'afficheur, le clavier, le jeu de batteries,
l'électronique commune et les connexions ENV,
AUX et COMP/PRT, ainsi que la connexion  pour
un module externe de pression (PX1).

Modules de pression
internes (1   
(P1  P2  et P3)   

Modules avec une plage de mesure de pression
relative et composée et un module barométrique
permettant également une mesure de pression
absolue ainsi que d'autres modules.

Connexion du module
de pression externe(1   
(PX1)   

Raccordement pour les modules externes
capables de mesurer des hautes pressions
jusqu'à 1000 bars (environ 14500 psi).

Module Électrique (E) Tension, basse tension, courant et mesure de
fréquence. Egalement comptage d'impulsions,
test de contacts, communication HART (2,
génération de courant et fourniture d'une boucle
24 V.

Module électrique et
de température (ET)   

Mesure/simulation de résistance, RTD et de
thermocouple. Mesure/génération de basse
tension. Tension, courant, fréquence et
génération d'impulsions.

Module de jonction de
référence interne
(RJ)   

Mesure/simulation de compensation de jonction
de référence interne pour le thermocouple. Ne
peut pas être utilisé sans le module ET.
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Autres dispositifs raccordables
Un nombre croissant de dispositifs peuvent être raccordés à MC5. La liste
suivante indique les dispositifs raccordables qui sont, soit déjà raccordables
ou qui le deviendront bientôt en fonction des mises à jour du logiciel (liste
valable à la date où ce manuel a été imprimé): 

• Modules externes de pression (EXT)
• Capteur de température ambiante (ENV)
• Imprimante portative à batteries (COMP/PRT)
• Régulateurs de pression, POC4, Druck DPI510 et Druck DPI515 (AUX)

Bains et  fours de température, Isotech, TekKnow et Ametek/Jofra
(AUX).

On trouvera dans la partie C de ce manuel, des informations complémen-
taires sur l’imprimante portative à batteries, les régulateurs de pression et
bains et  fours de température.

Options du logiciel
Le logiciel standard livré avec MC5 peut effectuer toutes les tâches norma-
les de mesure, génération/simulation et étalonnage. Les outils optionnels
apportent des possibilités supplémentaires qui renforcent les fonctionnali-
tés de MC5. 

Le logiciel comporte les options suivantes qui sont déjà disponibles ou qui
le deviendront dans un proche avenir dans le cadre des mises à jour du
logiciel (liste valable à la date où ce manuel a été imprimé):

• Capteurs spéciaux de température
• Communication avec le logiciel QCAL®
• Pilotes pour les dispositifs externes connectés à l’interface AUX.
• Communication HART (nécessite le module E)
• Capture de données multi-voies

Modularité et options de MC5
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Sécurité
Le boîtier de MC5 est protégé contre l’eau et la poussière (indice IP65).
Mais le jeu de batteries a des trous pour permettre une ventilation appro-
priée et les transferts thermiques. Prendre des précautions en cas de tra-
vail en milieu humide pour éviter les projections de liquide. 

Les matériaux utilisés pour le boîtier du MC5 résistent à des conditions
industrielles normales. MC5 résiste aux chocs grâce à des protecteurs.

Les modules internes de pression ayant un intervalle de mesure de 6 bars
(90 psi) ou moins sont protégés contre les surpressions. Si la pression de
mesure d’un module de pression dépasse la pression maximum admissible
du module, une soupape de sécurité évacue la surpression par un trou
situé à l’arrière du boîtier.

Certifications et conformités (Déclaration de conformité CE)
MC5 est conforme à la Directive européenne sur la CEM N° 89/336/CEE,
comme le démontre sa conformité aux normes harmonisées suivantes:

EN 50081-1 Émission,
EN 50081-1 Immunité,
EN 61000-3-2 Courants harmoniques,
EN 61000-3-3 Fluctuations de tension,

et à la Directive Basse tension N° 73/23/CEE, comme l’atteste sa confor-
mité à la norme harmonisée suivante:

EN 60950 Basse Tension.

Précautions et avertissements sur la sécurité
Le calibrateur MC5 est un outil d’étalonnage de précision qui doit être utilisé
seulement par des personnes qualifiées. L’utilisation de MC5 implique la
manipulation d’instruments de mesure de la pression, de la température et/
ou d’instruments électriques. Assurez-vous de bien connaître le maniement
de ces instruments et les précautions de sécurité à observer pour le bran-
chement/débranchement des tuyaux de pression et des pinces pour les fils
d’essais électriques.
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Utiliser MC5 seulement si vous êtes certain de pouvoir opérer en toute
sécurité. Les conditions de sécurité pour l’usage du MC5 ne sont plus rem-
plies dans les cas suivants:

• Lorsque le boîtier du MC5 est endommagé
• Lorsque le MC5 ne fonctionne pas comme prévu
• Lorsque le MC5 a été remisé dans des conditions défavorables pen-

dant une longue période
• Lorsqu’il a subi des dommages sérieux pendant le transport

Il est parfois nécessaire d’utiliser un émetteur récepteur de radio portatif
lorsque l’on travaille avec le calibrateur. Pour empêcher des erreurs d’éta-
lonnage provoquées par les interférences des fréquences radio, maintenir
la radio éloignée (à au moins 1 mètre) du calibrateur et du circuit à étalon-
ner lors des émissions.

Avertissements généraux
Utiliser seulement les câbles fournis par Beamex pour raccorder le
MC5 à un PC ou à une imprimante.

Utiliser le chargeur de pile du MC5 seulement en intérieur dans un
milieu non- dangereux et seulement avec des calibrateurs Beamex.

Utiliser seulement l’imprimante qui est prévue en option. L’utilisation
d’une autre imprimante peut endommager l’imprimante ou le MC5 ou
même les deux.

Le MC5 utilise des piles alcalines ou un jeu de batteries rechargea-
bles, qui sont considérées comme des déchets à risque. En cas de
remplacement, éliminez ces matériaux en respectant les règlement
locaux applicables pour la protection de l’environnement.

Éviter de mettre les batteries en court-circuit. Le courant du court-
circuit peut occasionner des brûlures, endommager l’appareil ou même
provoquer un feu. Prière de noter que les batteries de rechange sont
livrées en état de charge.

Les batteries rechargeables peuvent rejeter une faible quantité de gaz
pendant leur rechargement. Le mélange de gaz rejeté peut être haute-
ment explosif, bien que, normalement, il se répande rapidement dans
l’atmosphère. Pour éviter les risques, utiliser seulement le chargeur
fourni et ne jamais procéder au rechargement dans une enceinte fer-
mée étanche au gaz.

Le chargeur doit être utilisé seulement en intérieur et la température
ambiante ne doit jamais dépasser 40 °C (104 °F).

Sécurité
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Avertissements concernant l’utilisation des modules électriques (E et ET)
Les bornes de mesure et de génération du MC5 sont protégés contre
les surtensions et les surintensités autant qu’il soit possible sans af-
fecter l’exactitude de mesure. Les circuits sont conçus pour pouvoir
connecter une source de tension de 50 V CC/2 A entre tous les termi-
naux sans endommager l’appareil. Cependant, une longue exposition
à cette puissance peut affecter l’exactitude de mesure.

Bien qu’il y ait une isolation galvanique entre les modules ET et E du
MC5, celle-ci n’a qu’un but fonctionnel. La limite maximum des 50 V
s’applique également entre ces modules.

La tension maximum de sortie des terminaux de MC5 se situe en-des-
sous de 30 V. Cependant, si vous raccordez en même temps les ten-
sions des sections ET et E ou bien si vous raccordez des tensions
externes à MC5, la tension qui en résulte peut être suffisamment éle-
vée et devenir dangereuse.

Avertissements généraux concernant la mesure de pression
Le tuyau de polyuréthane fourni en accessoire avec un MC5 accompa-
gné des modules de pression est défini pour une pression maximum
de 20 bars à 21°C (290 psi à 70°F). L’utilisation d’une pression plus
élevée peut être dangereuse.

Pour éviter d’endommager le calibrateur, serrer à la main seulement
les tuyaux de mesure de pression lors du branchement (couple maxi-
mum de serrage de 5 Nm). Si l’utilisation d’outils s’avère nécessaire
pour bien serrer le raccord (généralement sur les modules de pres-
sion avec un intervalle de pression supérieur à 20 bars), serrer avec
une clé fixée sur la partie hexagonale du corps du connecteur.

Dépressuriser toujours le système avant d’ouvrir ou de brancher des
raccords ou des connecteurs de pression. Utiliser des soupapes adap-
tées pour l’évacuation du système. S’assurer que tous les raccorde-
ments sont faits correctement et que le tuyau et les connecteurs sont
intacts.

Utiliser toujours le milieu de pression indiqué sur l’étiquette autocol-
lante du module. L’utilisation de milieux inadaptés peut endommager
le module de pression. L’autocollant du module interne est placé à
l’arrière du MC5. Les modules externes ont une étiquette autocollante
posée sur le module lui-même.

Ne jamais dépasser la pression maximum d’un module de pression,
interne ou externe. La pression maximum du module de pression est
indiquée sur l’étiquette autocollante du module. La pression maximum
des modules externes est également mentionnée dans le mode d’em-
ploi livré avec chaque module externe.

Ne jamais brancher un tuyau à la main ou mettre vos mains sur un jet
de gaz s’échappant d’une fuite. Une bulle de gaz pénétrant dans la
circulation sanguine peut entraîner la mort.
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Avertissements concernant la haute pression
La haute pression est toujours dangereuse. Seul un personnel qualifié
et expérimenté, connaissant bien les liquides, l’air ou l’azote à haute
pression, doit être autorisé à travailler avec le module. Lire attentive-
ment les présentes  instructions et les règles de sécurité locales pour
les opérations à haute pression avant de mettre en service le calibrateur.

Pour les opérations avec les gaz,  le système ne doit contenir aucun
liquide, en particulier si vous ne connaissez pas la réaction des gaz
lorsqu’ils sont  sous pression. L’utilisation d’air ou d’azote propre est
recommandée comme milieu de pression gazeux. Avec des modules
dans la gamme de pression de 60 bars (30000 psi) ou plus, l’utilisation
de milieux de pression liquides est préférable.

Avec l’azote, réduire au minimum le rejet dans l’atmosphère et assu-
rer une ventilation suffisante. Fermer la vanne de la bouteille d’azote,
lorsque le système n’est pas en service. L’augmentation de la teneur
en azote dans l’air ambiant peut entraîner des évanouissements et la
mort sans signe précurseur. Lire soigneusement les instructions de
sécurité concernant l’usage de l’azote et s’assurer que les autres per-
sonnes travaillant dans le même lieu sont informées du danger.

L’utilisation d’un milieu de pression liquide est recommandée avec
des modules de mesure de pression dans une gamme de pression
plus élevée. Utiliser de l’eau ou une huile hydraulique adaptée. Véri-
fier que le liquide utilisé n’est pas agressif pour les matériaux em-
ployés dans le capteur ou la tuyauterie. En cas d’utilisation de liquide,
réduire au minimum la quantité d’air dans le système. Ainsi, vous pou-
vez réduire au minimum la quantité de liquide s’échappant en cas de
fuite.

Ne pas utiliser la même tuyauterie pour différents liquides ou gaz.

Vérifier les règlement locaux concernant la conception et l’utilisation
des récipients sous pression. La réglementation impose normalement
des contraintes  sur la conception et l’utilisation des systèmes dans
lesquels le produit et le volume sous pression dépassent certaines
limites. Le volume de ce système dépend de l’instrument auquel il est
raccordé.

Le gaz à haute pression est dangereux parce qu’il peut entraîner la
rupture du conteneur, provoquant des éclats qui peuvent occasionner
des blessures. En outre, les petites fuites de gaz peuvent être dange-
reuses parce que la vitesse élevée du jet de gaz qui s’échappe de la
fuite est telle que le gaz peut pénétrer à travers la peau et les bulles de
gaz passer dans le sang, en entraînant la mort. Le jet de gaz s’échap-
pant de la fuite est encore plus pénétrant lorsqu’un liquide est mé-
langé au gaz.

Sécurité
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Entretien
Seul, un personnel de service qualifié doit effectuer des opérations d’entre-
tien de haut niveau sur le MC5. Ne jamais ouvrir le boîtier, sans avoir
reçu d’instructions explicites de la part de Beamex ou d’un représen-
tant local pour le service.

Néanmoins, certaines opérations simples peuvent être effectuées par cha-
que utilisateur du MC5.

Mise à jour du logiciel
Pour découvrir les nouvelles mise à jour du progiciel, les utilisateurs peu-
vent se  connecter sur le site Web de Beamex (http://www.beamex.com).
Se rendre à la page Web consacrée à MC5 et vérifier la liste des versions et
des téléchargements de progiciels.

Pour cela, vous avez besoin d’un PC et du câble de communication pour
raccorder le MC5 à l’un des portes série de votre PC.

Veiller à sauvegarder toutes les données des instruments sur MC5, en uti-
lisant, par exemple, un logiciel de gestion d’étalonnage. Vérifier en outre les
notes publiées éventuelles qui peuvent accompagner la publication de la
mise à jour.

Ré-étalonnage de MC5
MC5 peut être ré-étalonné seulement par des laboratoires approuvés par
Beamex. Prendre contact avec Beamex ou le représentant local pour vous
renseigner sur le ré-étalonnage. Référez-vous aux adresses données sur
les premières pages de ce manuel.

Nettoyage des contacts du module interne de jonction de référence
Les contacts du bloc interne de jonction de référence doivent être nettoyés
de temps à autre. La périodicité du nettoyage dépend de l’environnement
dans lequel MC5 est utilisé.

Ouvrir avec précaution le couvercle du bloc interne de jonction de référence
en utilisant un tournevis comme clé. Les contacts sont maintenant visibles.
Retirer toutes les impuretés et remettre le couvercle en place. Le couvercle
est bien en place lorsque entendez un déclic.
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Chargeur de piles
Aucun entretien n’est prévu sur le chargeur. Lorsqu’il est hors d’usage, pro-
céder à son élimination en respectant les règlements applicables sur l’éli-
mination des déchets.

Entretien
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Démarrage et fonction-
nement de base

Les éléments contenus dans la par-
tie B sont les suivants:

••••• La description du déroulement de
la procédure de démarrage.

••••• La mesure de signaux et les
mesurages spéciaux.

••••• La génération/simulation.
••••• Les fonctions d’échelonnement et

de montée.
••••• Les limites d’alarme



34

Démarrage et fonctionnement de base

Démarrage de MC5

Procédure de démarrage
Lors du démarrage du  MC5, une image de démarrage apparaît sur l’écran.
Après un autotest, des informations de base sur le calibrateur actif appa-
raissent dans la partie inférieure de l’écran. Si vous désirez maintenir ces
informations à l’écran plus longtemps, appuyer sur la touche de fonction
D/AttendrAttendrAttendrAttendrAttendreeeee. Les informations sur le calibrateur seront alors maintenues
jusqu’à ce que vous appuyiez sur la touche de fonction D/ContinContinContinContinContinuerueruerueruer.
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Si le numéro de version d’un module n’apparaît pas, le module n’est pas
présent sur le MC5 actif.

La date d’échéance de l’étalonnage indiquée dans la fenêtre de démarrage
est la date d’échéance au plus tôt de l’étalonnage pour tous les modules
connectés. Si le calibrateur nécessite un ré-étalonnage,  le MC5-IS s’arrê-
tera sur la fenêtre d’informations et le texte «Etalonner prochainement»
apparaîtra au-dessous de la ligne d’échéance de l’étalonnage.
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Mode de base, Définition
Chaque fois que le MC5 est mis en marche, la procédure de démarrage se
termine en mettant l’appareil en mode de base. 

Toutes les mesures et les générations associées au non-étalonnage sont
effectuées sur le mode de base. Brièvement: en mode de base, le MC5
fonctionne comme un multimètre de haute qualité. En retournant aux opé-
rations de niveau plus élevé du MC5 (étalonnage, visualisation des résul-
tats de l’étalonnage, configurations du calibrateur et de l’utilisateur), vous
retournez toujours au mode de base.
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En mode de base, les deux fenêtres prévues de la mesure/génération/si-
mulation ont des paramétrages par défaut basés, soit sur des paramétrages
faits en usine ou des paramétrages définis lors d’une utilisation précédente
du MC5.

La première fois que l’utilisateur appuie sur la touche D/Menu, le menu
PPPPParararararamétramétramétramétramétraaaaaggggge de la Fe de la Fe de la Fe de la Fe de la Fenêtrenêtrenêtrenêtrenêtre 1 e 1 e 1 e 1 e 1  est disponible. Les autres menus
possibles peuvent être sélectionnés par les touches de fonction:
B/Paramétrage de la fenêtre 2  et C/Autres.  La dernière touche
de fonction ouvre un menu avec quelques fonctions spéciales et permet
également de passer à des opérations de niveau plus élevé.

Démarrage de MC5
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Exemple d’un écran de mode de base
avec mesure de pression configurée
dans la Fenêtre 1 et la mesure en cours
configurée dans la Fenêtre 2:

Les opérations possibles en mode de base
• Signaux de mesure (*
• Génération de signaux (*
• Simulation de signaux (*
• Démarrage de mesurages spéciaux (valeurs de min/max., etc.)
• Effectuer un essai de contact
• Définir des limites d’alarme
• Utiliser la fonction de montée
• Utiliser la fonction d’échelonnement

*) Les options disponibles dépendent des modules installés.

Et ensuite...

La Mesure en page 37
La Génération/simulation en page 58
Les Mesures spéciales page 53
Les Paramétrages des seuils d’alarme page 73
Les Générations spéciales page 69.
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Mesure
Toutes les mesures en mode de base exigent que vous sélectionniez d’abord
le fenêtre à utiliser (Commandes: Démarrer par D/Menu  et continuer
soit avec A/Paramétrage de la Fenêtre 1 ou B/Paramétrage de
la Fenêtre 2. Chaque mesure a ses propres paramétrages uniques
1/Grandeur  et 2/Fonction/Port dans le menu de sa fenêtre. Les
autres paramétrages de menu de fenêtre, par exemple unité de mesurage,
approfondissent les caractéristiques de mesure. 

Pour présenter les mesures, le premier paragraphe du manuel indique le
module (ou les modules) exigés pour la mesure. En raison de la modularité
de MC5, l’appareil que vous avez peut ou non comporter le module néces-
saire. Si le module n’est pas intégré à votre MC5, les paramétrages de
1/GrGrGrGrGrandeur andeur andeur andeur andeur  et 2/FFFFFonction/Ponction/Ponction/Ponction/Ponction/Porororororttttt requis pour le mesurage ne sont
pas proposés comme choix dans les listes en mode fenêtre.

Chaque mesure a également au moins une image avec un cercle autour de
certaines bornes de MC5, comme celle présentée ci-dessous.

Le cercle indique les bornes actives pour chaque paramétrage de  1/GrGrGrGrGran-an-an-an-an-
deur deur deur deur deur  et 2/FFFFFonction/Ponction/Ponction/Ponction/Ponction/Pororororort t t t t  dans le menu de fenêtre.

Si l’image a plus de deux bornes entourées, alors la partie plus claire est
d’une certaine façon facultative. Sur l’image suivante, la borne HART est
facultative pendant la mesure en cours.
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Avertissement!

Ne pas brancher de tension supérieure à 50 V (maximum 2 A) sur aucune
des bornes.



39

Mesure de pression
Voir le chapitre Eléments à prendre en compte pour la mesure de la pression page 95 pour avoir
des informations détaillées sur le mesurage de la pression et les modules internes et externes de
pression. 

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur  Pression
Type de pression  g pression calibrée ou

 abs pression absolue.

Les types de pression disponibles peuvent être restreints en raison de l’orifice de pression / du
module de pression sélectionnés. Pour plus d’informations au sujet des types de pression, voir le
chapitre Type de pression en page 95.

Utilisation des modules internes
Sélectionner un port de module de pression in-
terne avec un intervalle approprié de mesurage
et avec une capacité de mesurage du type de
pression exigé:

Port P1: INTxxxx,
P2: INTyyyy   ou
P3: INTzzzz.

Utilisation des modules externes
Sélectionner un port de module externe de pres-
sion avec un module de pression connecté et
un intervalle approprié de mesurage, ainsi qu’une
capacité à mesurer le type de pression requis,
par exemple:

Port    PX1: EXTxxxx
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Branchement et débranchement des modules externes de pression
Un module externe de pression peut être branché et débranché à tout mo-
ment. Si un module débranché était utilisé pour une mesure active, le MC5
changerait automatiquement le mesurage vers un module de pression in-
terne approprié. Le MC5 émet également un «signal sonore» pour vous
informer du fait que le module de pression externe utilisé pour la mesure de
pression a été débranché.

Mesure
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Configuration d’une tension ou d’un courant d’alimentation au capteur de pression
Pour configurer le capteur
d’alimentation de la pression,
ouvrir le menu correspondant
de paramétrage de la fenêtre
(sélectionner
D/Menu
A/ Paramétrage de la
Fenêtre 1  ou
B/Paramétrage de la
fenêtre 2.

Continuer jusqu’au troisième
sous-menu en appuyant deux
fois sur la touche
numérique . 

L’image affichée à coté indique tous les sous-menus disponibles lorsque la
valeur sélectionnée est Pression.

Sélectionner 2/Alimentation capteur  et choisir soit alimentation de
courant ou de tension. Un champ d’entrée de la valeur de l’alimentation
Tension/Courant apparaît dans la fenêtre de mesure de pression.

Remise à zéro d’un module de pression
Si le module de pression sélectionné n’affiche pas la pression zéro d’éta-
lonnage lorsque la pression appliquée est zéro, le module doit être remis à
zéro.  

Ouvrir le menu correspondant de paramétrage de la fenêtre (D/Menu,
A/Paramétrage Fenêtre 1  ou B/ Paramétrage Fenêtre 2  et
sélectionner l’option 7/Module zéro pression.  Si un module de pres-
sion secondaire est actif dans la fenêtre sélectionnée, un menu en mode
fenêtre apparaîtra pour choisir soit de mettre à zéro le module primaire ou
le module secondaire de pression.

NOTE!

La remise à zéro d’un module de pression est particulièrement impor-
tante quand la position du MC5 en état de marche est changée ou que
son emplacement est modifié dans le sens vertical. Les deux facteurs
mentionnés peuvent affecter sensiblement  les modules de mesure de
pression. Le mesurage de la pression en dessous de 100 mbar (envi-
ron 40 iwc) doit être fait avec un MC5 solidement fixé (par exemple
posé sur une table).

La suite...

Mesures spéciales page 53
Paramétrages des seuils d’alarme page 73
Générations spéciales page 69
Étalonnage  voir la partie D.
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Mesurage du courant
Les bornes de mesurage du courant sont situées dans le module E.  

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur Courant
Fonct/Port E: I(mesu)

Alimentation externe
Quand le circuit de mesurage comprend une
alimentation électrique externe, utiliser les bor-
nes indiquées sur l’image ci-dessous.

Alimentation Interne
Quand vous voulez utiliser la borne 24 V du MC5
pour alimenter le circuit de mesurage, utiliser
les bornes indiquées sur l’image ci-dessous.

Sur la base des bornes en service, le MC5 agira automatiquement, soit
comme une unité de mesure de courant pure ou comme une unité de me-
sure de courant qui alimente en même temps la boucle.

Notes.

Vérifier la polarité de vos raccordements. Les flèches sur les images précé-
dentes décrivent la circulation correcte du courant.

Si vous utilisez un transmetteur avec une fonctionnalité HART, faire égale-
ment un branchement à la borne HART du MC5. Pour obtenir des informa-
tions plus détaillées concernant les raccordements HART, voir l’annexe 1,
chapitre  Raccordement du MC5 avec un instrument HART page 139.
On trouvera des informations sur le mesurage du courant en parallèle avec
une diode d’essai en partie C, chapitre Mesurage du courant en parallèle
avec une diode d’essai, Raccordements page 103.

La suite...

Génération de courant page 60
Mesures spéciales page 53
Paramétrages des seuils d’alarme page 73
Étalonnage,  voir la partie D.
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Mesure de la tension
Le module E a des bornes pour le mesure de la basse tension dans la plage ± 1 V et des bornes de
mesure de la tension dans la plage ± 50 V. Le module ET a également des bornes de mesurage de
basse tension avec plage de ± 500 mV. Les bornes du module sont également utilisées pour le
mesurage / la simulation de thermocouples utilisant une jonction externe de référence.    

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur Tension
Fonct/Port Et: BasV(mesu)  E: BasV(mesu)  ou E: V(mesu)

MC5 affiche la basse tension mesurée dans la fenêtre sélectionnée.

Conseil!

La mesure de basse tension peut être utilisée pour la mesure des
thermocouples non standard. La température mesurée sera donnée en
millivolts et vous aurez besoin d’une table pour convertir la valeur mesurée
en millivolts en une valeur correspondante de température. Dans ce cas,
utiliser des câbles de prolongation en cuivre pour raccorder le thermocouple
non standard aux bornes du MC5.
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Mesure des basses tensions
Sélectionner l’une ou l’autre Fonction/port ET:
BasV(mesu)  ou E: BasV(mesu)  et choisir
une unité appropriée. Les images suivantes af-
fichent les bornes actives pour les deux ports
disponibles.

ET: BasV(mesu)  ± 500 mV:

E: BasV(mesu), ± 1 V:
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Mesure des tensions jusqu’à ± 50 V
Sélectionner Fonction/port E: V(mesu)  et choisir une unité correspon-
dante.

MC5 affiche la tension mesurée dans la fenêtre sélectionnée.

Avertissement!

Ne pas brancher de tensions supérieures à 50 V sur aucune des bor-
nes du MC5.

La suite...

Génération de tension page 62
Mesure de thermocouple (Température) page 51
Mesures spéciales page 53
Paramétrages des seuils d’alarme page 73
Étalonnage  voir la partie D.
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Démarrage et fonctionnement de base

Mesure de la résistance
Les bornes de mesure de la résistance sont situées dans le module ET.  

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur Résistance
Fonct/Port ET: R(mesu)

L’image suivante illustre les bornes actives: Les deux bornes à l’extrême gauche sont utili-
sées dans les systèmes à 2 fils. Le MC5 vérifie
automatiquement le raccordement et affiche le
système de câblage trouvé (à 2 fils, 3 fils ou 4
fils) dans la fenêtre de mesure. Pour plus d’in-
formation concernant les options de câblage, voir
Mesures de résistance et RTD et Raccorde-
ments paginer 101

Note.

Si la valeur de la résistance mesurée est infinie ou très élevée (> 4000
ohms), le texte «+SUP« est indiqué dans la fenêtre de mesurage. Ceci
signifie que le circuit est rompu ou que le raccordement est mauvais. Un
mauvais raccordement peut également provoquer une lecture incorrecte,
généralement trop bas. Au besoin, utiliser la mesure d’ohm à 2 fils  pour
vérifier le câblage avant le raccordement final.

La suite...

Simulation de RTD et de résistance page 66
Mesure RTD (Température) page 50
Mesures spéciales page 53
Paramétrages des seuils d’alarme page 73
Étalonnage  voir la partie D.
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Test de contact
Les bornes de test de contact sont situées dans le module E.  

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur Commutateur
Fonct/Port EE: Commutateur (sélectionné automatiquement quand

le paramétrage correspondant de la Grandeur est activé).

Vérifier en outre le paramétrage du Son. L’op-
tion de Changement  signifie que le MC5 fait
bip-bip chaque fois que le contact change d’état.
Quand les options Ouvert ou Fermé  sont
utilisées, le son est mis sur marche sans inter-
ruption si le contact est respectivement Ouvert
ou Fermé.

Le contact ne doit pas avoir de potentiel externe.
Si cela n’est pas possible, utiliser la tension CC
dans l’intervalle de -10 V à + 30 V. Le MC5 indi-

que les tensions situées approximativement au-
dessus de + 1,5 V comme Ouvert et les ten-
sions approximativement en dessous de + 1,5
V comme contact Fermé.

Conseil!

Le test de contact peut également être utilisée pour la détection de signal
binaire.

Et ensuite...

Essai d’interrupteur limiteur page 46
Étalonnage  voir la partie D.
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Démarrage et fonctionnement de base

Essai d’interrupteur limiteur
Un essai d’interrupteur limiteur affiche le point d’ouverture et de fermeture
d’un interrupteur limiteur. Le MC5 supporte les essais d’interrupteur limiteur
pour tout type d’interrupteur limiteur dès lors que le MC5 peut mesurer ou
générer/simuler le signal d’entrée du commutateur et peut également dé-
tecter l’état du commutateur.

Notes.  

Cet essai d’interrupteur limiteur est une version restreinte par rapport à
celle qui est disponible dans le mode d’étalonnage. Cet essai vous donne
des approximations des derniers points d’ouverture et de fermeture et éga-
lement de l’état actuel du commutateur. L’essai d’interrupteur limiteur en
mode d’étalonnage offre des résultats plus précis et en plus, des données
statistiques des essais répétés de commutateur. On trouvera d’autres infor-
mations sur l’essai d’interrupteur limiteur dans le mode d’étalonnage de la
partie D de ce manuel.

En mode de base, le MC5 ne supporte pas les essais d’interrupteur limiteur
pour la simulation de la résistance ou d’un capteur de RTD. L’essai d’inter-
rupteur limiteur dans le mode d’étalonnage supporte également l’entrée
d’une résistance et d’un capteur de RTD.

Réalisation des essais d’interrup-
teur limiteur
Configurer, par exemple la Fenêtre 1, soit pour
mesurer ou pour générer/simuler un  signal d’en-
trée de commutateur (touches de fonction
D/Menu et A/Paramétrage de la Fenê-
tre 1  en mode de base) et la Fenêtre 2 pour la
détection d’état de commutateur (touches de
fonction D/Menu et B/Paramétrage de la
Fenêtre 2  en mode de base). L’affectation du
numéro de fenêtre à une fonction n’a pas d’im-
portance aussi longtemps que le signal d’entrée
du commutateur et l’état du commutateur sont
disponibles pour le MC5.

Modifier lentement le signal d’entrée du com-
mutateur et observer comment les données
«Ouvert @» et les données «Fermé @» sont
mises à jour en fonction du changement d’état
du commutateur.
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Note.

L’exactitude des valeurs de «Ouvert @» et «Fermé @»  dépend  considé-
rablement de la rapidité de changement du signal d’entrée du commuta-
teur.

Conseil.

Si vous utilisez le MC5 pour générer/simuler le signal d’entrée du commu-
tateur, vous pouvez utiliser la fonction de montée pour créer des signaux
d’entrée variant durant l’essai du commutateur.

Pour avoir plus d’informations sur le mesurage d’un signal d’entrée de commutateur...

Mesure de pression page 39
Utilisation des modules externes page 39
Mesure de la tension page 42
Mesurage du courant page 41
Mesure de thermocouple (Température) page 51
Mesure RTD (Température) page 50

Pour avoir plus d’informations sur la génération d’un signal d’entrée de commutateur...

Génération de tension page 62
Génération de courant page 60
Simulation de thermocouple page 67
Montée page 71

Mesure
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Démarrage et fonctionnement de base

Mesure de la fréquence
Les bornes de mesurage de la fréquence sont situées dans le module E.  

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur Fréq.
Fonct/Port E: f(mesu)

Vérifier en outre le paramétrage de l’Unité.

Le MC5 compare le potentiel externe à une ten-
sion réglable de référence (Seuil de déclen-
chement;  intervalle: -1 ... +15 V) dans la me-
sure de fréquence.

La suite...

Détection de l’état d’un commutateur page 45
Comptage d’impulsion page 49
Génération de fréquence page 64
Étalonnage  voir la partie D.
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Comptage d’impulsion
Les bornes de comptage d’impulsion sont situées dans le module E.  

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur Impulsions
Fonct/Port E: Pls(compt)

Vérifier en outre le paramétrage  de Seuil.DécSeuil.DécSeuil.DécSeuil.DécSeuil.Déclllll.
Le MC5 compare le potentiel externe avec une
tension réglable de référence (Seuil de dé-
clenchement  intervalle: -1... +15 V) pour le
comptage d’impulsion.

Le compteur peut être vidé (remis à zéro) en sélectionnant D/Menu
6/Vider compteur.
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La suite...

Mesure de la fréquence page 48
Détection de l’état du commutateur page 45
Génération d’impulsio page 65
Étalonnage  voir la partie D.

Mesure
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Mesure RTD (Température)
Des bornes de mesurage RTD sont situées dans Le module ET.    

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur RTD-Temp.
Fonct/Port Et: RTD(mesu)
Type de capteur Capteurs disponibles de RTD

L’image suivante affiche les bornes en service: Les deux bornes à l’extrême gauche sont utili-
sées dans les systèmes à 2 fils. Le MC5 vérifie
automatiquement la connexion et affiche le sys-
tème de câblage trouvé (à 2 fils, 3 fils ou 4 fils)
dans la fenêtre de mesurage. Pour plus d’infor-
mations concernant les options de câblage, voir
Mesures de résistance et RTD et Raccorde-
ments paginer 101

Note.

Si la valeur de la résistance mesurée est infinie ou très élevée (> 4000
ohms), le texte «+SUP «est indiqué dans la fenêtre de mesurage. Ceci
signifie que le circuit est rompu ou que le raccordement est mauvais. Un
mauvais raccordement peut également provoquer une lecture incorrecte,
généralement trop bas. Au besoin, utiliser la mesure d’ohm à 2 fils  pour
vérifier le câblage avant le raccordement final.

La suite...

Simulation de RTD et de résistance page 66
Mesure de thermocouple (Température) page 51
Mesure de la résistance page 44
Mesures spéciales page 53
Paramétrages des seuils d’alarme page 73
Étalonnage  voir la partie D.
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Mesure de thermocouple (Température)
Des bornes de mesurage de thermocouple sont situées dans le module ET.    

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur T/C-Temp
Fonct/Port Et: TCi(mesu)   (pour la jonction interne de référence), ou

ET: TCx(mesu)  (pour d’autres méthodes de compensation de RJ)
Type de capteur Thermocouples disponibles
Jonct. de référence Dépend du paramétrage de Fonction/Port.

Voir les chapitres suivants.
Deuxième port Disponible seulement si capteur RTD  non utilisé comme référence

Méthode de compensation de jonction.

Jonction interne de référence
Le module interne de jonction de référence de
MC5 est un module optionnel. Pour utiliser la
jonction interne de référence, sélectionner Fonc-
tion/Port ET: TCi(mesu).  La méthode de com-
pensation de jonction de référence interne  est
automatiquement sélectionnée. 

Jonction externe de référence
Pour utiliser une jonction externe de référence,
sélectionner Fonction/Port ET: TCx(mesu)  et
choisir une des méthodes disponibles de com-
pensation de jonction de référence: Entré  0°C
ou capteurs de RTD  disponibles.

Voir le chapitre  Jonction de référence interne
page 97.

Pour plus d’informations se reporter au chapitre
sur la  Jonction de référence externe, page
98.
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Démarrage et fonctionnement de base

Note.

Le MC5 possède un ensemble complet de types prédéfinis de capteur.
D’autres types supplémentaires sont disponibles en option.

Avertissement!

Si vous raccordez un capteur de RTD aux connecteurs R et RTD d’un
module ET, il n’y aura aucune isolation galvanique entre le
thermocouple et la capteur de RTD.

La suite...

Simulation de thermocouple page 67
Mesure RTD (Température) page 50
Mesure de la tension page 42
Mesures spéciales page 53
Paramétrages des seuils d’alarme page 73
Étalonnage  voir la partie D.

Des problèmes avec le mesurage de thermovoltage? Voir Cas d’erreur
page 100.
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Mesures spéciales
Les mesures spéciales sont des utilitaires supplémentaires qui peuvent
être activés pour réaliser une fonction spéciale à côté des mesures norma-
les.

Les mesures spéciales peuvent être activées seulement une à la fois pour
chaque Fenêtre/grandeur. Le déclenchement d’une autre mesure spéciale
désactive la mesure spéciale précédente dans la même fenêtre (ou la me-
sure spéciale précédente utilisant la même grandeur de mesure).

Toutes les mesures spéciales démarrent de la même façon:

• Sélectionner D/Menu  suivi de A/Paramétrage de la Fenêtre
1  ou de B/Paramétrage de la Fenêtre 2  si nécessaire.

• La commande de paramétrage de mesure spéciale étant située dans
le sous-menu du paramétrage de la fenêtre, sélectionner soit la tou-
che numérique  ou la touche du curseur  pour ouvrir le sous-
menu.

• Sélectionner alors 1/Mesures spéciales et type de mesure spé-
cial dans la liste en mode fenêtre fournie (ou désactiver un mesure
spéciale en sélectionnant l’option «Aucun»).

Certaines des mesures spéciales n’exigent aucune information supplémen-
taire. Elles démarrent immédiatement après avoir été activées. La Mesure
du taux de changement, le Filtrage et la résolution spéciale et la Me-
sure de la redondance et des écarts nécessitent, par contre, d’entrer des
informations supplémentaires. Par conséquent, si vous les activez, vous
devrez entrer les informations supplémentaires pour pouvoir démarrer le
mesurage. 

Notes.

Les mesures spéciales sont seulement disponibles dans le mode de base.

Si vous changez l’un quelconque des paramétrages principaux du mesurage
(grandeur, Fonct/Port), la mesure spéciale définie sera désactivée.

Pour remettre à zéro / redémarrer un mesure spéciale sans changer aucun
des paramétrages principaux de mesure, effectuer les  mêmes comman-
des de menu que vous avez utilisées pour démarrer la mesure spéciale.

Mesures spéciales



54

Démarrage et fonctionnement de base

Mesures spéciales mathématiques
Des mesures spéciales mathématiques peuvent être ajoutés à toutes les mesures.

Valeur minimum
Démarrer la mesure de valeur minimum en sélectionnant:

D/Menu       et B/Paramétrage de la Fenêtre 2  si nécessaire,
 ou ,

1/Mesures spéciales
Valeur Minimum 

Valeur maximum
Démarrer la mesure de valeur maximum en sélectionnant:

D/Menu       et B/Paramétrage de la Fenêtre 2  si nécessaire,
 ou ,

1/ Mesures spéciales
Valeur maximum   

Valeur de Min/Max
Démarrer la mesure de valeur minimum/maximum en sélectionnant:

D/Menu       et B/Paramétrage de la Fenêtre 2  si nécessaire,
 ou ,

1/ Mesures spéciales
Valeurs de Min/Max 

Taux de changement
Démarrer la mesure du taux de chan-
gement en sélectionnant:

D/Menu       et
B/Paramétrage de la
Fenêtre 2  si nécessaire,

 ou ,
1/Mesures spéciales  Taux
de changement...
Avant le démarrage de la mesure
spéciale, le MC5 demande l’unité
du taux de changement qui peut
être sélectionnée dans les options
suivantes:  1/s,   1/min   et   1/h. 
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Filtrage et résolution spéciale
Démarrer le filtrage et la résolution
spéciale en sélectionnant:  

D/Menu       et
B/Paramétrage de la
Fenêtre 2  si nécessaire,

 ou ,
1/Mesures spéciales  Filtre et
résolution...

Sélectionner le paramétrage de la cons-
tante de temps et le nombre de déci-
males pouvant être négligées dans la
résolution de la valeur réelle de mesure
courante. Le filtre est un filtre numéri-
que de 1er ordre.  

Aucun signifie respectivement «Aucun
filtrage supplémentaire» et «Utiliser la
résolution propre des modules».

Note.

Vous ne pouvez pas «réduire» la résolution à moins d’un chiffre significatif.

Mesure des écarts
Dans la mesure des écarts, la lecture
du port principal est comparée à une
valeur de référence. La valeur de réfé-
rence est soustraite de la lecture du port
principal. 

Démarrer la mesure de l’écart en
sélectionnant:

D/Menu       et
B/Paramétrage de la
Fenêtre 2,  si nécessaire,

 ou ,
1/ Mesures spéciales,
Mesu Écart...
Vous pouvez entrer la valeur de
référence quand vous démarrez le
mode spécial de mesure.

Note.

Se rappeler que, lorsque la lecture de l’écart indiquée est petite comparée
à la valeur réelle, une part significative de la valeur de l’écart peut être due
à une erreur de mesure. Voir les spécifications pour les erreurs de mesure
au niveau réel de mesure.
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Mesures spéciales utilisant deux ports simultanés
Les mesures spéciales suivants s’appliquent seulement quand deux ports
sont utilisés simultanément dans la même fenêtre. Le paramétrage du
Deuxième port dans le menu du paramétrage de la fenêtre vous permet
de sélectionner un autre port pour la même fenêtre. Le paramétrage du
Deuxième port est activé en fonction de la grandeur sélectionnée et des
modules disponibles.

Mesure de différence
Pour les mesures de différence, la différence entre la lecture du port princi-
pal et celle du deuxième port est calculée. La lecture du deuxième port est
soustraite de la lecture du port principal. 

Démarrer la mesure de différence en sélectionnant:

D/Menu       et B/Paramétrage de la Fenêtre 2  si nécessaire,
 ou ,

1/Mesure spéciale
Différence de Mesu...

Notes.

La mesure de différence n’est pas disponible comme option dans la liste
des mesures spéciales, sauf si deux ports de mesure sont activés dans la
même fenêtre.

Aucune fenêtre de paramétrage n’apparaît, mais la différence calculée est
indiquée dans la ligne de mesure spécial.

La valeur de mesure du deuxième port peut être assignée à la ligne Sup
Info au bas de la fenêtre.

Se rappeler que, lorsque la lecture de l’écart indiquée est petite com-
parée à la valeur réelle, une part significative de la valeur de l’écart
peut être du à une erreur de mesure. Voir les spécifications pour les
erreurs de mesurage au niveau réel de mesure.

Si les intervalles de mesure des ports sélectionnés sont différents,
s’assurer que vous ne dépassez pas l’intervalle de mesure de l’un ou
l’autre port.
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Mesure de la redondance
Dans le mesure de la redondance, les
mesures du port principal et du
deuxième port sont comparées. Si
l’écart entre elles est supérieur à la va-
leur limite entrée, MC5 émet une alarme
sonore. Démarrer la mesure de redon-
dance en sélectionnant: 

D/Menu       et
B/Paramétrage de la
Fenêtre 2,  si nécessaire,

 ou ,
1/Mesure spéciale
Mesu Redondance...

Vous pouvez entrer l’écart permissible
entre les deux mesures quand vous
démarrez le mode spécial de mesure.

Notes.

La mesure de redondance n’est pas disponible en option dans la liste des
mesures spéciales, sauf si deux ports de mesure sont utilisés dans la même
fenêtre.

La valeur de mesure du deuxième port est indiquée sur la ligne de mesure
spéciale. Vous pouvez faire afficher la valeur permise de l’écart sur la ligne
d’information supplémentaire Sup Info au bas de la fenêtre.

Lorsque vous paramétrez la différence permise, tenez compte de l’exac-
titude des mesures.
Si les intervalles de mesure des ports sélectionnés sont différents,
s’assurer que vous ne dépassez pas l’intervalle de mesure de l’un ou
l’autre port.
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Génération/simulation

Généralités
Ce chapitre et ses sous-chapitres décrivent seulement comment générer /
simuler des signaux en utilisant les modules propres de MC5.  La partie C
aborde l’utilisation des dispositifs externes reliés à l’interface auxiliaire.

Le MC5 est capable d’exécuter les opérations suivantes de génération/
simulation pour:

• La génération de tension
• La génération de courant
• La génération d’impulsion
• La génération de thermocouple
• La simulation RTD et de résistance

La génération/simulation en mode de base exigent de sélectionner tout
d’abord la Fenêtre à utiliser (Commandes: Démarrer avec D/Menu  et con-
tinuer avec A/Paramétrage de la Fenêtre 1 ou B/Paramétrage de
la Fenêtre 2. Chaque génération/simulation a ses propres paramétrages
uniques de 1/Grandeur et de 2/Fonct/Port dans le menu de fenêtre.
Les autres paramétrages du menu de la fenêtre (unité de génération/simu-
lation, etc.) approfondissent les caractéristiques de génération/simulation.

La présentation de chaque génération/simulation commence par un para-
graphe de présentation définissant les modules qui comprennent les bor-
nes exigées pour la génération/simulation (la plupart des signaux générés/
simulés sont produits avec le module ET, mais la génération en cours peut
également être faite avec le module E). En raison de la modularité de MC5,
vous n’avez pas forcément sur votre appareil le module nécessaire disponi-
ble. Si le module n’est pas intégré dans votre MC5, les paramétrages de 1/
Grandeur et de 2/Fonct/Port nécessaires pour la génération/simula-
tion ne sont pas disponibles en option sur les listes en mode fenêtre.

Chaque génération/simulation a également au moins une image avec un
cercle autour de certaines bornes du MC5, comme celui ci-dessous.

Le cercle indique les bornes actives pour chaque paramétrage de 1/Gran-
deur et 2/Fonction/Port  dans le menu de fenêtre.
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Avertissement!

Lors de la sélection d’une fonction de génération/simulation, le MC5
commence toujours par une sortie zéro (pas en simulation de résis-
tance). Ceci est fait pour empêcher des dommages éventuels à l’ins-
trument lorsqu’il est connecté.

Faire attention lorsque l’on augmente le signal généré/simulé. Si un
instrument raccordé au MC5 ne peut pas résister au signal généré, il
peut être sérieusement endommagé.

Changement de la valeur du signal généré/simulé
Déplacer l’indicateur de champ sur l’affichage jusqu’à ce qu’il entoure la
valeur du signal généré/simulé (utiliser la touche de fonction de B/Champ
ou les touches du curseur).

Entrer la nouvelle valeur en utilisant les touches numériques. Vous pouvez
annuler l’édition en appuyant sur la touche de fonction A/Annuler. La tou-
che de fonction C/ Supprimer permet d’effacer le chiffre situé à l’ex-
trême droite.

Accepter la nouvelle valeur en appuyant sur la touche  ou la touche de
fonction D/OK.

Note.

La fonction double des touches: ,  et  n’est pas disponible dans
un champ de génération. Les touches, dans ce cas, sont seulement des
touches numériques.

Réglage fin du signal généré/simulé
Appuyer l’une ou l’autre des flèches gau-
che ou droite (  ou ) pour démarrer
le réglage fin du champ numérique sé-
lectionné. Ensuite  le digit surligné peut
être réglé finement. Si nécessaire appuyer de nouveau la flèche gauche ou
droite pour sélectionner un autre digit à régler..   Pour changer la valeur du
digit sélectionné, utiliser les flèches haut et bas (  ). Le changement
prend effet immédiatement.

Pour arréter le réglage fin, appuyer soit la touche  ou la touche de fonc-
tion D/Close. La touche de fonction C/Edit met fin au réglage fin et per-
met d’entrer une valeur numérique en utilisant les touches numériques.

Notes.

Vous ne pouvez pas dépasser les limites minimum et maximum de la va-
leur avec l’utilitaire de réglage fin.

Le réglage fin utilise les mêmes propriétés de résolution définies pour la
valeur générée/simulée.

� � � � � � �

Génération/simulation



60

Démarrage et fonctionnement de base

Génération de courant
Le MC5 peut générer du courant à la fois avec le module E et le module ET. De plus, le module E
peut être utilisé à la fois dans le mode source et le mode récepteur.

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur Courant
Fonct/Port Et: I(gen)  ou E: I(control)

Utilisation des bornes de sortie du
module ET
Pour générer du courant depuis les bornes de
sortie du module ET, sélectionner l’option
Fonct/Port ET: I(gen). L’image suivante af-
fiche les bornes actives:

Notes.

Si vous utilisez simultanément les bornes de sortie du module ET et certai-
nes bornes de mesure du module ET, il n’y a aucune isolation galvanique
entre le circuit de mesure et la génération de courant.

La tension entre les connecteurs de sortie du module ET est limitée à
± 15 volts. Il n’y a aucune possibilité de réception dans Le module ET.

Utilisation des bornes de sortie du
module E
Lorsque vous générez du courant depuis les
bornes de sortie du module E, vous pouvez uti-
liser soit l’alimentation 24V interne du MC5
(mode source) ou utiliser une alimentation ex-
terne et laisser MC5 contrôler le courant (mode
récepteur).

Bornes actives en mode source (ci-dessous):
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Sur la base des bornes activées, le MC5 sélectionnera automatiquement le mode source ou récep-
teur.
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Bornes actives en mode récepteur (ci-dessous):
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Note.

Le courant de sortie du module E est un signal analogique “pur” sans aucun
signal HART inclus.

Notes s’appliquant à la fois à aux deux ports ET: I(gen) et E: I(control):

Vérifier la polarité de vos raccordements. Les flèches dans les images pré-
cédentes décrivent la circulation correcte du courant.

Si la résistance de boucle du circuit externe est trop élevée ou infinie, le
message “O.CHARGE” est indiqué jusqu’à ce que la charge soit accepta-
ble.

Avertissement!

S’assurer que vous ne dépassez pas le courant maximum permissible
pour l’instrument à l’essai.

Si vous ouvrez la boucle de génération de mA, MC5 essaye de mainte-
nir le courant en augmentant la tension de sortie. Si vous refermez
alors la boucle, le courant est tout d’abord trop haut, mais retourne
rapidement au niveau correct. Dans le cas où ce courant pourrait en-
dommager les composants de la boucle, faire en sorte que la boucle
ne s’ouvre pas ou la protéger contre les  surintensités. Pour la même
raison, entrer toujours une sortie de 0 mA avant de raccorder la bou-
cle.

La suite...

Mesurage du courant page 41
Générations spéciales page 69
Étalonnage  voir la partie D.

Génération/simulation
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Démarrage et fonctionnement de base

Génération de tension
Le module ET comporte des bornes pour la génération de tension dans la plage de ± 12 V et des
bornes pour la simulation de capteur de basse tension avec une plage de ± 500 mV. Les bornes de
basse tension sont également utilisées pour le mesure/simulation de thermocouples utilisant une
jonction externe de référence.   

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur Tension
Fonct/Port Et: V(gen)  ou ET: BasV(sim)

Génération de tensions jusqu’à
± 12 V
Sélectionner Fonction/port Et: V(gen)  et choi-
sir une unité adaptée.

Le MC5 affichera à la fois la valeur du
paramétrage et la valeur mesurée en interne
pour la tension générée dans la fenêtre sélec-
tionnée. Le courant maximal de sortie dépend
du niveau de tension comme suit: il est de 10
mA si la tension est dans la plage de ± 10 V ou
3 mA si la tension est en dehors de ± 10 V.

Génération de basse tension
Sélectionner Fonction/port Et: BasV(sim)  et
choisir une unité adaptée. Le courant maximal
de sortie est de 5 mA.

MC5 affiche la valeur du paramétrage et la va-
leur intérieurement mesurée pour la tension
générée dans la fenêtre sélectionnée.
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Note.

Si la résistance du circuit externe dans la génération de tension est très
basse (court circuit évident), le message «O.CHARGE «est indiqué jusqu’à
ce que la charge soit acceptable.

Conseil!

La génération de basse tension peut être utilisée en calibrant des instru-
ments avec une entrée de millivolts. Vous pouvez l’utiliser également pour
simuler des thermocouples spéciaux non définis dans MC5. Si vous simu-
lez un thermocouple en mode millivolt, vous devez convertir manuellement
à partir de la température en millivolts.

Avertissement:

Si vous court-circuitez la sortie de tension, MC5 essaye de maintenir
la tension en augmentant le courant de sortie. Si vous supprimez alors
le court-circuit, le courant est tout d’abord trop haut, mais retourne
rapidement au niveau correct. Dans le cas où cette crête de courant
pourrait endommager les composants du circuit, faire en sorte que le
circuit ne soit pas mis en court circuit ou le protéger contre les  surin-
tensités. Pour la même raison, entrer toujours une sortie de 0 mA avant
de raccorder le circuit.

La suite...

Mesure de la tension page 42
Simulation de thermocouple page 52
Générations spéciales page 69
Étalonnage  voir la partie D.

Génération/simulation
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Démarrage et fonctionnement de base

Génération de fréquence
Les bornes de génération de fréquence sont situées dans le module ET.   

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur Fréq.
Fonct/Port Et: f(gen)

Vérifier en outre les paramétrages d’Unité et
de Forme d’onde.

Le MC5 génère une onde sinusoïdale ou des
signaux carrés d’une amplitude  et d’une fré-
quence données. L’onde sinusoïdale peut seu-
lement être générée au-dessus de 40 Hz. Pour
la génération de signaux carrés, la sortie de ni-
veau CC peut être fixée symétrique ou positive.

La plage de paramétrage de l’amplitude (Vpp)
est: 0,01 à 12 V.

La suite...

Génération d’impulsio page 65
Mesure de la fréquence page 48
Générations spéciales page 69
Étalonnage  voir la partie D.
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Génération d’impulsion
Les bornes de génération d’impulsion sont situées dans le module ET. La génération d’impulsion
est semblable à la sortie de signaux carrés de fréquence mais elle génère un comptage prédéfini de
toutes les impulsions positives ou symétriques. .  . 

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur Impulsions
Fonct/Port Et: Pls(gen)

Vérifier en outre le paramétrage  de pola-
rité.

Entrer la quantité d’impulsions que MC5 devrait
générer dans la fenêtre de génération d’impul-
sion. Entrer également l’amplitude et la fré-
quence à utiliser.

La génération d’impulsion démarre juste après
que la quantité d’impulsions ait été entrée.

Note.

Si vous changez la fréquence après le démarrage de la génération d’impul-
sion, la fréquence est réglée pendant le cycle courant, mais la fréquence
n’est pas correcte avant le cycle suivant.

La suite...

Génération de fréquence page 64
Comptage d’impulsion page 49
Générations spéciales page 69
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Démarrage et fonctionnement de base

Simulation de RTD et de résistance
Le MC5 simule le RTD ou la résistance que l’instrument à l’essai doit mesurer. L’instrument à l’essai
génère le courant pour la mesure de la résistance. Le MC5 contrôle la tension sur ses bornes pour
que la résistance (rapport tension / courant) corresponde à la température ou à la résistance simu-
lée. MC5 peut simuler une résistance entre 1 à 4000 ohms . 

Les bornes de simulation de RTD et de résistance sont situés dans le module ET.

Paramétrages exigés   Options/description

Grandeur  RTD-Temp.  (pour la simulation de RTD)
 Résistance  (pour la simulation de résistance)

Fonct/Port  Et: RTD(sim)  (pour la simulation de RTD)
 ET: R(sim)  (pour la simulation de résistance)

Type de capteur  Capteurs disponibles de RTD. Seulement nécessaires
 pour faire la simulation de RTD.

La valeur correcte de résistance est située en-
tre les bornes de simulation de résistance du
calibrateur. Le choix d’un raccordement à 2, 3
ou 4 fils dépend de l’instrument récepteur. Dans
tous les cas de câblage, utiliser seulement les
deux bornes à l’extrême gauche R, RTD. Relier
le troisième et le quatrième fil possible en fonc-
tion des exigences de l’instrument raccordé,
mais utiliser seulement les deux bornes à l’ex-
trême gauche R, RTD.

Notes.

Dans la simulation de RTD et résistance, MC5
contrôle le courant de mesure de la résistance.
Si le courant est trop haut, il ne peut pas simuler
la bonne valeur de résistance. Dans ce cas, il
affiche un message «H.COUR». Si le courant
de mesure est trop bas et peut  affecter la préci-
sion de la mesure, le message «B.COUR» est
affiché.

Le bon fonctionnement de l’électronique de si-
mulation exige que le courant fourni par l’instru-
ment à l’essai ne change pas trop rapidement.
Le résultat de simulation n’est pas précis lors-
que l’instrument à l’essai utilise du courant CA.
Si l’instrument à l’essai utilise un courant de
mesure pulsé, il devra attendre quelques milli
secondes avant de démarrer la mesure et après
avoir réglé le courant.

La suite...

Mesure de thermocouple (Température) page 51
Mesure RTD (Température) page 50
Mesure de la résistance page 44
Générations spéciales page 69
Étalonnage  voir la partie D.
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Simulation de thermocouple
Le MC5 peut simuler un thermocouple à des températures données. Cette propriété s’appelle la
simulation de thermocouple. Elle permet la vérification et l’étalonnage des indicateurs de la tempé-
rature, des enregistreurs, des transmetteurs et de tout autre équipement associé à la mesure de
température à l’aide d’une sonde de thermocouple.  .   . 

Dans la simulation de thermocouple, le thermocouple réel est débranché de l’instrument à l’essai et
remplacé par le MC5. MC5 joue ainsi le rôle d’un thermocouple pour l’instrument à l’essai.

Les bornes de simulation de thermocouple sont situées dans le module ET.

Paramétrages exigés Options/description

Grandeur T/C-Temp
Fonct/Port Et: TCi(sim)   (pour la jonction interne de référence) ou

ET: TCx(sim)  (pour d’autres méthodes de compensation de RJ)
Type de capteur Types disponibles de thermocouple
Jonction de référence Dépend du paramétrage de Fonction/Port.

Voir les chapitres suivants.

Jonction de référence (RJ) interne
Le module interne de jonction de référence de
MC5 est un module optionnel. Pour utiliser la
jonction de référence interne, sélectionner Fonc-
tion/Port ET: TCi(sim). La méthode de com-
pensation de jonction de référence interne est
automatiquement sélectionnée. 

Jonction externe de référence
Pour utiliser une jonction externe de référence,
sélectionner Fonction/Port ET: TCx(sim)  et
choisir l’une des méthodes disponibles de com-
pensation de jonction de référence: Entrée
0°C  ou Capteurs RTD  disponibles

On trouvera d’autres informations dans le cha-
pitre Jonction de référence interne à la page
97.

On trouvera d’autres informations dans le cha-
pitre Jonction de référence externe page 98.
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Démarrage et fonctionnement de base

Notes.

Si la résistance du circuit externe dans la simulation de thermocouple est
très basse (court circuit évident), le message «O.CHARGE» est affiché
jusqu’à ce que la charge soit acceptable.

Vérifier que l’instrument à l’essai est réglé pour le même type de
thermocouple que celui sélectionné dans le MC5. Si le type n’est pas parmi
les types disponibles, vous devrez simuler en mode de millivolt et convertir
en millivolts à partir de la température manuellement. On trouvera d’autres
informations concernant la génération de millivolt dans le chapitre sur la
Génération de tension en page 62.

Les indicateurs et les enregistreurs de température à thermocouple
bobiné sont calibrés avec la résistance de boucle connue, généralement
dix ou vingt ohms. La résistance exigée des conducteurs est habituelle-
ment marquée sur le dispositif. Pour l’étalonnage d’un tel dispositif, régler
la résistance de boucle sur la valeur nominale avec une résistance supplé-
mentaire.

Utiliser la mesure de résistance à 2 fils du MC5 pour régler la résistance en
boucle des dispositifs bobinés. Mettre en court-circuit le dispositif de me-
sure pendant la durée de la mesure de la résistance, pour éviter d’endom-
mager le dispositif. On trouvera d’autres informations sur la mesure de la
résistance dans le chapitre Mesure de la résistanceà la page 44

Avertissement!

Si vous court-circuitez la sortie de simulation de thermocouple,  MC5
essaye de maintenir la tension en augmentant le courant de sortie. Si
vous rétablissez de nouveau la sortie, le courant est tout d’abord trop
haut, mais retourne rapidement au niveau correct. Dans le cas où cette
crête de courant pourrait endommager les composants du circuit, faire
en sorte que le circuit ne soit pas mis en court circuit ou le protéger
contre les  surintensités. Pour la même raison, entrer toujours une
sortie de 0° C avant de raccorder le circuit.

Si vous reliez une capteur RTD aux connecteurs R, RTD du module ET,
il n’y a aucune isolation galvanique entre le thermocouple et le cap-
teur de RTD.

La suite...

Mesure de thermocouple (Température) page 51
Simulation de RTD et de résistance page 66
Générations spéciales page 69
Étalonnage  voir la partie D.

Des problèmes avec la simulation de thermovoltage? Voir Cas d’erreur en page 100.
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Générations spéciales
Le changement manuel des signaux générés constitue parfois une limita-
tion. C’est pourquoi le MC5 comporte des utilitaires standard  de pas à pas
et de rampe  pour créer automatiquement des signaux de sortie alternatifs
(générations spéciales). 

Pour pouvoir démarrer la définition d’une génération spéciale, un champ de
génération / simulation correspondant doit être activé dans la fenêtre du
mode de base. Si la génération / simulation n’est pas démarrée, sélection-
ner D/Menu et soit B/Paramétrage de la Fenêtre 1  ou
B/Paramétrage de la Fenêtre 2  pour configurer une génération /
simulation. On trouvera d’autres informations concernant la configuration
d’une génération / simulation dans le chapitre Génération/simulation en
page 58 et dans ses sous-chapitres.

Notes.

On ne peut avoir qu’une seule génération spéciale activée au même  mo-
ment.

Les générations spéciales sont disponibles seulement en mode de base.

Générations spéciales
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Démarrage et fonctionnement de base

Pas à pas
Configurer les paramétrages de pas à pas se-
lon vos besoins. Les images suivantes présen-
tent des exemples de configuration pas à pas
(dents de scie). Le graphique au-dessous des
fenêtres de configuration présente le résultat des
paramétrages.

Noter qu’en raison du paramétrage du P P P P Pointointointointoint
de déparde déparde déparde déparde départtttt, la première répétition du signal sur
l’exemple de gauche est limitée à un petit pas
de démarrage et seulement deux pas complets.
En règle générale: si les paramétrages d’éche-
lonnement limitent la première répétition à une
fraction seulement d’une répétition complète,
cette répétition est néanmoins  toujours calcu-
lée comme une répétition.

Vous pouvez entrer, soit la Grandeur du pas
ou le Nombre de pas.  Comme ces valeurs
dépendent l’une de l’autre, la valeur de chaque
champ est toujours calculée, quels que soient
les changements que vous faites. En outre, vous
ne pouvez entrer que des nombres entiers

comme valeur du Nombre de pas. Si vous en-
trez une valeur de Grandeur qui entraîne une
valeur du Nombre de pas qui ne soit pas un nom-
bre entier, le MC5 affiche une ligne en pointillé à
la place de la valeur pour le Nombre de pas.
Cela indique que la grandeur du pas ayant at-
teint la limite de 100 % de l’intervalle est plus
petite que la grandeur définie du pas. Voir l’exem-
ple de droite.

Pour stopper l’échelonnement, appuyer sur la
touche de fonction C/Stopper Echelonne-
ment. Cette fonction s’applique à la fois à un
échelonnement continu (Champ de RépétitionRépétitionRépétitionRépétitionRépétition
réglé à zéro) et à un échelonnement avec une
quantité de répétitions prédéterminée (valeur
maximale 65535).
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Ouvrir le menu de paramétrage de fenêtre de la
grandeur générée / simulée à configurer pour
une fonction d’échelonnement (D/Menu  et
A/Paramétrage de la Fenêtre 1  ou
B/Paramétrage de la Fenêtre 2. Choisir
3/Pas, Echelonnement  et 1/Pas  dans
le menu suivant. 
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Avertissement!

Les paramétres de plage ne doivent pas dépasser les limites de la
plage d’entrée de l’instrument raccordé. Le MC5 détermine les limites
des valeurs de paramétrage en fonction de la grandeur et du port sé-
lectionnés, et non pas de  l’instrument raccordé.

Rampe

Ouvrir le menu de paramétrage de fenêtre de la
grandeur générée / simulée à configurer pour
une fonction d’échelonnement (D/Menu  et
A/Paramétrage de la Fenêtre 1  ou
B/Paramétrage de la Fenêtre 2. Choisir
3/Pas, Rampe et 2/ Rampe  dans le menu
suivant. 

Configurer les paramétrages de montée selon
vos besoins. Les images suivantes présentent
des exemples de configuration de montée. Le
graphique au-dessous des fenêtres de configu-
ration présente le résultat des paramétrages.

(Champ de RépétitionRépétitionRépétitionRépétitionRépétition réglé à zéro) et à une
rampe avec une quantité de répétitions prédé-
terminée (valeur maximale 65535).

Pour stopper la montée, appuyer sur la touche
de fonction C/Stopper Rampe. Cette fonc-
tion s’applique à la fois à une rampe continue
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Démarrage et fonctionnement de base

Note.

MC5 effectue la montée par petits pas. Les pas sont aussi faibles que pos-
sibles, les pentes plus faibles utilisent des plus petits pas.

Avertissement!

Les paramétres de plage ne doivent pas dépasser les limites de l’inter-
valle d’entrée de l’instrument raccordé. Le MC5 détermine les limites
des valeurs de paramétrage en fonction de la grandeur et du port sé-
lectionnés, et non pas de  l’instrument raccordé.
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Paramétrages des seuils d’alarme
Chaque mesure principale dans une fenêtre peut avoir des paramétrages
de seuil d’alarme. Le MC5 supporte les définitions d’alarme «supérieur à»,
«inférieur à», de «débit élevé «et de «débit faible «.

Pour paramétrer les seuil s d’alarme, ouvrir le menu des paramétrages de
la fenêtre dans laquelle la mesure est active (dans le mode de base:
D/Menu  suivi de A/Paramétrage de la Fenêtre 1  ou de
B/Paramétrage de la Fenêtre 2 si nécessaire). La commande de
paramétrage d’alarme étant située dans le sous-menu du paramétrage de
fenêtre, sélectionner la touche numérique  pour ouvrir le sous-menu.

Ouvrir la fenêtre
de paramétrage
d’alarme en
sélectionnant
2/Alarm.
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Le champ Alarmes activées  permet de désactiver les limites d’alarme
sans effacer les limites.

Fixer les limites selon les besoins. Différentes limites d’alarme peuvent
être désactivées en effaçant les limites d’alarme à l’aide de la touche de
fonction B/Effacer limite. La limite «<«(inférieure à) peut avoir une
valeur supérieure à la limite «> «(supérieure à). Dans ce cas, le MC5
émettra une alarme quand la mesure est dans la plage spécifié par les
seuils d’alarme.

Note.

Veiller à ne pas oublier de fixer/vérifier également l’unité du taux d’alarme
lorsque vous fixez des alarmes à taux.

Aspect des paramétrages d’alarme.

Les paramétrages d’alarme apparaissent comme des symboles dans la
fenêtre de mesure et dans la fenêtre de paramétrage de menu  comme suit:

Symbole Définition

[ - - (- -) ] Aucun paramétrage de limite
[ < - (- -) ] Limite basse fixée
[ - > (- -) ] Limite haute fixée
[ < > (- -) ] Limites haute et basse fixées.
[ > < (- -) ] Limites haute et basse fixées. Basse > Haute
[ - - (< -) ] Limite basse à taux fixée
[ - - (- >) ] Limite haute à taux fixée
[ - - (< >) ] Limites haute et basse à taux fixées
[ - - (> <) ] Limites haute et basse à taux fixées. Basse > Haute
[ < > (< >) ] Toutes les limites sont fixées

Acquittement d’alarmes

Quand un seuil d’alarme est dépassée, le MC5 émet une alarme sonore.
Vous pouvez acquitter l’alarme en appuyant sur n’importe quel bouton. Si
vous n’appuyez pas sur un bouton, l’alarme s’arrêtera automatiquement au
bout de quelques secondes. Le seuil d’alarme active est soulignée dans la
fenêtre de mesure dés que la limite d’alarme est dépassée. 
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Fonctionnement et con-
figurations avancés

Les éléments contenus dans la partie C
sont les suivants:

••••• Comment configurer le MC5 pour ré-
pondre à vos exigences.

••••• Utilitaires avancés fournis en option
avec le progiciel.

••••• Informations supplémentaires: Utiles
pendant la mesure de pression, la
mesure/simulation de thermocouple
et la mesure/simulation de résistance/
RTD.
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Fonctionnement et configurations avancés

Configuration du calibrateur
Un ensemble de paramétrages est prévu dans l’option de  Maintenance
du menu Autres de MC5. Les chapitres suivants indiquent comment vous
pouvez les changer et décrit les paramétrages par défaut.

 

Paramétrages
La fenêtre des paramétrages comporte deux pages. Pour ouvrir la fenêtre
des paramétrages à partir du mode de base, appuyer sur D/Menu
C/Autres  et 1/Paramétrages  L’image à l’extrême gauche est la page
des paramétrages qui s’ouvre en premier.

Vous pouvez faire défiler les pages en utilisant la touche de fonction B/
Page suivante.

Note.

Tous les changements des paramétrages deviennent valides immédiate-
ment.
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Format de date
Une liste déroulante des formats de date dispo-
nibles: jj.mm.aaaa, aaaa.mm.jj et mm.jj.aaaa.

Le format par défaut est «jj.mm.aaaa».

Format d’heure
Une liste déroulante des formats d’heure
disponibles.
format 24 heures: h:mm
format 12 heures: h:mm am/pm

         (matin/après-midi).

Le réglage par défaut est le format de 24
heures. 

Langue
Une liste déroulante des formats de langue dis-
ponibles pour l’utilisateur. La langue par défaut
est l’Anglais.

Temporisation Arrêt-Auto pour le calibrateur
C’est le temps d’attente avant que l’Arrêt auto-
matique soit exécuté.

Le réglage par défaut  est «0» (jamais). 

Temporisation Arrêt-Auto pour le rétro-éclai-
rage de l’affichage
Temps d’attente avant que le rétro-éclairage de
l’affichage soit automatiquement coupé.

Le réglage par défaut de «5 minutes».

Un réglage à zéro neutralise l’arrêt automatique
du rétro-éclairage de l’affichage.

Paramétrages de volume
Le MC5 a différents réglages de volume pour
les sons suivants: 

Son Valeur par défaut

*Clic de touche Moyen
*Alarme Moyen
*Attention Moyen
 Intervalle extérieur Moyen
 Erreur Moyen

Tous les réglages ont trois valeurs différentes
possibles (bas, moyen, haut). Les réglages
marqués d’un astérisque (*) peuvent également
être réglés sur “arrêt”.

Fréquence de ligne
Sélectionner le réglage le mieux adapté à la fré-
quence de la ligne locale (50 ou 60 Hz).

A noter qu’un mauvais réglage de la fréquence
de ligne affecte l’exactitude de la fréquence. 

Le réglage par défaut est de «50 Hz «.

Intensité du rétro-éclairage de l’affichage
Sélectionner la puissance de l’éclairage parmi
les options disponibles: 

• Economie
• Normal
• Grande efficacité

Le réglage par défaut est sur «économie».

Utilisation du capteur ENV
Comment le capteur d’environnement (ENV)
devra-t-il  être utilisé pendant le d’étalonnage?
Sélectionner une des options disponibles: 

• Non utilisé
• Environnement
• instrument
• Les deux à la fois

Le réglage par défaut est «Les deux à la fois».

Unité de température
Sélectionner °C (centigrade) ou °F (Fahrenheit)
comme unité de température. 

Le réglage par défaut est «°C».

Echelle des températures
Le MC5 supporte l’utilisation des deux échelles
de température internationales: ITS90 (EIT90)
et la plus ancienne IPTS68.  Sélectionner celle
qui est en service. 

Le réglage par défaut est «ITS90».

Configuration du calibrateur
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Réglages de l’heure et de la date
Pour changer l’heure et la date (à partir du mode de base), appuyer sur
D/Menu  C/Autres  2/Maintenance  et 2/Heure/date

Notes.

La date doit toujours être donnée dans le format jj.mm.aaaa, quel que soit
le format de date configuré.

L’heure doit toujours doit toujours être indiquée dans le format 24 heures,
quel que soit le format d’heure configuré.

La date et l’heure seront mises à jour quand vous appuyerez sur la touche
de fonction D/Accepter.
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Utilitaires avancés
Tous les chapitres suivants:
••••• Mesure de la température d’environnement avec le capteur ENV

à la page 79
••••• Réglage des modes d’affichage page 80
••••• Génération de signaux à l’aide de dispositifs externes à la page

89
••••• Impression à la page 93

Décrivent l’utilisation des utilitaires qui sont des options du progiciel et
nécessitent un matériel supplémentaire pour pouvoir les utiliser.

Mesure de la température d’environnement avec le capteur ENV
Le capteur ENV est une sonde en option de mesure de la température d’environnement, qui peut
être connectée à l’interface du capteur ENV, sur le côté gauche du MC5.  

Paramétrages exigé Options/description

Grandeur ENV-Temp.
Funct/Port T-ENV(mesu)  (sélectionné automatiquement lorsque le

paramétrage de la Grandeur  correspondante est activé)

Note!

Le capteur ENV n’est pas assez précis pour être utilisé comme capteur
de référence. Vous l’utiliserez comme un outil pour obtenir la température
d’environnement pendant l’étalonnage ou comme un outil de mesure lors-
que la précision de mesure n’est pas un facteur critique.

Utilitaires avancés
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Réglage des modes d’affichage
Par défaut, le MC5 affiche toutes les
valeurs de mesures, générations et si-
mulations en unités scientifiques. En
mode de base vous pouvez aussi  sé-
lectionner des modes d’affichage spé-
cifiques Pour changer le mode d’affi-
chage, sélectionner la fenêtre du menu
de réglage (Commands: D/Menu et
B/Window 2 Setup, si nécessaire)
et choisir 3/Display Mode.

Tous les modes d’affichages spécifi-
ques sont décrits dans les chapitres
suivants.

Note.

Tous les modes d’affichage spéciaux sont remis en mode d’affichage en
unités internationales si la valeur ou le port du ou des écrans du mode
d’affichage spécial sont modifiés.

Attention!

Soyez prudent de ne pas confondre une valeur affichée en unité spé-
ciale avec sa valeur en unité standard. Le MC5 affiche toujours la vraie
valeur dans le partie basse de l’écran (Colonne information) lorsqu’un
mode spécial d’unité est actif.
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Mise à l’échelle
En mode mise à l’échelle, la valeur mesurée/générée/simulée est affichée
dans une autre unité/quantité défini par l’utilisateur. Mise en service de la
mise à l’échelle au chapitre Réglage des modes d’affichage page 80

Lorsque le mode de mise à l’échelle est selectionné, l’écran de configura-
tion suivant est
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Vous pouvez mettre à l’échelle soit dans une unité existante dans le MC5
ou dans une unité utilisateur. Vous pouvez saisir n’importe quelle unité dans
le champ (voir  l’écran suivant).

Lorsque la mise à l’échelle est actif dans
le mode de base, l’écran indique
“SCALED”. La valeur vraie est affichée
dans la colonne information. Si la co-
lonne information est utilisée pour toute
autre mesure avant que la mise à
l’échelle soit lancée, cette autre mesure
est automatiquement stoppée.

Note

N’oubliez pas de régler le nombre de
digits de l’unité utilisateur. Pas défaut
ce nombre est de 3.
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Affichage des valeurs en pourcentage
Dans le mode pourcentage, les valeurs
mesurées/générées/simulées sont af-
fichées en pourcentage dans la plage
définie par l’utilisateur.

Lancer le mode affichage pourcentage
comme décrit au chapitre Réglage des
modes d’affichage page 80 et entrer
en  Measured Range.

La valeur vraie est affichée dans la co-
lonne information.
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Affichage des valeurs d’erreur
Le mode d’affichage des erreurs utilise
les écrans d’affiche du mode de base.
Les valeurs mesurées/générées/simu-
lées de chaque écran est affiché en
pourcentage suivant la plage définie par
l’utilisateur. La valeur d’entrée est con-
sidérée comme la valeur « correcte »
et la valeur de sortie doit suivre la va-
leur d’entrée, tout en prenant en
compte la Fonction de transfert.

L’écran pour lequel le mode affiche er-
reur est évoqué est considéré comme
le signal de sortie de l’instrument et
l’autre est l’écran du signal d’entrée.

Démarrer le mode affichage des er-
reurs comme décrit au chapitre Ré-
glage des modes d’affichage en page 80. Entrer la plage de mesure pour
les signaux d’entrée et de sortie (Corrélation entrée/sortie).

La valeur réelle de la sortie est affichée dans la colonne information.

Note.

Le mode affichage d’erreur est uniquement disponible pour l’écran du mode
de base réglé pour la mesure d’une quantité.
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Simulation de transmetteur/contacts
Le mode de base du MC5 incluse la
possibilité de simuler un transmetteur
et un contact.  Pour démarrer la simu-
lation d’un transmetteur ou d’un con-
tact, configurer l ‘écran 1 pour la me-
sure d’un signal (entrée transmetteur)
et l’écran 2 pour soit généré ou simu-
ler un signal (sortie transmetteur) en-
suite selectionner D/Menu, C/Others
et 6/Transmitter/Switch Simula-
tion.  Une combo liste apparaît où vous
pouvez selectionner si vous voulez si-
muler un transmetteur ou un contact.

Note.

Pour pouvoir démarrer la simulation d’un transmetteur/contact, il faut que
les écrans du mode de base soient configurés. Si par exemple l’écran 2
n’est pas configuré pour mesurer/simuler un signal, le MC5 ne pourra pas
démarrer la simulation d’un transmetteur.
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Simulation transmetteur
Démarrer la simulation d’un transmetteur comme décrit au chapitre Simu-
lation de transmetteur/contacts page 83. Si le mode de base est en con-
figuration de simulation d’un transmetteur, l’écran de gauche si dessous est
affiché. 
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Entrer les étendues de l’entrée et de la sortie, la limite maximum et aussi la
fonction de transfert.

Si les limites maximums diffèrent de la plage, le MC5 extrapole la valeur de
sortie basée sur l’entrée et la fonction de transfert jusqu’à atteindre la va-
leur maximum. Ensuite si l’entrée change rapidement à l’intérieur de sa
plage, la valeur de sortie restera dans ses limites maximums.

L’écran de droite ci-dessus montre l’écran de base lorsque la simulation est
active. La seconde partie affiche le port actif et la plage de l’entrée/sortie du
transmetteur simulé.

Notes.

Pour remettre à zéro un module de pression lors d’une simulation de trans-
metteur, appuyer D/MENU and 7/Zero Pressure Module. 

Lors d’une pause en mode simulation de transmetteur, vous pouvez modi-
fier le signal généré/simulé comme dans le mode de base.

Attention!

N’oubliez pas de fournir la valeur de la plage de sortie du transmet-
teur, ainsi l’instrument raccordé à la boucle simulée ne sera pas en-
dommagé.



85

Simulation de contact
Démarre la simulation de contact comme décrit au chapitre chapitre Simu-
lation de transmetteur/contacts page 83. Si le mode de base est en con-
figuration de simulation d’un transmetteur, l’écran de gauche si dessous est
affiché. 
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Entrer le point d’activation et le point de désactivation du signal d’entrée.
Entrer aussi la valeur du signal pour l’activation et la désactivation.

L’écran de droite ci-dessus montre l’écran de base lorsque la simulation est
active. La seconde partie du haut de l’écran affiche le port actif et les points
d’activation et de désactivation. La seconde partie du bas de l’écran affiche
les points de basculement du contact.

Note.

Pour remettre à zéro un module de pression lors d’une simulation de trans-
metteur, appuyer D/MENU and 7/Zero Pressure Module. 

Attention!

N’oubliez pas de fournir la valeur de la plage de sortie du contact,
ainsi l’instrument raccordé à la boucle simulée ne sera pas endom-
magé.

Utilitaires avancés
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Enregistrement des données

Généralités
L’utilitaire d’enregistrement de données est une option du progiciel qui vous
permet de collecter des données avec le MC5. Les données collectées
peuvent être visualisées, transférées à un ordinateur personnel (PC) et être
imprimées en utilisant un utilitaire fourni avec le MC5 lorsque l’option d’en-
registrement des données est achetée.

Le nombre maximum de canaux de mesure est de sept (applicable seule-
ment si votre MC5 comporte un nombre suffisant de modules / ports de
mesure).

L’enregistrement de données peut être configuré pour rassembler des don-
nées utilisant différents déclencheurs et méthodes de sauvegarde, tel qu’ils
sont décrits plus loin.

Configuration
Pour configurer l’enregistrement des
données (à partir du mode de base),
appuyer sur:

D/Menu
C/Autres
5/Enregistrement des
   données

La partie supérieure de la fenêtre de
configuration d’enregistrement des don-
nées est réservée aux sept canaux de
mesure et la partie inférieure aux
paramétrages généraux. Les sous-cha-
pitres suivants décrivent comment
ceux-ci sont configurés.

Affectation des ports de mesure aux canaux
Déplacer le curseur sur l’une des ran-
gées de canaux de mesure dans la fe-
nêtre de configuration d’enregistrement
des données. Appuyer sur C/Editer
pour ouvrir la fenêtre suivante des
paramétrages de canal. Sélectionner le
port de mesure d’abord. Les autres
paramétrages dépendent du
paramétrage du port.

Pour effacer un canal, sélectionner le
port Aucun  dans la fenêtre des
paramétrages de canal. Pour enlever
tous les paramétrages de canal, sélec-
tionner D/MENU,  1/Effacer tous
les canaux  dans la fenêtre de confi-
guration d’enregistrement de données.
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Paramétrages généraux d’enregistrement des données
Déclenchement

Options disponibles: Périodique et Cla-
vier. Quand le clavier est sélectionné,
les champs Intervalle, Echantillons et
Heure ne sont pas nécessaires et ne
sont donc pas affichés.
Méthode de sauvegarde
Options: Valeurs Instantanée,
Moyenne, Minimum, Maximum et Min
& Max.

Intervalle

Valeurs acceptées: 1 à 3600 secondes.
Entrer la valeur sous forme d’un nom-
bre entier.

Echantillons

Quantité maximum d’échantillons: 70000.

Heure

Automatiquement calculé à partir des paramétrages Intervalle  et Echan-
tillons. Egalement, en changeant les paramétrages d’Heure, la valeur des
Echantillons  est automatiquement changée pour s’adapter aux nouveaux
paramétrages de l’Heure. Valeur  maximum: 30 jours (720 heures).

Note.

En plus des limites précédemment mentionnées, les valeurs maximum des
paramétrages Echantillons et Heure dépendent également de la mémoire
libre disponible. Si vous entrez des valeurs exigeant une mémoire plus im-
portante que celle disponible, MC5 remplacera automatiquement la valeur
entrée par la valeur maximum permissible actuellement.

Démarrage de l’enregistrement des données
Pour commencer l’enregistrement,
sélectionner B/Enregistrement
des données dans  la fenêtre de con-
figuration de l’enregistrement de don-
nées. Commencer l’enregistrement en
sélectionnant C/Démarrer dans la
fenêtre d’enregistrement.
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Si le paramétrage du Déclenchement est périodique, vous pouvez suivre
le déroulement de l’enregistrement dans la partie inférieure de la fenêtre.
Les deux valeurs concernant la quantité d’échantillons à enregistrer et le
temps restant sont indiquées.

Si le paramétrage du Déclenchement est Clavier,  acceptez les valeurs en
appuyant sur la touche de fonction B/Accepter les valeurs. A présent,
la partie inférieure de la fenêtre affiche la quantité d’échantillons déjà préle-
vés et le temps écoulé depuis le démarrage de l’enregistrement

Pour arrêter / interrompre  l’enregistrement, déclenché périodiquement ou
depuis le clavier, sélectionner C/Arrêter l’enregistrement.

Visualisation des résultats
La fenêtre des résultats de données 
peut être ouverte depuis la Fenêtre de
configuration et la fenêtre d’enregistre-
ment. Sélectionner D/MENU
2/ Vue enregistrement don-
nées.

Si vous avez enregistré avec plus d’un
canal, utilisez les touches de curseur

 et  pour faire défiler toutes les co-
lonnes. Vous pouvez également utiliser
les touches numériques pour sauter
rapidement d’une colonne à l’autre.

Supprimer les résultats de l’enregistrement des données
Pour supprimer les résultats d’enregistrement des données, sélectionner
D/MENU   3/Supprimer les données d’enregistrement

Pour supprimer tous les résultats d’enregistrement, sélectionner D/MENU
4/Supprimer toutes les données d’enregistrement

Transfert des résultats à un ordinateur personnel
Lorsque vous achetez l’option d’enregistrement des données, un logiciel 32
bits sous Windows® appelé MC5_Datalog.exe est livré en même temps
que l’option. Ce logiciel est lancé comme tout autre logiciel sous Windows®.

Toute la communication entre  le PC et le MC5 est initiée depuis le fichier
MC5_Datalog.exe. On trouvera des informations plus détaillées sur ce lo-
giciel à l’annexe 3.
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Génération de signaux à l’aide de dispositifs externes
Pour pouvoir utiliser des dispositifs raccordés à l’interface auxiliaire de l’ins-
trument (AUX.), vous devez avoir l’option correspondante du progiciel. Le
paragraphe suivant explique comment activer le MC5 pour utiliser un dispo-
sitif externe connecté. Les instructions sont également applicables au chan-
gement de dispositif. 

Pour sélectionner un dispositif externe, ouvrir le menu de paramétrage de
la fenêtre 1 ou de la fenêtre 2 (sélectionner D/Menu  et A/Paramétrage
Fenêtre 1  ou B/Paramétrage Fenêtre 2  en mode de base). S’as-
surer que le paramétrage de la grandeur de la fenêtre correspond aux exi-
gences de grandeur du dispositif externe. Continuer jusqu’au troisième sous-
menu en appuyant sur la touche numérique  deux fois. L’image suivante
affiche tous les sous-menus disponibles lorsque la grandeur sélectionnée
est la pression.

Pour pouvoir communiquer avec le dispositif externe, MC5 a besoin de
quelques données supplémentaires que vous pouvez entrer dans la fenêtre
s’ouvrant automatiquement après avoir sélectionné le menu de
Paramétrages du régulateur. Ceci est décrit à la page suivante.
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Sélectionner le Type de régulateur.
Les autres paramétrages dépendent du
paramétrage du Type de régula-
teur.

Note.

La fenêtre des paramétrages pour les
dispositifs externes peut être ouverte
également à partir de la fenêtre du
mode d’étalonnage de l’instrument. On
trouvera dans la partie D de ce guide
d’utilisation des informations supplé-
mentaires sur l’utilisation de dispositifs
externes en mode d’étalonnage.

Contrôle d’un dispositif externe en mode de base
Lorsqu’un dispositif externe est configuré pour son utilisation, le nom du
dispositif apparaît dans la fenêtre à laquelle il a été affecté, par exemple
POC4 sur l’image ci-contre.

Entrer des valeurs cibles à atteindre
(points de consigne) pour le dispositif
externe raccordé dans le champ numé-
rique suivant le nom du dispositif.

Note.

Si un indicateur de champ ne peut pas
être déplacé dans le champ du point de
consigne du dispositif externe (ou l’in-
dicateur de champ n’est pas visible du
tout), s’assurer que les raccordements
et les paramétrages sont corrects. Lors-
que le MC5 est en état de communi-
quer avec le dispositif raccordé, un sym-
bole de communication est affiché à
l’extrême droite de la barre d’état.
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Paramétrages du contrôleur de pression
Les contrôleurs  de pression suivants étaient supportés par le système à la
date de rédaction du présent guide d’utilisation: 

• Beamex POC4
• Druck DPI510  équipé de l’option de communication RS232 (seu-

lement pour les modèles de type à pression calibrée)  et 
• Druck DPI 515.

Les paramétrages suivants s’appliquent en général à tous les contrôleurs
de pression supportés. Si certains régulateurs ont des données spécifiques
au dispositif, ce fait est indiqué dans la description générale.

Mode de contrôle
Paramétrages possibles: Coupure  et Con-
tinu.
Coupure signifie que le POC4 s’arrête après que
le niveau désiré de pression est atteint. Quand
le paramétrage Continu est sélectionné, POC4
reste activé en permanence. Même lorsque la
valeur du point de consigne est atteinte.

La première méthode est préférable parce qu’elle
réduit au minimum les perturbations dans le sys-
tème, à la condition qu’il n’y ait aucune fuite de
pression notable sur le système.

Note.

Bien que le contrôleur de pression mesure bien la pression générée, la
mesure n’est pas transmise au MC5. Par conséquent, vous devrez toujours
raccorder aussi la pression générée à l’un des modules de MC5, pour pou-
voir mesurer la pression.

Mettre le contrôleur de pression à zéro en utilisant sa propre interface utili-
sateur ou le programmer à zéro à chaque fois qu’il génère une pression
nulle.

Adresse du dispositif
L’adresse du dispositif est nécessaire si POC4/
DPI510 est en en mode d’adressage. Le mode
d’adressage permet également de réaliser un
raccordement en série reliant plusieurs POC4.

Paramétrages de communication en série
Les paramétrages de communication affichés
dans la fenêtre sont ceux exigés par MC5. Les
paramétrages changent selon le contrôleur de
pression raccordé (habituellement les
paramétrages de communication par défaut du
contrôleur de pression). Si les paramétrages ont
été changés entre temps, se référer au manuel
du contrôleur de pression pour savoir comment
changer les paramétrages de communication.

Utilitaires avancés
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Paramétrages du générateur de température
Les générateurs de température suivants étaient supportés par le système
à la date de rédaction du présent guide d’utilisation: 

• TekKnow,
• Isotech,
• Ametech/JofraSE, ATC, CTC et ITC modèles
• HART scientifique,  la plupart des modèles industriels.

En cas de doute, prendre contact avec le support de Beamex. Courrier :
support@beamex.com ou utiliser les adresses de contact  indiquées sur
les pages préparées du présent manuel

Les paramétrages suivants s’appliquent en général à tous les générateurs
de température supportés par le système. Si certains générateurs utilisent
des données spécifiques au dispositif, ce fait est normalement mentionné
dans la description générale.

Adresse du dispositif
L’adresse du dispositif pour TekKnow TC1200
et Isotech est 1 ou 2,  selon la configuration de
dispositif.

Le champ d’adresse du dispositif n’est pas visi-
ble pour les générateurs de la température ne
nécessitant pas de paramétrage.

Paramétrages de communication série
Les paramétrages de communication indiqués
dans la fenêtre sont ceux exigés par le MC5.
Les paramétrages varient en fonction du géné-
rateur de température raccordé (ce sont géné-
ralement les paramétrages de communication
par défaut du générateur de température). Si les
paramétrages ont été changés entre temps, se
reporter au manuel du régulateur de  tempéra-
ture pour savoir comment changer les
paramétrages de communication.

Note.

Bien que le générateur de température mesure bien la température du bloc
de bain / à sec, la mesure n’est pas transmise au MC5 dans le mode de
base de celui-ci. Par conséquent, il peut être utile de raccorder aussi un
capteur de température à un port adapté sur le MC5.
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Impression
Vous pouvez imprimer des copies d’écran de toutes les interfaces utilisa-
teur en utilisant une imprimante optionnelle (par exemple, les résultats d’éta-
lonnage) sur le MC5. 

Pour imprimer une copie d’écran, appuyer simultanément sur les touches
 et . Le MC5 répondra avec un long signal sonore pour indiquer que

l’écran est vidé vers l’imprimante.

L’imprimante ne peut pas être utilisée pendant que le MC5 est raccordé à
un ordinateur parce que l’imprimante et l’ordinateur utilisent la même inter-
face (le connecteur COMP/PRT).

Notes.

Lorsque vous appuyez sur les touches  et  et qu’aucune imprimante
n’est raccordée, le port série n’est pas disponible pour la communication
avec le PC pendant environ une minute.

L’imprimante est configurée pour la communication avec le MC5 avant ex-
pédition du matériel. Si vous modifiez la configuration par inadvertance,
renseignez-vous auprès de Beamex pour connaître la procédure de restau-
ration des paramétrages.

Avertissement!

Utiliser seulement l’imprimante fournie par Beamex. L’utilisation d’une
autre imprimante peut endommager l’imprimante ou le MC5 ou même
les deux à la fois.

Utiliser seulement les câbles fournis par Beamex pour raccorder le
MC5 à un PC ou à une imprimante.

Utilitaires avancés
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Informations complémentaires
La plupart des mesures, des générations et des simulations présentées
dans ce manuel sont simples à mettre en œuvre: Il suffit de faire les
paramétrages de fenêtre indiqués et de raccorder l’instrument à l’essai sur
les bornes actives!

Certains cas exigent des paramétrages supplémentaires et des vérifica-
tions pour s’assurer que la mesure, la génération ou la simulation fonction-
nera bien comme prévu. Un exemple typique concerne la mesure de la
température à l’aide d’un thermocouple. Il n’est pas suffisant de sélection-
ner la grandeur et le port corrects dans le MC5. Le type de capteur et le
mode de jonction de référence doivent être également paramétrés en con-
séquence. De mauvais paramétrages donnent des résultats de mesure er-
ronés.

Toutes les fois que ces informations complémentaires peuvent être utiles
dans une mesure, une génération ou une simulation, un texte décrivant la
fonction se réfère à l’un des chapitres suivants. Pour un utilisateur expéri-
menté, la référence à ces textes complémentaires n’est pas nécessaire,
mais nous la recommandons vivement pour les débutants.

Les points principaux décrits ici sont:

Eléments à prendre en compte pour la mesure de la pression à la
page 95.
Mesures de thermocouple, Raccordements et dépannages à la
page 97.
Mesures de résistance et RTD et Raccordements à la page 101
Mesure de courant en parallèle à une diode d’essai, Raccorde-
ments à la page 103  et
Fonctions parallèles dans le MC5 à la page 104.
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Eléments à prendre en compte pour la mesure de la pression

Généralités
Le MC5 peut mesurer la pression avec ses modules de pression internes
ou avec des modules externes. Lorsqu’un module barométrique est pré-
sent, les résultats de mesure des autres modules peuvent être indiqués
sous forme de pression absolue ou de pression calibrée.

Type de pression
Chaque mesure de la pression est en fait la mesure d’une différence de
pression: une valeur de pression donnée est, en effet,  comparée à une
pression de référence. Dans certains cas, la pression de référence a une
signification particulière (comme la pression atmosphérique) et les mesu-
res de pression effectués par rapport à ces points reçoivent une dénomina-
tion particulière: 

••••• La mesure de la pression absolue utilise le vide comme  pression
de référence.

••••• La pression barométrique (ou la pression atmosphérique)  est la
pression absolue de l’atmosphère environnante. Elle a une dénomi-
nation particulière à cause de son importance.

••••• La mesure de la pression relative  utilise la pression atmosphérique
comme référence. Ainsi, la pression indiquée peut être zéro, négative
ou positive. La plupart des modules de pression de MC5 mesurent en
fait la pression relative, bien qu’ils puissent être également utilisés
pour la mesure d’autres types de pression.

••••• La mesure de pression différentielle exige un module spécial de
pression différentielle, ayant une entrée utilisable à la fois pour la pres-
sion de référence et la pression donnée.

Pour pouvoir mesurer la pression absolue avec les modules de pression
relative de MC5, vous devez utiliser un module de pression barométrique.
Certains modules haute pression peuvent donner une approximation de la
mesure de pression absolue en entrant une pression barométrique qui
s’ajoute à la mesure de pression relative.

Le MC5 peut utiliser deux modules standards de pression pour mesurer la
pression différentielle: Un des modules mesure la pression de référence et
un autre la pression donnée. La différence de pression est calculée en
soustrayant la pression de référence de la pression donnée. On trouvera
davantage de précision dans la partie B, au chapitre sur les Mesures spé-
ciales.

S’assurer toujours que le paramétrage du type de pression pour votre
mesure de pression est bien celui qui est nécessaire. Le paramétrage
du type de pression est crucial pour obtenir des résultats significatifs
dans une mesure de pression.

Informations complémentaires
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Dénominations des modules de pression
Le logiciel du MC5 se réfère aux modules de pression en utilisant la
dénomination suivante:

Port: Nom module, par exemple, P1: INT400m
ce qui signifie qu’il existe un module de pression interne dans le port  P1
avec un intervalle de pression de  0 à 400 mbar (0 à 6 psi).

Les noms des modules de pression internes commencent par les lettres
INT. Les noms peuvent contenir également des chiffres et des lettres sup-
plémentaires, comme indiqué ci-dessous:

1. Le chiffre indique la pression nominale maximum dans l’unité du SI de
pression en bar.

2. Lorsque le chiffre est suivi par un petit «m», la pression maximum
nominale est donnée en mbar.

3. Lorsqu’il y a une lettre supplémentaire C, le module de pression est
un module composé, ayant la capacité de mesurer également des
pressions relatives négatives.

Exemples:  Nom pression nominale maximale en psi

 INT100m 100 mbar 1,5
 INT400mC  ± 400 mbar ± 6
 INT2C  -1... 2 bars -14,5... 30

Notes.

Les modules composés avec une pression nominale maximale supérieure
à 1 bar (par exemple INT2C) peuvent mesurer des pressions négatives
jusqu’à –1 bar. Les modules composés avec une pression nominale maxi-
male inférieure à 1 bar (par exemple INT400mC) ne peuvent mesurer que
des pressions négatives dont la grandeur absolue ne dépasse pas celle
des pressions positives.

Le nom du module interne de pression barométrique est B.
Les modules de pression externes ont un nom commençant par les lettres
EXT. Le nom comporte des chiffres et éventuellement une lettre supplé-
mentaire comme pour les modules internes (cela ne s’applique pas aux
anciens XPM).

Racine carrée
Les transmetteurs ou les convertisseurs de pression utilisés pour le
mesurage de débit ont souvent des caractères à racine carrée. Pour per-
mettre le calcul correct de l’erreur de pourcentage des transmetteurs à ra-
cine carrée, sélectionner «racine carrée» comme fonction de transfert. 

La racine carrée est exigée lorsque l’on entre des données d’instrument
pour un instrument à pression (voir la partie D, Étalonnage). La mesure de
la pression standard en mode de base n’exige aucune information sur la
fonction de transfert.



97

Mesures de thermocouple, Raccordements et dépannages
Pour mesurer exactement la thermoélectricité provoqué par la température
à mesurer, la seconde source thermoelectrique provoquée par la jonction
de référence doit être compensée. Les chapitres suivants décrivent les
méthodes de compensation de la jonction de référence pouvant être utili-
sées.

Une méthode de compensation de la jonction de référence doit être choisie
à la fois pour la mesure et la simulation des thermocouples.

Jonction interne de référence
Le module de jonction interne de référence du
MC5 est un module optionnel. Pour pouvoir
employer la compensation de jonction de réfé-
rence interne, ce module optionnel doit être ins-
tallé sur votre MC5. Si le port de mesure / simu-
lation est réglé sur le  module de jonction in-
terne de référence, le module de jonction (ET:
TCi(mesu)  ou ET: TCi(sim)), MC5 sélec-
tionne automatiquement la méthode interne de
compensation de jonction de référence. Aucune
autre méthode de compensation de jonction de
référence n’est disponible à moins que le port
de mesure / simulation ne soit modifié.  

Raccordement pour la mesure / la simulation
du thermovoltage utilisant le mode de jonc-
tion interne de référence:

Note.

L’intervalle de compensation pour la température de la jonction interne de
référence est de -10... +50 °C (14... 122 °F).

Voir également...

Jonction externe de référence à la page 98
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Jonction externe de référence
Lorsque l’on utilise une jonction externe de référence, le MC5 mesure ou simule le thermovoltage
en utilisant les bornes «T/C V bas» dans la section ET. Si le port de mesure/simulation est réglé sur
la jonction de référence externe (ET: TCx(mesu)  ou ET: TCx(sim), les méthodes suivantes de
compensation de jonction de référence sont disponibles:

0°C
Il est utilisé quand:

• La température de jonction de référence est
fixée à 0°C (utilisation de glace, par exem-
ple) et le MC5 n’est pas utilisé pour mesurer
la température de jonction de référence.

• La température de jonction de référence est
contrôlée  par un point de consigne fixé à
0°C

• Une boîte de compensation est utilisée et le
réglage de la température de la jonction de
référence est 0° C.

• Il n’y a aucune compensation de jonction de
référence dans le circuit de mesure / simula-
tion mais 0°C est considéré comme une as-
sez bonne approximation.

Entrée
Peut être utilisée quand:

• La température de jonction de référence est
fixée à une température qui diffère de 0° C.

• La température de jonction de référence est
contrôlée et le point de consigne du régula-
teur n’est pas 0° C. Note: Cette méthode est
utile seulement dans le cas où la précision
du régulateur est meilleure que celle du pro-
pre module de jonction de référence de MC5.

• Une boîte de compensation est utilisée et le
réglage de la température de la jonction de
référence est autre que 0° C.

• Il n’y a aucune compensation de jonction de
référence dans le circuit de mesure / simula-
tion, mais vous voulez entrer manuellement
une température de jonction de référence
autre que 0°C.

Avertissement!
Si vous raccordez un capteur de RTD aux
connecteurs R, RTD du module ET, il n’y
aucune isolation galvanique entre le
thermocouple et le capteur de RTD.

Capteur RTD
Il est utilisé quand:

• La température de jonction de référence est
mesurée à l’aide d’un capteur RTD raccordé
aux bornes RTD de MC5.

Raccordement pour la mesure / la simulation
du thermovoltage utilisant la méthode du cap-
teur RTD comme mode de jonction interne
de référence:
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Raccordement pour la mesure / la simulation
du thermovoltage utilisant un régulateur de
température et méthode de compensation de
jonction interne de référence: par  Entrée
(également mode RJ 0°C) :

Raccordement pour la mesure / la simulation
du thermovoltage utilisant une boîte de com-
pensation et méthode de compensation de
jonction interne de référence par  Entrée
(également mode RJ 0°C) :

Voir également...

Jonction interne de référence page 97
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Raccordement pour la mesure / la simulation
du thermovoltage utilisant une température
fixe et méthode de compensation de jonc-
tion interne de référence par  Entrée  (éga-
lement mode RJ 0°C) :
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Situations d’erreur
La façon la plus simple d’éviter les erreurs de mesure et de simulation de
thermocouple consiste à vérifier soigneusement le câblage utilisé et le mode
de jonction de référence. La table suivante décrit les situations typiques
d’erreur avec les causes/corrections possibles pour le mesurage des
thermocouples: 

  PROBLEME  CAUSE

  Le MC5 (ou l'instrument à
l'essai lors de la simulation
de thermovoltages)
mesure le signal de
température/millivolt, mais
la valeur de la température
affichée est erronée.
(L'erreur peut varier de 0
environ à ± 50° C selon le
type d'erreur)

 

• Le type de thermocouple sélectionné
dans le MC5 ne correspond pas au
thermocouple utilisé.

• Le mode sélectionné de jonction de
référence ne correspond pas au
câblage utilisé.

• Le type de câble de prolongation ou
de compensation n'est pas le bon.

• La polarité des câbles est incorrecte.

  Le MC5 (ou l'instrument à
l'essai) affiche des valeurs
aléatoires  pendant la
mesure de thermocouple.

 

• Mauvais raccordement.
• Le câblage est rompu.
• La mesure est perturbé par des

interférences provenant d'un
téléphone mobile ou d'un radio
transmetteur.

  Le MC5 affiche des
valeurs instables pendant
la simulation de
thermocouple.

 

• L'instrument en cours d'étalonnage
utilise des impulsions de tension pour
détecter les capteurs ouverts. Quand
le MC5 détecte ces impulsions, il
essaye de les compenser, ce qui
provoque une instabilité de la sortie.
Supprimer ces impulsions pour le
temps de l'étalonnage. Se référer au
manuel pour la maintenance de
l'instrument en cours d'étalonnage,
afin de connaître comment les
impulsions de détection de capteur
peuvent être supprimées.
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Mesures de résistance et RTD et Raccordements
Les deux problèmes principaux pour la mesure de la résistance et du RTD
sont les effets des résistances et des thermovoltages du câblage dans le
circuit de mesure de la résistance. Si possible, utiliser un raccordement à 4
fils pour éliminer les effets de résistance du câblage. La séquence spéciale
de mesure de la résistance du MC5 élimine les thermovoltages du circuit
de mesure de résistance.

Le MC5 vérifie en permanence le type de raccordement pendant la mesure
de la résistance et du RTD. Le type de raccordement détecté est affiché
dans la fenêtre de mesure de la résistance ou du RTD.

Système à 3 fils
Le MC5 détecte le courant par la résistance aux
deux bornes du côté gauche. Le MC5 mesure la
chute de tension sur toute la bouche de courant
et sur le fil inférieur latéral de raccordement Si
les deux fils de raccordement du côté gauche
sont identiques, le MC5 peut compenser la ré-
sistance des fils de raccordement. 

Système à 4 fils
Le MC5 détecte le courant par la résistance aux
deux bornes du côté gauche. Le MC5 mesure la
chute de tension à travers la résistance depuis
les deux bornes du côté droit. La méthode des
4 fils fournit la valeur de la résistance entre les
bornes de la résistance et elle  est peu sensible
à la résistance des fils de raccordement.  
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Utilisation d’une boucle de compen-
sation
Le MC5 détecte le courant par la résistance et
la boucle de compensation aux deux bornes du
côté gauche. Le MC5 mesure la chute de ten-
sion à travers la boucle complète de courant et
celle de compensation. Si la boucle de compen-
sation et les fils de raccordement de la résis-
tance sont identiques, MC peut compenser la
résistance des deux fils de raccordement. 

Quand le système de câblage avec boucle de
compensation est utilisé, le MC5 affiche le texte
“3-fils”.

Système à 2 fils
Le calibrateur détecte le courant par la résis-
tance et mesure la chute de tension par les
mêmes bornes. 

Le résultat est acceptable si la résistance des
fils de raccordement est faible.
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Mesure de courant en parallèle à une diode d’essai, Raccordements
L’impédance d’entrée en milliampère de MC5 est suffisamment basse pour permettre la mesure de
courant en parallèle à une diode d’essai dans un circuit de 20 mA. Raccordements:

Diode d’essai Côté plus Diode d’essai Côté moins

Le MC5 met en parallèle la diode d’essai du transmetteur et mesure le
courant de sortie du transmetteur fourni extérieurement. Pour plus de préci-
sions  concernant les raccordements de la diode d’essai pour les instru-
ments HART, voir l’annexe 1, chapitre Raccordement de MC avec un ins-
trument HART page 139

Note.

Aux températures plus élevées: La fuite de la diode dans l’instrument peut
affecter l’exactitude de mesure. 
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Fonctionnement et configurations avancés

Fonctions parallèles dans le MC5
Ce chapitre décrit les tâches simultanées que vous pouvez faire avec le
MC5.

Chaque module du MC5
peut avoir simultanément
ses propres tâches. En
outre chaque connecteur
de sortie disponible (ENV,
AUX.  et COM/PRT)  peut
avoir ses propres tâches
indépendantes.

Le module ET a une dou-
ble capacité d’action:
Lorsqu’une des bornes de
la section de mesure / simulation du capteur (T/C, INT RJ, T/C V bas ou
bornes R, RTD) est utilisée pour la mesure. Alors un signal électrique de
sortie peut être généré depuis les bornes de sortie du module ET. Cette
propriété n’est pas disponible lorsque l’on génère un signal depuis les bor-
nes de la section de mesurage et génération.

Le module ET est également capable de faire les doubles tâches suivan-
tes:

• Mesure des basses tensions ou des thermocouples (raccordés à n’im-
porte quelle borne lors de la mesure des thermocouples) avec me-
sure simultané ou simulation d’un RTD avec les bornes de capteur
RTD.

• Génération de basses tensions ou d’un thermocouple (raccordés à
n’importe quelle borne lors de la simulation des thermocouples) avec
mesure simultané avec les bornes de capteur RTD.

Avertissement!

Il n’existe aucune isolation galvanique entre les bornes de mesurage
et les bornes de génération du module ET.
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Étalonnage

Les éléments contenus dans la partie
D sont les suivants:

••••• Présentation générale de l’étalon-
nage et des phases typiques d’une
procédure d’étalonnage.

••••• Description d’une procédure d’éta-
lonnage.

••••• Quelques exemples d’application
pour l’étalonnage de certains ins-
truments.

••••• Création, édition et effacement des
instruments.

••••• Visualisation de résultats d’étalon-
nage.
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Introduction
Le MC5 est un calibrateur autonome ainsi qu’un calibrateur pouvant com-
muniquer avec un logiciel d’étalonnage.

Le MC5 supporte l’étalonnage autonome et l’étalonnage hors ligne. La
liste suivante décrit brièvement ces deux méthodes:  Dans l’étalonnage
autonome, tous les instruments et les données des résultats d’étalonnage
sont enregistrés dans la mémoire de MC5. Aucune base de données ex-
terne d’étalonnage n’est utilisée.

• Dans l’étalonnage hors ligne (parfois également appelé l’étalonnage
par lots), les données d’instrumentation sont téléchargées depuis un
logiciel d’étalonnage. L’étalonnage est fait juste comme dans l’étalon-
nage autonome, mais les procédures d’étalonnage sont téléchargées
depuis un logiciel et les résultats sauvegardés sont téléchargés sur le
logiciel d’étalonnage.

Noter que l’étalonnage hors ligne exige l’option QCAL. Il exige égale-
ment que MC5 soit raccordé à un porte série de PC par le câble de
communication de l’ordinateur.
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Phases d’étalonnage d’un instrument

Le schéma donne une vue générale des phases d’une procédure
d’étalonnage. MC5 supporte trois textes séparés de guidage (blocs sur
fond blanc dans le schéma):

Un bloc est affiché en commençant l’étalonnage.
Un autre quand l’utilitaire de réglage est démarré.
Le troisième texte est affiché en fin d’étalonnage.

Les textes de guidage peuvent être entrés dans le MC5 ou ils peuvent être
téléchargés depuis un PC avec un logiciel d’étalonnage.
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Étalonnage Initial
L’étalonnage initial documente l’état de l’instrument avant d’effectuer les
réglages. L’étalonnage spécifie la dérive dans l’instrument pendant la pé-
riode d’étalonnage. 

Le MC5 supporte des essais initiaux  multiples. Il n’y a aucune limite supé-
rieure fixe pour le nombre de répétitions, excepté la taille de la mémoire
libre disponible.

Le MC5 n’exige pas de sauvegarder les étalonnages de Point de départ. Si
vous ne souhaitez pas sauvegarder les informations relatives à l’état de
l’instrument avant un réglage, effectuez seulement les réglages requis et
effectuer autant d’étalonnages de Fin que nécessaire.

Réglage
Le MC5 calcule (entre autres chiffres) l’erreur maximum trouvée pendant
l’étalonnage. Selon la valeur de l’erreur maximum, vous déciderez de régler
ou non l’instrument. Le MC5 supporte quatre paramétrages différents de
limite d’erreur: 
Rejeter si               > limite d’acceptation pour l’erreur maximum

trouvée au point de départ,
Régler si                > l’instrument a besoin d’être réglé si cette limite

est dépassée,
Ne pas régler si    < régler l’instrument n’est pas  nécessaire/utile et
Régler                   < après réglage, l’erreur maximum ne devrait pas

dépasser cette limite.

Le MC5 a un utilitaire spécial de réglage qui peut être utilisé quand le signal
d’entrée de l’instrument est généré/simulé à l’aide du MC5. Voir le chapitre
Support de MC5 pour le réglage des instruments à la page 126.

Nous recommandons d’utiliser l’utilitaire aussi souvent que possible. Dans
toutes les autres situations, utiliser le graphique d’erreur et sa valeur d’er-
reur pour apprécier comment le réglage affecte l’exactitude de l’instrument
et si le signal de sortie est proche de la valeur à atteindre.

Utiliser le réglage à ZÉRO de l’instrument à la limite inférieure de l’étendue.
Régler la limite supérieure de l’étendue avec le réglage de l’ETENDUE DE
MESURE de l’instrument. Les deux points de réglage n’ont pas besoin né-
cessairement d’être les points limites de l’étendue de l’instrument. Vous
pouvez vouloir utiliser d’autres points pour optimiser l’étalonnage sur la partie
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la plus importante de l’étendue. A noter, cependant, qui si les points sont
très près de l’un l’autre, l’erreur sur d’autres points de l’étendue peut être
tout à fait importante (voir Étalonnage final page 109).

Étalonnage final
Les étalonnages finaux multiples sont autorisés tout comme les étalonna-
ges initiaux. Les étalonnages finaux documentent l’état de l’instrument après
un possible  réglage. 

Le MC5 n’exige pas d’enregistrer les étalonnages finaux. Si les étalonna-
ges initiaux sont corrects et qu’aucun réglage n’est nécessaire, vous pou-
vez vous passer des  étalonnages finaux.

Les schémas ci-dessus présentent différents graphiques d’étalonnage après
deux types de réglage différents.

Sur le schéma de gauche, l’erreur est réduite au minimum aux points limites
de l’étendue de l’instrument. Ceci a comme conséquence une erreur relati-
vement importante dans le milieu de l’intervalle de mesure. Si le milieu de
l’intervalle de mesure est la zone habituelle où la mesure se situe, alors
cette méthode n’est pas le recommandée.

Le schéma de droite présente le graphique d’erreur quand l’erreur  maxi-
mum est réduite au minimum “en abaissant le graphique”. En conséquence,
l’erreur minimum est approximativement à 30 % et 70 % de l’intervalle de
mesure.

A noter que ces stratégies de réglage sont seulement données à titre d’exem-
ple. Le nombre de façons “correctes” de régler un instrument est illimité.
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Modules exigés pour différentes combinaisons du signal d’entrée-
sortie

Avant d’effectuer un étalonnage, vous devez examiner le type d’instrument
à étalonner: 

• Grandeurs/ports d’entrée et de sortie?
• Le signal d’entrée est-il mesuré, généré/simulé, contrôlé ou entré

(méthode d’entrée)?
• Le signal de sortie est-il mesuré ou entré (méthode de sortie)?

Utiliser les tableaux suivants pour déterminer les modules nécessaires en
fonction de chaque grandeur et méthode d’entrée/sortie supportée:

 Tableau de sélection du module d'entrée   Tableau de sélection du module de sortie

  GRANDEUR   METHODE  MODULE    GRANDEUR   METHODE  MODULE
  Tension   Mesuré  E    Tension   Mesuré  E

   Généré  ET     Entré  aucun
   Entré  aucun     HART  E

  Basse tension   E mesuré  E    Basse tension   E Mesuré  E
   ET mesuré  ET     ET Mesuré  ET
   Généré  ET     Entré  aucun
   Entré  aucun     HART  E

  Courant   Mesuré  E    Courant   Mesuré  E
   E généré  E     Entré  aucun
   ET généré  ET     HART  E
   Entré  aucun    Résistance   Mesuré  ET

  Résistance   Mesuré  ET     Entré  aucun
   Simulé  ET     HART  E
   Entré  aucun    Pression   Mesuré  INT or EXT

  Pression   Mesuré  INT or EXT     Entré  aucun
   Contrôlé  INT or EXT     HART  E
   Contrôlé/Mesuré  aucun    Temp.   Entré  aucun
   Entré  aucun     HART  E

  Température   Entré  aucun    Température TC   Mesuré  ET
   Contrôlé/Mesuré  aucun     Entré  aucun
  Température TC   Mesuré  ET     HART  E

   Contrôlé  ET   Température RTD   Mesuré  ET
   Contrôlé/Mesuré  aucun     Entré  aucun
   Simulé  ET     HART  E

  Température RTD   Mesuré  ET    Fréquence   Mesuré  E
   Contrôlé  ET     Entré  aucun
   Contrôlé/Mesuré  aucun     HART  E
   Simulé  ET    Valeur   Entré  aucun

  Fréquence   Mesuré  E    Contact   Mesuré  E
   Généré  ET     
   Entré  aucun     
  Valeur   Entré  aucun     
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Le principe général est le suivant: Un même module ne peut pas être utilisé
en même temps pour l’entrée et la sortie. Il y a cependant quelques excep-
tions à cette règle:

• Si le signal d’entrée est un signal de courant mesuré ou généré utili-
sant le module E, toute grandeur utilisant la méthode de sortie  HART
peut être également raccordée au module E.

• Si, d’après les tableaux de sélection, le module exigé à la fois pour
l’entrée et la sortie est ET, mais que les cellules sont en grisé, vérifier
alors sur le tableau ci-dessous. Celui-ci présente toutes les combinai-
sons supportées lorsque le signal d’entrée et le  signal de sortie sont
connectés au module ET.

Chaque ligne représente une combinaison supportée par le système.

  Grandeurs et méthodes d'entrée/sortie supportées lorsque le signal d'entrée
 et le signal de sortie sont tous deux raccordés au module ET.

  GRANDEUR
 D'ENTREE

  METHODE
 D'ENTREE

 GRANDEUR DE
SORTIE

 METHODE DE
SORTIE

  Tension   Généré  Basse tension  ET Mesuré
   Généré  Température TC  Mesuré
   Généré  Température RTD  Mesuré
  Basse tension   ET Mesuré  Température RTD  Mesuré
   ET Généré  Température RTD  Mesuré
  Courant   ET Généré  Basse tension  ET Mesuré
   ET Généré  TC Température  Mesuré
   ET Généré  Température RTD  Mesuré
  Température TC   Mesuré  Température RTD  Mesuré
   Contrôlé  Température RTD  Mesuré
   Simulé  Température RTD  Mesuré
  Température RTD   Mesuré  Température TC  Mesuré
   Contrôlé  Température TC  Mesuré
   Simulé  Température TC  Mesuré
  Fréquence   Généré  Basse tension  ET Mesuré
   Généré  Température TC  Mesuré
   Généré  Température RTD  Mesuré
   Généré  Résistance  Mesuré

Introduction
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Etalonnage d’un instrument

Sélection de l’instrument à étalonner
Pour passer du mode de base au mode
d’étalonnage, appuyer sur la touche de
fonction A/Mode d’étalonnage.

Une liste d’instruments disponibles
dans la mémoire de MC5 s’affiche. Si
vous n’avez pas de données d’instru-
ment dans la mémoire du MC5, vous
pouvez, soit les télécharger depuis un
logiciel d’étalonnage ou créer des ins-
truments dans le MC5 comme cela est
décrit dans le chapitre Ajout de nou-
veaux Instruments page 127.

L’identification (ID) de position/l’identi-
fication du dispositif pour un  instrument
déjà étalonné est marquée par le
signe ( )

Lorsque vous déplacez le curseur (le texte inversé), les données complé-
mentaires présentées dans la partie inférieure de l’écran changent pour
refléter les données de l’instrument courant. 

Sélectionner un des instruments disponibles en appuyant sur la touche ,
 ou C/Sélectionner.

Note.

L’affichage de la liste peut prendre quelques secondes lorsqu’il y a de nom-
breuses données d’instrument dans la mémoire du MC5.
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Ecran instrument
La fenêtre de l’instrument vous donne
une vue d’ensemble de l’instrument
sélectionné.

Vous pouvez visualiser des données
détaillées sur l’instrument en appuyant
sur la touche de fonction D/MENU et
1/Vue détail instrument.
Pour éditer les données de l’instrument,
appuyer sur la touche de fonction
B/Editer. On trouvera des informations
plus détaillées sur l’édition des données
d’instrument dans le chapitre Édition
des données d’instrumentation  en
page 128.

Si votre instrument est étalonné en uti-
lisant un dispositif externe qui  commu-
nique avec le MC5, sélectionner la touche de fonction D/MENU et
7/Paramétrages du régulateur pour sélectionner le dispositif et pour
démarrer la communication.

Pour étalonner l’instrument sélectionné, appuyer simplement sur C/Eta-
lonner. Les procédures générales d’étalonnage sont exposées  dans le
chapitre Procédure d’étalonnage utilisant MC5  à la  page 12. Quelques
exemples d’étalonnage sont fournis à partir du chapitre Exemples d’éta-
lonnage d’instrument de la page 117.

Lorsqu’un texte du Guide de démarrage est disponible, il apparaît avant
que les fenêtres d’étalonnage s’ouvrent. Pour fermer la fenêtre affichant le
texte de la note, appuyer sur D/OK.
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Procédure d’étalonnage utilisant MC5
Fenêtre d’étalonnage: 

La procédure typique d’étalonnage utilisant le MC5 est la suivante:

Nous supposons que vous avez déjà sélectionné l’instrument à
étalonner et que visualisez/éditez les pages de données de l’ins-
trument sélectionné. Voir Sélection de l’instrument  à la page
112 pour avoir des informations détaillées sur l’entrée dans le
mode d’étalonnage et la sélection de l’instrument à étalonner.

1. Effectuer les raccordements nécessaires et réaliser des essais de
ces raccordements en alternant le signal d’entrée avec l’utilitaire de
réglage de l’instrument (si vous n’avez pas fait les raccordements et
les essais en mode de base).

2. Commencer l’essai d’étalonnage en appuyant sur B/Démarrer. Le
passage du MC5 sur tous les points d’étalonnage dépend du
paramétrage de la Méthode d’étalonnage:
Dans la méthode d’Etalonnage automatique, le MC5 génère/
simule (ou communique avec un dispositif externe capable de
générer/simuler) un signal d’entrée. Voir les chapitres

A propos de l’étalonnage automatique page 116 et
A propos de l’étalonnage manuel en page 116.

Note.

Vous pouvez faire une pause dans l’étalonnage en cours à tout
moment en appuyant sur la touche de fonction A/Stop. Les choix
(explicites) suivants vous sont alors proposés:

 A/Continuer
 B/Terminer
 C/Sauter le point
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3. Quand le passage d’étalonnage
est prêt, vous pouvez rejeter les
résultats (A/Rejeter étalon-
nage  ou continuer en appuyant
sur la touche de fonction  D/En-
registrer .

Note.

Si l’erreur maximum dans les ré-
sultats d’étalonnage dépasse la
limite d’erreur Régler si >, une
fenêtre de message avec le texte
suivant:
»L’instrument calibré a be-
soin d’être réglé» apparaît.

4. Entrer les données d’environne-
ment et enregistrer les résultats
en utilisant une des options four-
nies par les touches de fonction
B  à D.

Note.

Certaines des données de la tem-
pérature peuvent être pré- entrées
par MC5, si les données sont dis-
ponibles pour le MC5 (lorsque des
modules de pression, le module
E, le module ET ou le capteur
optionnel ENV ont été utilisés
pendant l’étalonnage).

5. Continuer avec un autre passage
d’étalonnage ou terminer la pro-
cédure d’étalonnage. Dans le der-
nier cas, vous verrez affiché le texte du Guide de finition avant de
visualiser à nouveau les données de l’instrument.

Note.

Si vous étalonnez des instruments en utilisant la méthode hors ligne, veuillez
vous rappeler des points suivants: Quand vous téléchargez les résultats du
MC5 sur le logiciel d’étalonnage, les résultats par défaut sont également
conservés dans la mémoire du MC5. Pour libérer de la mémoire dans le
MC5 en effaçant les résultats, voir Effacement des instruments  à la page
131.

Voir également:

Support de MC5 pour le réglage des instruments en page 126.
Visualisation des résultats d’étalonnage  page 132.
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Étalonnage

A propos de l’étalonnage automatique
L’étalonnage automatique est possible quand le MC5 est capable de géné-
rer/simuler le signal d’entrée. Une autre possibilité pour automatiser l’éta-
lonnage consiste à permettre au MC5 de contrôler un dispositif externe
raccordé et capable de générer/simuler le signal d’entrée, par exemple un
régulateur de la pression de sortie POC4 raccordé au MC5. 

L’étalonnage automatique est sélectionné dans le champ de Méthode
d’étalonnage situé dans les pages des données d’instrument. On trou-
vera des informations plus détaillées dans le chapitre  sur Édition des
données d’instrumentation  à la page 128.

Dans l’Etalonnage automatique, MC5 génère/simule (ou communique avec
un dispositif externe capable de générer/simuler) le signal d’entrée. Quand
le signal d’entrée se trouve dans les limites de l’Ecart maximum du point
d’étalonnage acceptable, le MC5 attend le signal de sortie pour se stabi-
liser (paramétrage du retard du point de consigne). Le point d’étalon-
nage est alors automatiquement accepté et le MC5 continue l’étalonnage
du point suivant.

Si le signal d’entrée ne se stabilise pas, (le symbole  est visible en
permanence) mais que vous voulez néanmoins enregistrer les résultats,
appuyez sur la touche de fonction B/Forcer l’acceptation.

A propos de l’étalonnage manuel
Dans l’étalonnage manuel, vous devez régler manuellement le signal d’en-
trée à un niveau requis par le point d’étalonnage suivant. L’étalonnage ma-
nuel est possible dans presque toutes les situations. Même pour les étalon-
nages qui pourraient être faits automatiquement.

Si le signal d’entrée est mesuré, la fenêtre du signal d’entrée affiche  un
texte «Valeur de l’entrée désirée X.xxxx» pour vous aider à vous
souvenir de la valeur suivante à atteindre.

Si le signal d’entrée est généré/simulé, le MC5 change automatiquement le
signal d’entrée à la  valeur à atteindre, mais ne continue pas avant que
vous ayez accepté manuellement le point.

Utiliser la touche de fonction B/Accepter les valeurs pour enregistrer
les données du point et continuer au point suivant jusqu’à ce que tous les
points soient acceptés.

Note.

Si les points d’étalonnage sont définis pour le signal de sortie, régler le
signal d’entrée à un tel niveau que l’instrument à étalonner crée le signal de
sortie exigé.
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Dispositif acquisition automatique
Le dispositif d’acquisition automatique rend possible la réalisation d’un éta-
lonnage semi automatique. Pour utiliser ce dispositif d’acquisition automa-
tique, l’instrument doit être configuré de la façon suivante :

• Champ de configuration de l’entrée sur  “Mesuré”,
• Champ de configuration étalonnage sur  Automatique” et
• Champ d’écart maximum permis configuré supérieur à zéro.

Le MC5 fait évoluer le signal d’entrée et une lorsque le signal de sortie est
tel que l’écart est dans  La plage maximum de l’écart pour une durée
définie par la Durée de consigne , Les valeurs d’entrée et de sortie sont
automatiquement acquises.. 

Activer le dispositif d’acquisition automatique depuis le menu visible dans
l’écran d’étalonnage.. Lorsque le point d’étalonnage est sur le point d’être
acquis (Lorsque le MC5 est en attente de stabilisation suffisante et que le
signal est dans les limites de l’écart acceptable, pendant la durée
de  la durée de consigne), un sablier apparaît dans l’angle droit au bas
de l’écran du signal d’entrée.

Lorsque les valeurs d’entrées et de sorties sont acquises, le MC5 emis un
bip et la valeur du point suivant est affichée.

Exemples d’étalonnage d’instrument
Ce guide d’utilisation donne quelques exemples seulement sur la façon
d’étalonner un instrument. Beaucoup de procédures d’étalonnage non pré-
sentées ici sont soit très semblables à celles présentées dans les chapitres
suivants ou elles peuvent «être combinées», par exemple l’étalonnage d’un
Indicateur/Enregistreur de pression est en partie réalisé comme pour un
Transmetteur de pression et en partie comme pour l’étalonnage d’un Indi-
cateur/Enregistreur de température. 

Utiliser les informations présentées dans la partie B de ce manuel pour le
raccordement/étalonnage d’instruments n’ayant pas de procédure d’éta-
lonnage spécifique présentée dans cette partie.

L’étalonnage des instruments suivants est présenté dans ce manuel:

Transmetteurs de pression  page 118
Capteurs de température  page 120
Indicateurs et enregistreurs de température  page 122 et
Interrupteurs limiteurs électriques  page 124.

Etalonnage d’un instrument
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Étalonnage

Transmetteurs de pression
Cette procédure convient à tous les instruments ayant une entrée de pres-
sion et tout type de signal électrique de sortie. La puissance d’entrée et
l’intervalle du signal de sortie devraient être mesurables à l’aide du MC5.
Pour pouvoir effectuer un étalonnage automatique, MC5 doit avoir une op-
tion progicielle pour communiquer avec le régulateur de pression.  

Modules requis
••••• Un module de pression interne ou externe.

• Le module E pour le mesurage du signal électrique de sortie.

Préparation
1. Raccorder le signal d’entrée de l’instrument

au module présélectionné de pression (INT,
EXT ou XPM). Si vous calibrez un capteur
de pression et que vous avez configuré le
MC5 pour fournir la tension d’alimentation,
raccorder les bornes de sortie du Module
ET (marquées d’un cercle sur le schéma)
aux bornes d’alimentation du capteur. On
trouvera davantage d’informations sur la
configuration d’alimentation du capteur dans
le chapitre Page d’entrée de l’instrument
page 27. 

2. Raccorder la source de pression à l’entrée
de l’instrument et au module présélectionné
de pression (INTERNE, ext., XPM). Si un
contrôleur de sortie de pression est utilisé,
le raccorder à l’interface AUX. de MC5.

3. Raccorder le signal de sortie de l’instrument
au port d’entrée électrique choisi sur le MC5.

4. Tester les raccordements en mode de base
si nécessaire. Pour configurer rapidement
les fenêtres du mode de base, aller sur le
mode d’étalonnage, sélectionner l’instru-
ment à étalonner et la touche de fonction
C/Etalonner  mais retourner ensuite im-
médiatement au mode de base.
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Etalonnage
1. Se déplacer vers le mode d’étalonnage et

sélectionner l’instrument à étalonner. Selon
les besoins, activer la transmission du ré-
gulateur de pression comme décrit dans le
chapitre  Ecran instrument à la page 113.

2. Commencer l’étalonnage comme présenté
au chapitre  Procédure d’étalonnage utili-
sant MC5  à la page 114.

3. Régler la pression manuellement, par exem-
ple à l’aide d’une pompe de pression. Si un
régulateur de pression est raccordé au MC5,
le régulateur de pression génèrera les pres-
sions en fonction des demandes de MC5.

4. Dans l’étalonnage manuel: Accepter les
points utilisant la touche de fonction
B/Accepter les valeurs. L’étalonnage
est exécuté automatiquement si un contrô-
leur de sortie de pression est disponible et
si le mode d’étalonnage est réglé sur
automatique. Des données spécifiques com-
plémentaires  sur la méthode d’étalonnage
se trouvent dans les chapitres A propos de
l’étalonnage automatique et A propos de
l’étalonnage manuel, les deux situés en
page 116.

5. Enregistrer ou rejeter les résultats, comme
indiqué au chapitre Procédure d’étalon-
nage utilisant MC5  en page 114.

6. Faire un autre passage d’étalonnage ou re-
tourner à la fenêtre de l’instrument.

Conseil!

Ces instructions peuvent être adaptées aussi à des transmetteurs et des
convertisseurs de pression pneumatiques. Au lieu de raccorder le si-
gnal de sortie à une borne du module E, raccorder le signal de sortie de
pression à un module approprié de pression.

Avertissement!

L’utilisation d’instruments à pression peut être dangereuse. Seul, un
personnel qualifié doit être autorisé à utiliser des instruments de pres-
sion et des sources de pression.

La suite...

Support de MC5 pour le réglage des instruments en page 126.

Etalonnage d’un instrument
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Étalonnage

Capteurs de température
Cette procédure est adaptée à des capteurs de température, que ce soit
des RTD ou des thermocouples. Le signal de sortie du capteur est mesuré
avec le MC5 ou bien il est entré dans le MC5. La température de référence
est soit mesurée à l’aide du MC5 ou bien elle est entrée ou transmise (Mé-
thode d’entrée Contrôlée/mesurée) au MC5. L’étalonnage automati-
que exige l’option progicielle pour la transmission au bloc de bain/sec.

Si vous mesurez la température de référence en utilisant le MC5, rappelez-
vous des conditions suivantes:
• Si le capteur à calibrer est un thermocouple, le thermomètre de réfé-

rence doit être un capteur RTD.
• Si le capteur à calibrer est un capteur RTD, le thermomètre de réfé-

rence doit être un thermocouple.
Modules requis

• Le module ET  pour mesurer le signal du capteur de sortie et éven-
tuellement aussi pour mesurer la température de référence.

Préparation
1. Raccorder le bloc de bain/ sec au connec-

teur d’étalonnage AUX du MC5 (selon le cas)
en utilisant le câble de transmission fourni
avec le MC5. Placer le capteur de l’instru-
ment (et le capteur du thermomètre de réfé-
rence) sur le bloc de bain/sec. Raccorder
le(les) capteur(s) aux bornes correspondan-
tes du MC5 (RTD ou T/C). Si le capteur est
un thermocouple, sélectionner l’une des
méthodes disponibles pour la jonction de
référence:

• Module interne de jonction de réfé-
rence.

• Jonction de référence fixée à 0.
• Température de jonction de référence.
• Mesure externe de la température de

jonction de référence en utilisant un
RTD raccordé aux bornes RTD.

Voir la partie C pour des informations dé-
taillées sur les méthodes de jonction de ré-
férence.
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2. Tester les raccordements en mode de base
si nécessaire. Pour configurer rapidement
la fenêtre du mode de base, se mettre en
mode d’étalonnage, sélectionner l’instru-
ment  à étalonner et la touche de fonction
C/Etalonner, mais retourner ensuite au
mode de base.
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Etalonnage
1. Passer au mode d’étalonnage, sélectionner

l’instrument à étalonner.

2. Commencer l’étalonnage comme indiqué au
chapitre Procédure d’étalonnage utilisant
MC5  en page 114

3. Régler la température du bloc de bain/sec
au point d’étalonnage requis. Si le bloc de
bain/sec de température communique avec
le MC5, MC5 contrôle alors la température
du bloc de bain/sec. Attendre jusqu’à ce que
la température se stabilise

4. Si la valeur du capteur de température de
référence est entrée manuellement, entrer
la valeur et appuyer sur la touche de fonc-
tion B/Accepter les valeurs. Si le cap-
teur de la température de référence est rac-
cordé au MC5 et que la méthode d’étalon-
nage est Manuelle, accepter les valeurs
en utilisant la touche de fonction B/Accep-
ter les valeurs. Dans l’étalonnage auto-
matique, l’étalonnage est réalisé automati-
quement. Des données spécifiques complé-
mentaires  sur la méthode d’étalonnage se
trouvent dans les chapitres A propos de
l’étalonnage automatique et A propos de
l’étalonnage manuel, les deux situés en
page 14.

5. Enregistrer ou rejeter les résultats, comme
indiqué au chapitre Procédure d’étalon-
nage utilisant MC5   en page 114

6. Faire un autre passage d’étalonnage retour-
ner à la fenêtre de l’instrument.

Conseil!

Avec de petits changements, cette procédure devrait également convenir à
tous les instruments de mesure de la température utilisant  un capteur fixe.
Dans ce cas, utiliser un capteur de référence qui peut être raccordé au MC5
pour mesurer le signal d’entrée et mesurer ou entrer le signal de sortie de
l’instrument.

Utiliser un des exemples suivants pour le signal de sortie:

••••• Transmetteur de température avec le capteur.  Voir l’exemple des
Transmetteurs de pression  à la page 118

••••• Indicateurs/enregistreurs avec capteur.  Voir l’exemple des  Indi-
cateurs et enregistreurs de température  page 122

••••• Commutateurs de température (thermostats) avec capteur.  Voir
l’exemple  Interrupteurs limiteurs électriques  page 124

La suite...

Support de MC5 pour le réglage des instruments page 126.

Etalonnage d’un instrument
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Étalonnage

Indicateurs et enregistreurs de température
Cette procédure convient aux indicateurs/enregistreurs de température, que
le capteur soit un RTD ou un thermocouple. Le signal d’entrée des instru-
ments est simulé en utilisant MC5 et la valeur de sortie est entrée dans
MC5. 

Modules requis
• Le module ET pour simuler le capteur de la température. L’unité de

base prend en compte le signal de sortie entré.

Préparation
1. Raccorder les bornes correspondantes du

MC5 aux connecteurs d’entrée de l’indica-
teur/enregistreur.

2. Si le capteur à simuler est un thermocouple,
sélectionner l’une des méthodes suivantes
de jonction de référence:

• Le module interne de jonction de ré-
férence est en service.

• La jonction de référence est fixée à
0°C.

• La température de jonction de réfé-
rence est entrée.

• La température de jonction de réfé-
rence est mesurée extérieurement en
utilisant un RTD raccordé aux bornes
RTD.

Des informations détaillées sur les métho-
des de jonction de référence se trouvent en
partie C.

3. Si le capteur à simuler est un RTD, le sys-
tème de câblage utilisé dépend de l’instru-
ment à étalonner. Rappelez-vous de n’utili-
ser que les deux bornes de gauche du RTD
sur le MC5.

4. Tester les raccordements en mode de base
si nécessaire. Pour configurer rapidement
les fenêtres du mode de base, aller au mode
d’étalonnage, sélectionner l’instrument à éta-
lonner et la touche de fonction C/Etalon-
ner, mais en retournant immédiatement au
mode de base.
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Etalonnage
1. Passer au mode d’étalonnage, sélectionner

l’instrument à étalonner et commencer l’éta-
lonnage comme présenté au chapitre  Pro-
cédure d’étalonnage utilisant MC5  en
page 114.

2. Le MC5 simule le signal de sortie du cap-
teur de température pour chaque point d’éta-
lonnage. La fenêtre médiane affiche la va-
leur par défaut pour la valeur affichée. Vous
avez deux possibilités pour continuer:

• Régler le signal simulé jusqu’à ce que
la valeur de l’indicateur/enregistreur
soit exactement identique à la valeur
par défaut affichée dans le MC5. Cette
méthode est utile quand les indica-
teurs/enregistreurs analogiques et le
signal d’entrée supportent un réglage
fin.

• Sélectionner le champ affichant la
valeur par défaut et entrer la valeur
réelle. Cette méthode est utile pour
l’étalonnage d’indicateurs avec un af-
fichage digital ou quand le signal d’en-
trée ne peut pas être finement réglé.

3. Accepter les points  à l’aide de la touche de
fonction B/Accepter les valeurs.

4. Enregistrer ou rejeter les résultats, comme
indiqué au chapitre Procédure d’étalon-
nage utilisant MC5  en page 114.

5. Faire un autre passage d’étalonnage ou re-
tourner à la fenêtre de l’instrument.

Conseil!

Cette procédure peut être utilisée comme référence d’étalonnage pour tout
type d’indicateur/enregistreur. Adapter les raccordements/paramétrages du
signal d’entrée en fonction du signal d’entrée des instruments.

Pour l’étalonnage d’un instrument de température avec un capteur amovi-
ble (le signal d’entrée est simulé avec le MC5), utiliser cet exemple comme
source pour la partie de signal d’entrée.

La suite...

Support de MC5 pour le réglage des instruments  page 126.

Etalonnage d’un instrument
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Interrupteurs limiteurs électriques
Cette procédure convient à des interrupteurs limiteurs avec une entrée élec-
trique. Le signal d’entrée est généré avec MC5. 

Modules requis
• Module ET  pour générer le signal électrique requis (Tension ou cou-

rant).

• Module E  pour détecter l’état du commutateur.

Préparation
1. Raccorder les bornes du module ET mar-

quées  «SORTIE» à l’entrée à l’entrée du
commutateur.

2. Raccorder le contact du commutateur aux
bornes du commutateur dans le module E.

3. Tester les raccordements en mode de base
si nécessaire. Pour configurer rapidement
la fenêtre du mode de base, se mettre en
mode d’étalonnage, sélectionner l’instru-
ment  à étalonner et la touche de fonction
C/Etalonner, mais retourner ensuite au
mode de base.

Étalonnage
1. Passer au mode d’étalonnage et sélection-

ner l’instrument à étalonner.

2. Commencer l’étalonnage comme indiqué au
chapitre  Procédure d’étalonnage utilisant
MC5  en page 114. Le MC5 démarre le pré-
balayage, si celui-ci est activé. Pendant
le pré-balayage, le MC5 recherche des va-
leurs approximatives pour le point de déclen-
chement et de relâchement. Ceci accélère
le test final sans sacrifier à l’exactitude. Le
test de pré-balayage est fait seulement une
fois dans un étalonnage.

• Par défaut, le Pré-balayage  est ré-
glé sur Marche.  Si vous ne voulez pas
que le MC5 exécute un pré-balayage, il
faut le désactiver (commandes
D/MENU  et 2/Pré-balayage).
Quand le Pré-balayage est réglé sur
Arrêt, le MC5 utilise l’intervalle de ba-
layage total également pendant le test
réel.

3. Le test réel est fait automatiquement: Le
MC5 augmente lentement le signal d’entrée
jusqu’à ce que le commutateur soit actionné
et poursuit en diminuant le signal d’entrée
jusqu’à ce que le commutateur soit relâché.
L’écran de MC5 affiche les données obte-
nues au fur et à mesure où le test progresse.
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• Si pour une raison quelconque, l’étalon-
nage ne peut pas être fait automatique-
ment (parce que le signal d’entrée est
mesuré, et non pas généré/simulé),
vous devrez changer le signal d’entrée
manuellement. Plus vous augmenterez
le signal d’entrée lentement, et plus le
point observé de déclenchement sera
précis. Faire attention également en di-
minuant le signal d’entrée afin d’obtenir
un point de relâchement précis.

4. Enregistrer ou rejeter les résultats, comme
indiqué au chapitre Procédure d’étalon-
nage utilisant MC5  en page 114.

5. Faire un autre passage d’étalonnage ou re-
tourner à la fenêtre de l’instrument.

Notes.

Si l’on sélectionne Méthode d’étalonnage manuelle quand le signal d’en-
trée est généré/simulé avec le MC5, cela signifie que chaque paire de points
de déclenchement/relâchement doit être acceptée manuellement.

Si le pré-balayage s’arrête et affiche un message d’erreur, essayer d’élargir
l’intervalle de balayage. Il est également recommandé d’avoir un intervalle
de balayage symétrique par rapport aux points de déclenchement/relâche-
ment.

Conseil!

Cette procédure convient également à tous les autres types de  commuta-
teurs. Le mode d’étalonnage des autres types peut être adapté en combi-
nant les informations de cet exemple avec celles concernant le signal d’en-
trée dans les autres exemples suivants:

••••• Pressostats.  Voir l’exemple des Transmetteurs de pression  en
page 118.

••••• Thermostats  avec un capteur fixe.  Voir l’exemple des Capteurs de
température  en page 120.

••••• Thermostats avec un capteur amovible.  Voir l’exemple des  Indi-
cateurs et enregistreurs de température  en page 122

La suite...

Support de MC5 pour le réglage des instruments en page 126

Etalonnage d’un instrument
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Étalonnage

Support de MC5 pour le réglage des instruments
Le MC5 comporte un utilitaire spécial
pour régler les instruments. 

Cet outil est utile lorsque le MC5 gé-
nère/simule un signal d’entrée ou con-
trôle un dispositif externe qui génère/
simule le signal d’entrée (étalonnage
automatique). Utiliser l’écran standard
d’étalonnage pour régler les instru-
ments qui sont étalonnés manuelle-
ment.

En visualisation des trois fenêtres d’éta-
lonnage, ouvrir l’utilitaire  de réglage en
appuyant sur la touche de fonction
C/Régler.
Appuyer sur les touches de fonction B,
C  et D  pour changer rapidement la
valeur du signal d’entrée.

De plus, le champ du signal d’entrée est éditable pendant  le réglage de
l’instrument. Ceci vous permet d’entrer des valeurs de génération/simula-
tion autres que celles disponibles par l’intermédiaire des touches de fonc-
tion.
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Maintenance de la base de données des
instruments de MC5

Ce chapitre et ses sous-chapitres décrivent comment créer des instruments,
éditer des données d’instrument et effacer des instruments. 

Ce chapitre ne traite pas du téléchargement des instruments vers la base
de données du MC5 à partir d’un logiciel externe de base de données d’éta-
lonnage. Pour utiliser un tel logiciel, consulter le manuel d’utilisation du
logiciel.

La mémoire de MC5 est dynamique. Il n’y a pas de quantité fixe et définie
d’instruments et de données d’étalonnage que vous pouvez maintenir dans
la mémoire de MC5. Tout dépend du nombre de répétitions d’étalonnage et
de l’historique des données qui sont sauvegardés en mémoire.

Normalement, vous pouvez sans risque enregistrer quelques centaines d’ins-
truments avec leurs résultats d’étalonnage sans risquer d’avoir un mes-
sage de «mémoire insuffisante».

Pour effacer des instruments ou des données d’étalonnage dans la mé-
moire de MC5, se reporte aux chapitres Effacement des instruments  en
page 131 et  Effacer les résultats d’étalonnage  en page 134.

Ajout de nouveaux Instruments
Lorsque vous vous passez en mode
d’étalonnage et qu’aucun  instrument
n’est entré dans la base de données
de MC5, la liste d’identification de posi-
tion est vide, sauf   pour la ligne de créa-
tion d’un nouvel instrument. Sélection-
ner la touche 

 
 ou  pour créer un

nouvel instrument.

Si la liste d’identification de position
n’est pas vide, vous pouvez ajouter de
nouveaux instruments en sélectionnant
D/MENU  et 1/Créer un nouvel
instrument.
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Étalonnage

Quelle que soit la méthode employée pour créer l’instrument, vous devrez
d’abord sélectionner la grandeur d’entrée et la grandeur de sortie. Ces sé-
lections ne peuvent pas être changées par la suite.
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Après les sélections de grandeurs, cinq pages de données sur l’instrument
doivent être remplies. Elles sont présentées dans le chapitre Édition des
données d’instrumentation.

Édition des données d’instrumentation
Les pages de données des instruments peuvent être ré-éditées toutes les
fois que vous voulez.

Note.

Seuls les champs suivants peuvent être édités si les données d’instrument
sont téléchargées depuis un logiciel d’étalonnage (valide pour les logiciels
QD3 et QM6 d’étalonnage de Beamex):

• Intervalle d’entrée et Intervalle de sortie

Page de données générales
Sur les quatre champs de texte de la
partie supérieure de cette page, seule
l’identification de position ou l’identifi-
cation de dispositif est exigée.

Changer la formule de calcul d’erreur
et les limites d’erreur en fonction de vos
besoins. Une valeur à zéro dans n’im-
porte quel champ de limite d’erreur si-
gnifie que la limite n’est pas comparée
par rapport à l’erreur maximum calcu-
lée.
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Page d’entrée de l’instrument
La grandeur d’entrée définit quels
champs sont requis/visibles. Les
champs communs pour toutes les gran-
deurs sont:

Méthode d’entrée,
Unité  et
Intervalle

Toutes les autres grandeurs, sauf la
valeur ont également le champ de  Port
d’entrée. Quelques champs supplé-
mentaires apparaissent quand la gran-
deur d’entrée est Pression, Tempé-
rature RTD  ou Température T/
C, par exemple Type de pression
dans le schéma adjacent.

Les champs Alimentation capteur
au bas de la fenêtre sont uniques pour les instruments de pression. Ils
permettent de configurer la tension ou le courant d’alimentation à un cap-
teur de pression. 

Page de sortie d’instrument
La grandeur de sortie comprend les
champs communs correspondants
comme grandeur d’entrée.

Les mêmes champs supplémentaires
sont également disponibles pour la
grandeur de sortie, avec les exceptions/
additions suivantes:

Si la grandeur de sortie est Pression,
le type de pression est toujours «Cali-
bre».

La grandeur de sortie Fréquence
comporte un paramétrage du Seuil de
déclenchement.
Se rappeler qu’il faut également véri-
fier le paramétrage de la Fonction de
transfert  au bas de l’affichage. Le
paramétrage par défaut est linéaire
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Les contacts ont un groupe de
paramétrages tout à fait différents,
comme l’indique le schéma ci-contre.

Les erreurs des points de déclenche-
ment et de relâchement sont calculées
par rapport aux valeurs nominales cor-
respondantes.

Les Sens des calculs d’erreur
définissent le sens des calculs d’erreur
à respecter dans le calcul des erreurs.

Les valeurs de l’Intervalle de ba-
layage définissent l’intervalle dans le-
quel  MC5 recherche le point approxi-
matif de déclenchement et de relâche-
ment  au début d’un étalonnage auto-
matique d’un commutateur. Les limites
d’intervalle devraient être symétriques par rapport aux points de déclenche-
ment/relâchement.

Page des paramétrages d’étalonnage
Le paramétrage du  Retard du point
de consigne est utile  seulement
quand la  Méthode d’étalonnage
est fixée sur  Automatique.  Il définit
le temps d’attente  de MC5 avant de
sauvegarder les valeurs d’entrée et de
sortie après que la valeur d’entrée a été
changée sur le point suivant d’étalon-
nage.

L’écart maximum toléré du
point d’étalonnage  est une limite
qui définit à quelle distance la valeur
du signal d’entrée pour le point sauve-
gardé peut se trouver par rapport au
point théorique d’étalonnage. Ce
paramétrage est utilisé à la fois dans
l’étalonnage manuel et automatique.

Là encore les  paramétrages pour un commutateur sont quelque peu diffé-
rents:

Un champ supplémentaire pour le  Nombre de répétitions est visible,
mais pas de champs pour les Points d’étalonnage ou pour l’Ecart
maximum toléré du point d’étalonnage.
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Page des instructions d’étalonnage
En plus des données réelles d’instru-
ment, il existe trois champs de notes.
Le Guide de démarrage, le Guide de
réglage et le Guide de finition. Ils peu-
vent être utilisés pour fournir au techni-
cien d’étalonnage toutes les instructions
utiles pendant la procédure d’étalon-
nage. Les textes des notes peuvent être
entrés dans le MC5 ou ils peuvent être
téléchargés depuis un logiciel d’étalon-
nage. Sur cette page, seules les trois
premières lignes des textes de notes
sont indiquées, mais une fois visuali-
sée pendant l’étalonnage,  chaque note
peut être aussi longue qu’une fenêtre
de texte en pleine page. 

Les champs de la page des instructions
ne sont pas nécessairement utilisés, mais s’ils contiennent des textes, ils
seront affichés à l’étape correspondante de l’étalonnage.

Effacement des instruments
Si vous voulez libérer de la mémoire ou si vous n’avez plus l’usage des
données de certains instruments, vous pouvez retirer les instruments de la
mémoire du MC5 comme suit: 

Pour enlever tous les instruments (et leurs données d’étalonnage), ouvrir la
liste de position et appuyer sur D/Menu  6/Effacer tous les instru-
ments (voir le schéma ci-dessous).

Pour enlever seulement un seul instrument (avec ses données d’étalon-
nage), sélectionner l’instrument dans la liste d’identification de position.
Lorsque vous êtes dans la fenêtre de l’instrument, appuyer sur D/Menu
et 2/Effacer instrument  (voir le schéma de droite précédemment).
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Visualisation des résultats d’étalonnage
Vous pouvez ouvrir les fenêtres des résultats d’étalonnage à partir de deux
endroits:  

Lorsque vous êtes dans la fenêtre de l’instrument, appuyer sur D/Menu
et 3/Vue des résultas d’étalonnage (voir le schéma de gauche ci-
dessous).

Lorsque vous êtes dans les fenêtres d’étalonnage et que vous n’avez pas
encore démarré un passage d’étalonnage, appuyez sur D/Menu  et
2/Vue des résultats d’étalonnage  (voir le schéma de droite ci-
dessus).
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Fenêtre des résultats d’étalonnage
Les résultats sont affichés en format de
tableau et sous forme de graphique. La
fenêtre comporte également certaines
données supplémentaires statistiques
sur l’étalonnage et l’environnement,
automatiquement insérées  pendant
l’étalonnage ou entrées manuellement
après l’étalonnage. Si des notes d’éta-
lonnage ont été écrites, elles peuvent
également être visualisées sur l’une des
pages de résultats d’étalonnage.

Utiliser B/Page suivante  pour pas-
ser d’une page de résultat à l’autre.

Le tableau avec les résultats numéri-
ques peut comporter davantage de li-
gnes que celles qui sont affichées. Uti-
liser les touches de  curseur verticales
pour faire défiler toutes les lignes.
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Choix du passage d’étalonnage à visualiser
Pour visualiser les résultats d’étalonnage, appuyer sur D/MENU,  1/His-
torique étalonnage  Une liste d’étalonnages sauvegardés est affichée.
Sélectionner le passage d’étalonnage à visualiser en déplaçant le curseur
(texte inversé) sur le passage d’étalonnage désiré et en appuyant sur la
touche 

 
 ou .

Effacer les résultats d’étalonnage
Pour visualiser les résultats d’étalonnage, appuyer sur D/MENU. 

Pour supprimer le passage d’étalonnage en cours, appuyer sur 3/Suppri-
mer les résultats
Pour supprimer tous les résultats d’étalonnage (pour l’instrument en cours),
appuyer sur 4/Supprimer tous les résultats.
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Introduction
HART (Highway Addressable Remote Transducer: Transducteur distant
adressable par bus) désigne un protocole numérique de communication
utilisant des ondes sinusoïdales surimposées sur le courant standard 4 - 20
mA. Comme le signal HART est faible et sa valeur moyenne est zéro, il
n’affecte pas l’exactitude du signal de courant analogique.

HART est un protocole de transmission maître-esclave, ce qui signifie qu’en
fonctionnement normal, chaque transmission esclave (dispositif de champ)
est initiée par un dispositif de transmission maître. Deux maîtres (un maître
primaire et un maître secondaire) peuvent être raccordés à chaque boucle
HART.

Le protocole de transmission HART est un standard ouvert qui est détenu
par les sociétés membres de la Fondation HART (HCF). Si vous souhaitez
vous informer sur HART, prenez contact avec:
HART Communication Foundation,
9390 Research Boulevard, Suite I-350, Austin, Texas, 8759 USA.
Internet: http://www.hartcomm.org

MC5 et HART
La communication HART sur le calibrateur multifunction MC5 est une op-
tion progicielle qui peut être utilisée à la condition qu’un module E soit monté
sur le MC5. Le modem HART exigé pour la transmission HART est situé
dans le module E et les bornes du module E sont utilisées pour raccorder le
MC5 à l’instrument HART.

Le MC5 supporte la Version 5 de HART. Les versions antérieures ne sont
pas supportées.

Le MC5 traite la sortie analogique (AO) et la sortie numérique (PV, Variable
primaire) comme des instruments séparés. Pour étalonner/ajuster les deux
signaux de sortie, un instrument de sortie analogique et un instrument de
sortie numérique doivent être créés dans la base de données d’instrument
de MC5. Ceci peut être fait manuellement ou automatiquement en commu-
niquant avec l’instrument HART à étalonner/ajuster.

Instruments HART et logiciel de base de données d’étalonnage de
Beamex

Le logiciel QCAL® de base de données d’étalonnage de Beamex supporte
les instruments HART de la façon suivante:

QM6 Gestionnaire de qualité  à partir de la version 1.90
 en ajoutant les instruments créés dans les bases de
données de MC5 à QM6, à partir de la version 1.90a.

QD3 Base documentaire qualité à partir de la version 2.10

Introduction
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Raccordement de MC5 avec un instrument
HART

La façon dont un instrument HART est connecté au MC5How dépend de
la source de puissance et si une diode est présente sur le transmetteur.
Les schémas suivants décrivent chaque cas.

Alimentation par le calibrateur
Le MC5 alimente la trans-
metteur et mesure le cou-
rant de sortie. Le raccor-
dement HART est utilisé
pour les communications
numériques.. Le MC5
insert automatiquement la
résistance de 270 ohms
requise.

Alimentation externe
Le MC5 mesure le cou-
rant du transmetteur ali-
menté en externe. Le
raccordement Hart est
utilisé pour les commu-
nications numériques.
Assurez vous que la
boucle incluse une ré-
sistance entre 230 à
600 ohms ou que son
impédance est supé-
rieure à 230 ohms.
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Raccordements de la diode de test
Le MC5 nécessite aussi pour la communication suivant le protocole HART
une diode de test mise en parallèle à la boucle 20mA. Les raccordements
externes dépendent du mode d’installation de la diode siur le transmetteur.:

Diode de test coté positif Diode de test coté
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Utilisation du MC5 comme console HART
Si vous voulez utiliser le
MC5 comme console
HART sans mesure/con-
trôle du courant de sortie
de l’appareil, raccorder le
MC5 comme indiqué sur
le schéma. De nouveau
assurez vous que la bou-
cle possède une impé-
dance suffisante pour la
communication suivant le
protocole HART.
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Paramétrages de Communication HART
Avant toute tentative de communication
avec des instruments HART, il est re-
commandé de revoir les paramétrages
HART du MC5.

Ouvrir la fenêtre des paramétrages en
appuyant sur
D/Menu,
C/Autres   et
3/Paramétrages de communi-
cation HART.

Adresse Maître
La transmission HART supporte l’utili-
sation de deux adresses maîtres, une
adresse maître primaire et une secon-
daire. Vous ne pouvez avoir qu’une
seule adresse primaire maître pour le
MC5.

Préambules utilisés
Un préambule peut être une valeur  si-
tuée entre 3 à 20. Plus la valeur est
petite, plus la transmission est rapide,
mais les instruments exigeant une plus
grande quantité de préambules peuvent
ne pas communiquer.

Nombre d’essais
Une valeur qui peut être située entre 1 à 10. Détermine la quantité d’essais
successifs en cas d’erreur de transmission.
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Raccordement à un instrument HART
Pour communiquer avec un instru-
ment HART, appuyer sur:
D/Menu
A/Fenêtre de
paramétrage 1   ou
B/Fenêtre de
paramétrage 2    et
5/HART
Note.

L’option HART du menu est désactivée
lorsque l’autre fenêtre a déjà réservé le
module E. Modifier le paramétrage de
l’autre fenêtre pour permettre l’option
HART du menu.
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Se référer au chapitre Raccordement
de MC5 avec un instrument HART
en page 138 pour voir comment
raccorder le MC5 avec un instrument
HART.

Le MC5 recherche les dispositifs
HART raccordés à la boucle de
courant et ouvre une fenêtre sembla-
ble à celle présentée sur la droite.

Un maximum de 16 instruments peut
être raccordé à la même boucle de
courant.  Choisir l’instrument appro-
prié en appuyant sur 4/Sélection-
ner  (sur option l’une des touches

 ou ).

Note.

Le mesurage des sorties analogiques (AO) d’un instrument HART n’exige
aucune action spéciale. Raccorder simplement la sortie analogique aux
bornes de mesurage de courant du MC5 dans le module E.

HART et mode de base de MC5
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Le menu standard de paramétrage de
la fenêtre est remplacé par un menu
HART. Ce menu est automatiquement
ouvert après que l’instrument HART a
été sélectionné.  Toutes les options du
menu HART sont décrites dans les cha-
pitres ultérieurs.  La grandeur de me-
sure de la fenêtre où l’instrument HART
a été sélectionné est automatiquement
remplacée par la grandeur de sortie
numérique de l’instrument HART (PV).

Débranchement d’un instrument HART
L’instrument HART doit être débran-
ché quand vous devez changer la
grandeur d’une fenêtre affectée au
mesurage HART.

Pour débrancher un instrument HART, sélectionner
D/Menu
A/ Fenêtre de paramétrage 1   ou
B/ Fenêtre de paramétrage 2    et
1/Débrancher dispositif.
La transmission HART est terminée et le menu HART est remplacé par
le menu standard de paramétrage de fenêtre.

Informations sur le dispositif
L’image ci-contre affiche les données de la fenêtre d’information sur le dispo-
sitif.   Les champs suivants peuvent être
édités:

Marquer,
Numéro de série,
Descripteur    et
Message.
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Paramétrages du dispositif
L’image ci-contre affiche les données
de la fenêtre de paramétrage du dispo-
sitif.   Les champs suivants peuvent être
édités:

Marquer,
Adresse d’interrogation,
Etendue basse,
Etendue haute,
Atténuation,
Fonction de transfert,
Mode de transfert
   groupé  et
Numéro de série de
   capteur.

Ajustement d’un instrument HART
Pour démarrer l’ajustement de l’instrument  HART, appuyer sur:

D/Menu
A/Fenêtre de
paramétrage 1 ou
B/Fenêtre de
paramétrage 2 et
6/Ajuster l’instrument.

Depuis la liste en mode fenêtre, sélec-
tionner la sortie analogique ou numéri-
que à ajuster.  Le MC5 lit les données
d’instrument tout en affichant le mes-
sage suivant:
Lecture des données d’instrument
HART. Attendre SVP.
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Pour la sortie numérique (PV), MC5 ouvre la fenêtre d’entrée d’instrument
pour vérifier/éditer les paramétrages. Utiliser la touche de fonction B/Page
suivante pour vérifier/éditer les paramétrages.

Ne pas modifier les
paramétrages sauf
si vous avez la
connaissance pour
le faire et l’autorisa-
tion d’ajuster
l’instrument HART.

Note.

Certaines des options du menu peuvent être désactivées lorsque l’on ajuste
certains instruments HART. Veuillez vous référer au manuel de l’instrument
HART pour obtenir les informations spécifiques au dispositif sur la procé-
dure d’ajustement.

Par la touche de fonction A/Ajuster, les fenêtres d’étalonnage s’ouvrent
avec le menu d’ajustage de l’instrument HART qui s’ouvre. Davantage de
menus dans le chapitre ultérieur.

Menus d’ajustement
Le contenu du menu d’ajustement des instruments HART dépend de l’ajus-
tement de la sortie analogique (AO) ou de la sortie numérique (PV). L’image
de gauche ci-dessous montre le contenu du menu de la sortie analogique
(AO). Le menu de l’image de droite est pour la sortie numérique (PV).

� � � 	 � � 
 � � � � � 	 � 
 
 �

� � 
 � ' ) � # � � � � � � ) �

� � � � � � � � � � � + ( � � � � � � #

) � 	 � � @ � �

' � � 
 � � � � � � � � �

� � � � � � � �

� � $ � � � � * 0 	 �

� $ � � � � $ � � � � � � ; � � � �

� � 7

	 � � � � � � � �� � � � 7

0 � " �
 � � �
* � F � ) # " �

	 � � � � � 
 � � � � � 	 � 
 
 �

� � 
 � ' ) � # � � � ( ) � � ) �

( � � � � � � � � � � � + �

' � � 
 � � � � � � � � �

� � � � � � �

� � $ � )

) � 	 � � �

� � 7


 � � � � � � � �� � � � 7

� $ � � � - � $ � 1 � � � � 	 � � > " � � � �

( � � � � � � #

0 � " �
 � � �
* � F � ) # " �

� � � 	 � � 
 � � � � � 	 � 
 
 
 �

� � � � �

) � � $ �
	 � � �

( � � � � �

� �

� � � � �

� � � � 	 � G � � , � � � � � �

� � � � �

�

�

�
� G � � G 	 � � G

� � � � � � � � 4 ? � 1 � # 5

� � � � � � � � 4 ) 
 � ( � � � � 5

� �

� � , " @ � $ " � � "
. 1 , � A A

0 � , , � � � �( ) * +
� , $ � �� � � � = � - �

0 � " � � > $ % � �

0 � " � � +   � �

/ � � � � � � & � � � " �

� � � 	 � � 
 � � � � � 	 � 
 � � �

� � � � �

) � � $ �
	 � � �

( � � � � �

� � �

	 � � � 


� � � � � � G � � , � � � � � �

	 � � � �

�

�

�
� G � � G 	 � � G

� � � � � � � � � 4 � 	 
 � * 0 	 � 5

� � � � � � � � � 4 ) 
 � . � / 0 5

� � �

� � , " @ � $ " � � "
. 1 , � A A

0 � , , � � � �

� � � � �

( ) * +
� , $ � �� � � � = � - �

/ � � � � � � � � � " -
� � � � � � � �

H � � $ � � B

0 � " � � > $ % � �

0 � " � � > $ % � �

/ � � � � � � B � � � " �



145

Ajout d’un instrument HART à la base de données MC5
MC5 comporte un utilitaire semi-auto-
matique pour ajouter des instruments
HART à la base de données instru-
ments du MC5.  Sélectionner 7/Ajou-
ter instrument HART à la base
de données  dans le menu HART du
mode de base. Continuer en sélection-
nant la sortie à ajouter, analogique ou
numérique.

Les données suivantes des instruments
sont acquises à partir de l’instrument
HART:

Grandeur d’entrée,  Unité d’entrée,
Etendue d’entrée,  Méthode d’entrée,
Grandeur de sortie, Unité de sortie,
Etendue de sortie, Méthode de sor-
tie, Fonction transfert,  Identification
du dispositif, Retard point de consi-
gne
Quand l’instrument est créé, le MC5
ouvre automatiquement la fenêtre d’ins-
trument, depuis laquelle il est facile de
vérifier/éditer les données d’instrument
ou de commencer à étalonner l’instru-
ment.  Il est recommandé d’éditer les
données d’instrument et de contrôler
soigneusement les valeurs par défaut
affectées aux champs de données des
instruments qui n’ont pas de champs
correspondants dans les données d’ins-
trument HART. Pour éditer les données
d’instrument, appuyer sur le bouton
2/Editer.

Les champs de données d’instrument suivants au minimum devraient être
contrôlés: Méthode de calcul d’erreur, Rejeter si >, Port d’entrée, Mé-
thode d’étalonnage, Points d’étalonnage, Port de sortie

Garder présent à l’esprit que le changement de valeur de certains des
champs mentionnés ci-dessus peut également exiger un changement des
champs associés.
Notes.

Le MARQUEUR de l’instrument HART est assigné au champ d’identification (ID) du
dispositif dans le MC5. Aucune identification automatique de position n’est affectée à
l’instrument.

La version 1.90a et suivantes du Gestionnaire qualité QM6 supportent l’ajout d’instru-
ments créés dans la base de données de MC5 à QM6. La Base documentaire qualité
QD3 ne peut pas recevoir de données d’instrument du MC5. Elle peut recevoir unique-
ment des résultats d’étalonnage des instruments déjà  existants dans la base de don-
nées de QD3.
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Etalonnage d’un instrument HART

Sélection de l’instrument à étalonner
Pour pouvoir étalonner l’instrument
HART, il faut l’ajouter à la base de don-
nées des instruments de MC5. La sor-
tie analogique (AO) et la sortie numéri-
que (PV) sont traitées comme instru-
ments séparés.

L’utilitaire décrit dans le chapitre  Ajout
d’un instrument HART à la base de
données MC5 en page 145 permet
d’ajouter des instruments HART du
MC5.  On peut également entrer ma-
nuellement  des données d’instrument
dans la base de données d’instrument
de MC5.

Sélectionner l’instrument à étalonner
dans la liste de MC5 pour les instru-
ments disponibles.

Si vous êtes déjà raccordés à l’instru-
ment HART (transmission HART dé-
marrée en mode de base), MC5 conti-
nue directement depuis la fenêtre d’ins-
trument vers les fenêtres de l’étalon-
nage.

Si la transmission HART n’est pas dé-
marrée et que vous étalonnez la sortie
numérique (PV) de l’instrument HART,
le MC5 vous incite à commencer le
communication et à sélectionner l’ins-
trument dans une fenêtre semblable à
l’image ci-contre.

Le MC5 accepte l’instrument HART
comme instrument à étalonner seule-
ment si les données d’instrument sont
appariées avec celles  de l’instrument
sélectionné dans le MC5.
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Procédure d’étalonnage
L’étalonnage d’un instrumenbt HART ne
diffère pas de l’étalonnage d’un non Hart
avec quantité similaires pour l’entrée et
la sortie. Se reporter aux exemples du
chapitre D.

Note.

L’étalonnage d’une sortie analogique
(AO) d’un instrument HART ne requière
pas nécessairement de communication
HART. Le MC5 traite cette sortie comme
tout autre instrument lors de la procé-
dure d’étalonnage.

Réglage d’un instrument HART lors de l’étalonnage
Il existe un mode de réglage spécial des
instrument HART lors de l’étalonnage.
Pour démarrer le réglage, selectionner
D/MENU et 1/Start HART
Adjustment.
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Annexe 1, Guide d’Utilisation de l’Option HART de MC5

La façon dont le MC5 pousuit, dépend du mode d’étalonnage précédem-
ment selectionné.

• Si le signal de sortie de l’instrument précédemment sélectionné est
une sortie numérique d’un instrument HART , L’écran des données
d’entrées préseté ci-dessous à gauche, s’affiche immédiatement.

• Pour toutes les autres signaux de sortie, le MC5 vous demande de
démarrer la communication et de sélectionner l’instrument à étalon-
ner (Voir indication au chapitre Sélection de l’instrument à étalon-
ner on page 146. Ensuite, l’écran des données d’entrées présenté ci-
dessous est affiché.

Sélectionner la touche de fonction B/Next Page pour vérifier/éditer les
données de sortie de l’instrument et ensuite faire A/Trim pour démarrer le
réglage.

Le MC5 ouvre le menu de réglage HART
avec la sortie numérique (PV) sélection-
née. Pour changer la sortie analogique
(AO), utiliser le menu optionnel  4/Se-
lect Output.

Attention!

Ne changer aucun réglage tant que
vous n’avez pas les connaissances
et que vous n’êtes pas autorisés à
régler les instruments HART.
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Lors du réglage de la sortie numérique
(PV), l’écran des entrées affiche les
valeurs d’entrées de l’instrument me-
surées par le MC5.. L’écran des sorties
affiche la valeur numérique de la sortie
instrument.

La partie basse de l’écran des sortie
incluse un champ afdditionel de ré-
glage. Utiliser soit la touche de fonc-
tion C/Fetch pour copier la valeur la
valueur affichée dans l’écran d’entrée
ou entrer manuellement la valeur de
réglage et ensuite utiliser la touche de
fonction D/Send.

Lors du réglage de la sotie analogique
(AO), l’écran d’entrée affiche la valeur
de réglage donnée par le MC5.

De même, la partie basse de l’écran de
sortie incluse un champ additionnel.
Utiliser soit la touche de fonction
C/Fetch pour copier la valeur la valeur
affichée dans l’écran d’entrée ou entrer
manuellement la valeur de réglage et
ensuite utiliser la touche de fonction
D/Send.

Note.

Certains des menus optionnels peuvent être désactivés en fonction de l’ins-
trument HART à régler. Se reporter au manuel de l’instrument HART pour
son réglage..
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Annexe 2, Données Techniques
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MC5 Spécifications générales

Caractéristiques générales
Affichage 96 x 72 mm (3,78 " x 2,83"), 320 x 240 pixels, rétro-éclairage LCD
Poids 1,7 - 2,3 kg (3,7 - 5,1 livres)
Dimensions 245 mm (9,6") x 192 mm (7,5") x 74 mm (2,9") (p/l/h)
Classe de protection IP65 (protégé contre la poussière et l'eau)
Clavier Touches individuelles protégée par membrane
Type de pile Rechargeables NiMH, 4000 mAh, 7,2 V CC
Autonomie Moyenne de 10 heures
Alimentation du chargeur 100... 240 V CA, 50-60 Hz
Température de fonctionnement -10... 50° C (14... 122° F)
Spécifications valides 15... 35° C (59... 95° F)
Coefficient de température < ± 0,001% L / °C en dehors de 15... 35° C (59... 95° F)
Température de stockage -20 à 60° C (-4 à 140° F)
Humidité 0 à 80% R.H. sans condensation
Taux d'échantillonnage de mesure 2,5 / seconde
Garantie pour MC5 3 ans en standard, jeu de piles 1 an

MC5 Spécifications générales
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Annexe 2, Données Techniques

Modules

Modules de pression (INT & EXT)

1) L’incertitude inclut l’incertitude standard de référence, l’hystérésis, la non-linéarité, la répétabilité et la stabilité à long terme
typique pour la période mentionnée (k=2)

2)  Chaque étendue d’entrée de pression du module peut être affichée également en pression absolue si le module barométrique (B)
est installé,

Supporte les unités suivantes de pression en standard: Pa, hPa, kPa, MPa, mbar, bar, lbf/ft2, psi, gf/cm2, kgf/cm2, kgf/m2, kp/cm2, at,
mmH

2
O, cmH

2
O, mH

2
O, iwc, ftH

2
O, mmHg, cmHg, mHg, inHg, mmHg(0°C), inHg(0°C), mmH

2
O(4°C), inH

2
O(4°C), ftH

2
O(4°C),

inH
2
O(60°F), mmH

2
O(68°F), inH

2
O(68°F), ftH

2
O(68°F), torr, atm.

Pressions en entrée de 20 bars et en dessous, cône interne de raccordement de pression G 1/8 (ISO 228/1) 60°.
Raccord de pression femelle G 1/8 (ISO 228/1) pour modules INT60, INT100, INT160.
Raccord de pression mâle G 1/4 (ISO 228/1) pour modules EXT60, EXT100, EXT160, EXT250, EXT600, EXT1000.

Acier inoxydable pièces mouillées AISI316, Hastelloy, Caoutchouc nitrile.

Sur INT20C, EXT20C, INT60, EXT60, INT100, EXT100, INT160, EXT160 et EXT250, la surpression maximum est de deux fois
l’étendue.
Pour EXT600, la surpression maximum est de 900 bars et pour l’EXT1000 de 1100 bars.

Modules
internes

Modules
externes

Unit Etendue(2 Resolution 90 jours Incertitude(1 (±) 1 an Incertitude(1 (±)

 INT B  EXT B  kPa a
 mbar a
 psi a

 80 to 120
 800 to 1200
 11.6 to 17.4

 0.01
 0.1
 0.001

 -
 -
 -

0.05 kPa
0.5 mbar
0.0073 psi

INT100m

 

EXT100m

 

kPa
mbar
 iwc

0 to 10
0 to 100

 0 to 40

0.0001
0.001
 0.001

0.025% RDG + 0.025% FS

 

0.04% L + 0.025% EM

 
INT400mC

 

EXT400mC

 

kPa
mbar
 iwc

-40 to 40
-400 to 400
 -160 to 160

0.001
0.01
 0.001

0.025% RDG + 0.02% FS

 

0.04% L + 0.02% EM

 
INT1C

 

EXT1C

 

kPa
bar
 psi

-100 to 100
-1 to 1

 -14.5 to 15

0.001
0.00001
 0.0001

0.025% RDG + 0.01% FS

 

0.04% L+ 0.01% EM

 
INT2C EXT2C kPa

bar
psi

-100 à 200
-1 à 2

-14,5 à 30

0,001
0,00001
0,0001

0,025% L + 0,01% EM 0,04% L + 0,01% EM

INT6C EXT6C kPa
bar
psi

-100 à 600
-1 à 6

-14,5 à 90

0,01
0,0001
0,001

0,025% L + 0,01% EM 0,04% L + 0,01% EM

INT20C EXT20C kPa
bar
psi

-100 à 2000
-1 à 20

-14,5 à 300

0,01
0,0001
0,001

0,025% L + 0,01% EM 0,04% L + 0,01% EM

INT60 EXT60 kPa
bar
psi

0 à 6000
0 à 60
0 à 900

0,1
0,001
0,01

-
-
-

0,04% L + 0,01% EM

INT100 EXT100 MPa
bar
psi

0 à 10
0 à 100
0 à 1500

0,0001
0,001
0,01

-
-
-

0,04% L + 0,01% EM

INT160 EXT160 MPa
bar
psi

0 à 16
0 à 160
0 à 2400

0,0001
0,001
0,01

-
-
-

0,04% L + 0,013% EM

- EXT250 MPa
bar
psi

0 à 25
0 à 250
0 à 3700

0,001
0,01
0,1

-
-
-

0,04% L + 0,015% EM

- EXT600 MPa
bar
psi

0 à 60
0 à 600
0 à 9000

0,001
0,01
0,1

-
-
-

0,04% L + 0,015% EM

- EXT1000 MPa
bar
psi

0 à 100
0 à 1000
0 à 15000

0,001
0,01
0,1

-
-
-

0,04% L + 0,015% EM
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Module électrique de température (ET)

1) L’incertitude inclut l’incertitude standard de référence, l’hystérésis, la non-linéarité, la répétabilité et la stabilité à long terme
typique pour la période mentionnée (k=2)

2) Effet de charge < 5 μV/mA, Sortie de courant maximum 5 mA
3) Effet de charge < 100 mV/mA, Sortie maximum courant 10 mA (0.. 10 V), 3 mA (10.. 12 V),
4) Impédance maximum de charge 400 ohms
5) Etendue d’amplitude 0.. 12 Vpp, L’exactitude de réglage de l’amplitude jusqu’ à 5 kHz ±(200 mV + 5% de la valeur fixée). Formes

d’onde: Onde carrée (positive / symétrique) et sinusoïdale (au-dessus de 40 hertz),
6) Etendue de fréquence de génération d’impulsion 0,1000… 1000 hertz, Réglage d’Amplitude 0… 12 Vpp,
7) Valide avec courant de mesure 0,2... 5 mA (1... 1000 ohms), 0,1.. 1mA (1... 4 kohm). Vitesse de simulation Ohm/RTD 1 ms.
8) Celui qui est plus grand,
9) Spécification valide avec raccordement 4 fils. Dans le raccordement 3 fils, ajouter 10 mohms.
10)  Courant polarisé < 10 nA.

Mesure et simulation de RTD

1)  L’incertitude inclut l’incertitude standard de référence, l’hystérésis, la non-linéarité, la répétabilité et la stabilité à long terme
typique pour la période mentionnée (k=2)

Types de RTD disponibles en standard:

Courant d’excitation 0,2... 5 mA (1... 1000 ohms), 0,1... 1 mA (1... 4 kohms).
D’autres types de RTD sont disponibles en option

• Pt50 (385) • Pt500 (385) • Pt100 (391)
• Ni100 (618) • Pt100 (385) • Pt1000 (385)
• Pt100 (3923) • Ni120 (672) • Pt200 (385)
• Pt100 (375) • Pt100 (3926) • Cu10 (427)
• Pt400 (385) • Pt100 (389)

Fonction Calibre Résolution Incertitude (1

Génération mV (2 ± 500 mV 0,001 - 0,01 mV 0,02 % L + 8 µV
Génération V (3 ± 12 V 0,00001 - 0,0001 V 0,02 % L + 0,2 mV
Génération mA (4 ± 25 mA 0,0001 mA 0,02 % L + 2 µA
Génération Hz (5 0,00028 à 50000 Hz 0,000001 - 0,1 Hz 0,02 % de L
Génération d'impulsion (6 0 à 9 999 999 impulsions 1 impulsion N/A
Simulation d'ohm (7 1 à 4000 ohms 0,01 - 0,1 ohms 0,05 % de L ou mohm 50 (8   
Mesurage d'ohm (9 0 à 4000 ohms 0,001 - 0,1 ohms 0,02 % L + mohm 7
Mesurage de mV (10 ± 500 mV 0,001 - 0,01 mV 0,02 % L + 8 µV

Fonction Etendue (° C) Etendue (° C) Incertitude de
mesure 1 an(1 (±)

Incertitude de
simulation 1 an  (1 (±)

Pt-capteurs -200 à 850° C -200 à 0° C 0,06°C 0,1°C
0° C à 850° C 0,025% L + 0,06°C 0,025% L + 0,1°C

Modules
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Annexe 2, Données Techniques

Mesure et simulation de thermocouple

Résolution 0,01° C
Avec la jonction interne de référence (RJ) ajouter l’incertitude 0,1° C

Types de thermocouple C 3) (ASTM E 988 - 96), G 3) (ASTM E 1751 - 95e1) et D 3) (ASTM E 988 - 96) également disponibles en
standard.  D’autres types de thermocouple sont disponibles en option,
1) L’incertitude inclut l’incertitude standard de référence, l’hystérésis, la non-linéarité, la répétabilité et la stabilité à long terme

typique pour la période mentionnée (k=2)
2) CEI 584, NIST MN 175, BS 4937, ANSI MC96.1
3) ±0.02 % of thermovoltage + 4 µV
4) DIN 43710

Module de Jonction de référence (RJ)

1) L’incertitude inclut l’incertitude standard de référence,
l’hystérésis, la non-linéarité, la répétabilité et la stabilité à
long terme typique pour la période mentionnée (k=2)

Etendue (°c) Incertitude 1 an (1  (±)
-10... 50 °C 0,1° C

Type Etendue (°C) Etendue (°C) Incertitude 1 an (1  (±)
 B(2  0 ... 1820  0 ... 200

 200 ... 500
 500 ... 800
 800 ... 1820

 (3
 2.0 °C
 0.8 °C
 0.6 °C

 R(2  -50 ... 1768  -50 ... 0
 0 ... 150
 150 ... 1400
 1400 ... 1768

 1.0 °C
 0.7 °C
 0.5 °C
 0.6 °C

 S(2  -50 ... 1768  -50 ... 0
 0 ... 50
 50 ... 1500
 1500 ... 1768

 1.0 °C
 0.7 °C
 0.6 °C
 0.7 °C

 E(2  -270 ... 1000  -270 ... -200
 -200 ... 0
 0 ... 600
 600 ... 1000

 (3
 0.08 % L + 0.07°C
 0.015 % L + 0.07°C
 0.026 % L

J(2 -210 ... 1200 -210 ... -200
-200 ... 0

0 ... 1200

(3

0,07 % L + 0,08°C
0,02 % L + 0,08°C

K(2 -270 ... 1372 -270 ... -200
-200 ... 0

0 ... 1000
1000 ... 1372

(3

0,1 % L + 0,1 °C
0,02 % L + 0,1 °C
0,03 % L

N(2 -270 ... 1300 -270 ... -200
-200 ... -100
-100 ... 0

0 ... 750
750 ... 1300

(3

0,2 % L
0,05 % L + 0,15°C
0,01 % L + 0,15°C
0,03 % L

T(2 -270 ... 400 -270 ... -250
-250 ... -200
-200 ... 0

0 ... 400

(3

0,7 °C
0,1 % L + 0,1°C
0,01 % L + 0,1°C

U(4 -200 ... 600 -200 ... 0
0 ... 600

0,1 % L + 0,15°C
0,01 % L + 0,15°C

L(4 -200 ... 900 -200 ... 0
0 ... 900

0,07 % L + 0,13°C
0,02 % L + 0,13°C
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Module Électrique (E)

1) L’incertitude inclut l’incertitude standard de référence, l’hystérésis, la non-linéarité, la répétabilité et la stabilité à long terme
typique pour la période mentionnée (k=2)

2)  Courant polarisé < 10 nA
3) Impédance > 1 Mohm
4) Impédance < 7,5 ohms
5) Impédance > 1 Mohm, Amplitude minimum du mesurage de fréquence 0,5 Vpp (< 5 kHz)

1Vpp (5... 50 kHz), Amplitude minimum du comptage d’impulsion 0,5 Vpp (longueur d’impulsion > 100 ms)
1 Vpp (longueur d’impulsion 100 µs... 10 µs)
Etendue du niveau de déclenchement  -1… +15 V

6) Impédance maximum de charge 800 ohms

Toutes les spécifications sont susceptibles de changement sans préavis

Fonction Etendue Résolution Incertitude (1

Mesure de mV (2 ±1000 mV 0,001 - 0,01 mV 0,02 % L + 5 µV
Mesure de V (3 ±50 V 0,00001 - 0,001 V 0,02 % L + 0,25 mV
Mesure de mA(4 ±100 mA 0,0001 - 0,001 mA 0,02 % L + 1,5 µA
Mesure de Hz (5 0,0028 à 50000 Hz 0,000001 - 0,1 Hz 0,01 % L
Comptage d'impulsion (5 0 to 9 999 999 pulses 1 pulse N/A
Génération de mA (6 0 to 25 mA 0,0001 mA 0,02 % L + 1,5 µA

Modules
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Visualisateur de données de MC5

Introduction
Le visualisateur d’enregistrement des données du MC5 est un utilitaire ser-
vant à transférer les résultats d’enregistrement de données depuis le MC5
vers un ordinateur individuel (PC). Les résultats peuvent être visualisés
dans le visualisateur du MC5 et sauvegardés dans le propre format de l’uti-
litaire ou exportés pour être exploités dans une autre application, par exem-
ple dans Excel ®  de Microsoft.

Le visualisateur de MC5 comporte deux fenêtres. Une pour afficher les ré-
sultats dans un tableau et une autre pour afficher un graphique construit à
partir des résultats.

Le graphique et le tableau ont chacun un curseur qui est liaison avec l’autre.
Lorsque vous faites un double clic sur une zone quelconque du graphique,
une barre verticale s’affiche et la ligne de données correspondantes est
mise en surbrillance dans le tableau. De même, si vous déplacez la ligne
en surbrillance dans le tableau (en cliquant sur une autre ligne ou en utili-
sant les touches de flèche), la barre verticale dans la fenêtre du graphique
se déplacera à l’emplacement correspondant dans le graphique.

Installation du visualisateur de données du MC5
Le visualisateur du MC5 ne nécessite pas une procédure d’installation spé-
ciale. Il suffit de copier le fichier MC5_DataLog.exe dans un dossier de
votre choix et démarrer l’application depuis cet emplacement.

Paramétrages de communication
Avant de raccorder au calibrateur multifunction MC5, assurez-vous de sé-
lectionner le port série et la vitesse corrects dans le menu des
paramétrages.

Démarrer toujours en utilisant la vitesse maximum du port. En cas de pro-
blème de transmission, diminuer la vitesse du port.

Visualisateur de données de MC5
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Gestion de fichier

Transfert de données du MC5
Pour télécharger les résultats, sélectionner le bouton de Transfert  des
données dans la barre d’outils. Dans le dialogue suivant, sélectionner les
données à télécharger et appuyer sur Démarrer.
Les données sont téléchargées dans la mémoire RAM du PC et peuvent
être alors visualisées dans le visualisateur du MC5.

Sauvegarde des données sur le disque dur
Lorsque l’on enregistre les données par les commandes Enregistrer ou
Enregistrer sous, le visualisateur de MC5 sauvegarde les résultats dans
son propre format de données (*.Ig5). Ce format de fichier préserve toutes
les modifications de paramétrages décrites au chapitre  Propriétés de dia-
gramme  et  Propriétés de canal.

Ouverture de fichiers de données existants
Après avoir sélectionné l’icône Ouvrir dans la barre d’outils (ou Ouvrir
dans le menu Fichier), on peut ouvrir les fichiers au format du logiciel (*.Ig5).
Pour pouvoir lire les données sauvegardées dans d’autres formats suppor-
tés, choisir l’option d’importation dans le menu Fichier.

Importation et exportation
Le visualisateur de MC5 supporte l’importation et l’exportation de fichiers
de feuilles de calcul (*.csv) et de fichiers au format texte (*.txt). Les deux
formats de fichier sont également supportés par plusieurs logiciels de ta-
bleur, par exemple Excel ®  de Microsoft. En exportation, le visualisateur de
MC5 vous donne la possibilité de sélectionner le séparateur de fichier CSV
(virgule ou séparateur de liste basé sur les paramétrages de Windows).
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Autres utilitaires
Tous les paramétrages de propriétés décrits dans les chapitres ultérieurs
sont préservés seulement quand on enregistre les données dans le propre
format de fichier du visualisateur de MC5 (*.lg5). Les autres formats de
fichier (*.csv et *.txt) sauvegardent seulement les données, mais aucun
paramétrage de propriété.

Propriétés de diagramme
Sélectionner Propriétés de diagramme dans la barre d’outils pour éditer le
paramétrages suivants:

ONGLET PROPRIETE DESCRIPTION
Général Visibilité des séries Chaque canal de données peut être

rendu visible/invisible.
On peut rendre un canal de données
invisible également par les
paramétrages de propriété de canal,
mais c'est le seul endroit où un canal
peut être encore visible après l'avoir
paramétré sur "invisible".

Animation zoom Effets d'animation pour
Ajouter/Supprimer en fonction de zoom
avant. Plus de détails dans le chapitre
Effet de zoom.

Axe Axe Sélectionner d'abord l'axe à définir.
   - Mise à l'échelle
automatique

Une fois cette propriété sélectionnée, le
minimum et le maximum de l'axe sont
automatiquement déterminés.

   - Mini Valeur d'axe minimum. Editable
seulement quand la mise à l'échelle
automatique n'est pas sélectionnée.

   - Maxi Valeur d'axe maximum. Editable
seulement quand la mise à l'échelle
automatique n'est pas sélectionnée.

   - Titre Permet d'entrer un titre pour l'axe
sélectionné.

Mouve-
ment des
pages

Mouvement des
pages
MARCHE/ARRET

Si le mouvement de pages est
sélectionné, le graphique est divisé en
plusieurs "pages" horizontales.

   - Points par page Nombre de points affichés par page.
    - Page courante Possibilité d'aller à une certaine page.

Quand le mouvement de pages est
sélectionné, vous pouvez également
passer d'une page à l'autre et vous
rendre à la première page ou à la
dernière page en  utilisant les icônes de
flèche affichées dans l'angle gauche
inférieur de la fenêtre de graphique.

Titre Titre visible Rend un titre visible ou non.
   - Texte du titre Le texte du titre à afficher dans le

graphique.

Visualisateur de données de MC5
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Propriétés de canal
La fenêtre des propriétés pour chaque canal peut être ouverte en cliquant
sur la ligne de légende du graphique.

Les paramétrages suivants sont possibles:

Effet de zoom
Pour faire un zoom avant, glisser la souris depuis l’angle gauche supérieur
vers l’angle droit inférieur de la zone à zoomer. La chose importante est que
votre souris se déplace bien  de gauche à droite
Vous pouvez faire défiler la zone zoomée en sélectionnant le bouton secon-
daire et en vous glissant dans la direction désirée.

Pour revenir de nouveau au format initial, glisser votre souris de droite à
gauche avec un léger mouvement ascendant ou descendant.

Impression du graphique
Pour imprimer le graphique, sélectionner l’option Imprimer diagramme
à l’aide du bouton de la barre d’outils ou utiliser l’option dans le menu
Fichier. Une fenêtre de dialogue standard apparaît pour choisir  l’impri-
mante.

PROPRIETE DESCRIPTION
Contrôle de l'axe Le canal peut être affecté à l'axe gauche ou à l'axe

droit. Par défaut, tous les canaux sont affectés à
l'axe gauche.

Couleur de la ligne Vous pouvez changer ici la couleur de la ligne si la
couleur par défaut ne vous convient pas.

Largeur de la ligne Possibilité de changer la largeur de ligne. La
largeur par défaut est 2.

Nom de la série Possibilité de donner un nom plus descriptif au
canal.
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